IIpotoxon Ne _ 7
3acenanus CoBera THPEKTOPOB
AxnuonepHoro oémecrsa "Illy6apkoas ITpemuym" (1anee — OGmecTBo)

r.Kaparannaa 30 mas 2017 roma

Io1HOE HAaMMEHOBaHHE H MeCTO HAXO0KAEHHS HCIIOJHHTEILHOT0 OPraHa:
AO "ly6apxons IIpemuym", BUH 130440022185, Pecny6mmka Kaszaxcran, 100000, ropoa
Kaparanna, paiion umenu Kassibex 61, mpocnext Byxap XKeipay, crpoenne 49/6

Aara npoBenenus 3acenanus Cosera qupexropos AO "Ily6apkoas [pemuym":
30 mas 2017 roga.

Mecro nposeenns 3acenanus Cosera aupextopos AO "lly6apkoas Ipemuym":
Peciy6nuka Kasaxcran, 100000, ropox Kaparaunma, paiion uvenn Kaseibek GH, mpocrext byxap
XKeipay, ctpoenue 49/6, opuc 705

Bpems npoBeneHus 3aceianus:
OTKpbITO B 10 gac 00 MuH.
3aKkpbITO B 11 wac 00 MuH.

Ha 3acenanuu yyactoBaan wiensl Cosera qupexropos ObmecTsa:

1) Ammpos [lumbmar Abaymaxurosnd - Ilpencemarens Cosera mupekTopoB, HesaBucHMBbIi
JHPEKTOP;

2) Vnymes Epnan EnemecoBud - Unen CoseTa IMPEKTOpOB;

3) Asranos Anmac EpmexoBuy - Ynen CoBeTa JMPEKTOPOB.

B cootBercTBHHM ¢ monoxkeHnsMu nmyHkTa 1 crathu 58 3akona Pecriy6muku Kasaxcran ot 13 mas 2003

«O0 axumoHepHsIx ofmecTBax» («3akoH») KBOpyM 3acenanusi CoBera JHPEKTOPOB COONIOICH H

IPaBOMOYEH IIPUHUMATH PELICHHS.,

3acenanue otkpbul Ilpencenarens Coera mupextopoB AO "Illy6apkons ITpemuym", HesaBucumsiit

aupekTop Amupos Junsmar AGAyMaKMTOBHY, KOTOPBIH OTMETHJI, 9TO:

- 3aceqanne CoBeTa IMPEKTOPOB NMPAaBOMOYHO HadaTh paboTy, Tak Kak KBOpyM 3acemanus CoBera

JUPEKTOPOB COOITIOJIEH;

- B cootBeTCTBHH ¢ YeTaBom AO "Ly6apkoins [Ipemuym" penrenne CoBeTa IMpPeKTOPOB IPHHUMAETCS

€IMHOTIACHBIM pelIeHHEM BceX wieHOB CoBeTa IMPEKTOPOB, MPUCYTCTBYIOIIMX HA 3aCEIaHHH.

IIpencenarens Coera 1upeKTopoB AmHpos Juiabmar AGIyMa)KMTOBHY B LE/ISX BEIEHUS MIPOTOKOJIa
3aceslaHus npeuioxku u3dpars CekperapeM 3acenanus r-Ha Asranosa Anmaca EpMexoBnua.

Hrtoru ronocosanus: «3a» - exunoraacuo (100% ot obuiero uncna npuCyTCTBYOMEX wieHoB CoBeTa
nupekTopos); «IIpoTus» - HeT; «Bo3aep:kaBmMecs» - HeT.



IlosecTka THs 3acenanus CoBera IHPEKTOPOB:

. O 3akmoueHnn OGIIECTBOM ClENKH C LIEBHERR-Export AG Ha npmuobperenne HOBO
CIIEUTCXHUKH B KOJIMYECTBE 6 €IMHHII ¢ CYMMOI 1oroBopa 3 510 590,38 EUR.

2. O zaxmouenun OBImecTBOM ¢ LIEBHERR-Export AG noroBopa 3ajiora Ha npuobperaeMyo
CIIELTEXHHKY B KOJJMYECTBE 6 €THHUIL.

Ipencenarens npemnosxun anenam Cosera aupekTopoB OOLIeCTBa BRICTYMHTE 10 BorpocaM IToBecTkH
nus 3acenanus Cosera qupekropos («IToBecTka JUHA»).

Ilo nepsomy Bompocy IloBecTkH aus BRICTYNUN Ynymee Epnan Enemecosuu, T'enepanbHeiii
Aupektop Obmectsa, wien Cosera JlupekTopos, KOTOPBIH COOOIINII, YTO B COOTBETCTBHH C mmn.22)
1.124 Yerasa O61ectsa, K MCKTIOUHTENBHON KoMneTenmuu CopeTa JAMPEKTOPOB OTHOCUTCS TIPHHATHE
PCLICHHA O 3aKJIFOYCHUH CJIENOK Ha cymmy cabiure 300 000 000 tenre. Tak, O6uiecTBOM IIaHUPYETCH
3aKmo4ueHHe norosopa ¢ komnanued LIEBHERR-Export AG Ha NOKYNKY HOBOH CHEITEXHHKH B
KOJIMYECTBE 6 eAMHUL ¢ XaPaKTEPHCTUKAMH M Ha YCIIOBHSX, ykasaHHEIX B [Ipunoxenun Nel, kotopoe
OYIET SBIATHCS HEOTHEMIEMOH YaCTBIO HACTOSIIErO IIporokona.

Hroru rosiocoBanus no nepsomy sonpocy IoBectku aus:
«3a» - emmHornacHo (Aumpos JIA., Ynymes E.E., Asranos A.E.); «IIpotuB» - HET;
«Bo3nepxaBmunecs» - Her.

I1o nepsomy Bonpocy MoeecTku aus Coper aupekTopos Obmecrsa PEIINAT:
1. Ono6pute O6IecTBY 3aKmIOUEHHE CAEIKH ¢ KOMIAHHEH LIEBHERR-Export AG Ha npuo6perenne
HOBOH CIIELTEXHUKH B KOJIMYECTBE 6 SIUHHMIL C CyMMOi#i orosopa 3 510 590,38 EUR (Tpu MHILIHOHA
IATHCOT AECATH TBICAY IATBCOT AEBAHOCTO) EBpo TpHaumare Bocemb €BPOLIEHTOB Ha YCIOBHSAX
A0TOBOPA, MPUIIOKEHHOTO cornacHo Ipuoxennio Nel k HacTosmeMy ITpotokomy.

2. IlepBomMy 3aMeCTHTENI0  TreHEPaTLHOro Jupextopa  JlontkoBckomy A.H.  3akmroumTs
COOTBETCTBYIOUMH 10roBop ¢ komnanueii LIEBHERR-Export AG u OCYIECTBHTEL BCE HEOOXOIHUMBIE
JICHCTBHS, BBITEKAIONIHE U3 HACTOSANIETO PELICHHS.

Ilo_BTropomy Bompocy IMoBecTkn aus BeICTYun Ynymwes Epnan Enemecoswu, TeHepansbiii
mapexrop O6mectsa, unen Cosera JIMpPeKTOPOB, KOTOPBIA COOGUIM, YTO B COOTBETCTBHH C mil.22)
1.124 Vcraa O6miecTBa, K MCKIIOYHTENBHOI KoMIeTeHu CoBera JUPEKTOPOB OTHOCHTCS MPHHATHE
PCUICHAA O NPENOCTABICHHM B 3amor umymectBa O6mecta. Tak, coraacHo YCIIOBHAM IIPOEKTa
Aorosopa ¢ xomnanued LIEBHERR-Export AG Heo6xommmo, [Iepel MOCTaBKOH KaKIOH €IHHHUIBI
CICHTEXHHKH, 3aK/I0YaTh JOTOBOP 3a/l0Ta MOCTAaBJIAEMOM CIENTEXHHKH ¢ KOMIIAHHEH LIEBHERR-
Export AG ¢ obs3arensHoil pernctparueii B YIIOJTHOMOYEHHOM OpraHe.

Hroru rosocoBanus no sTopomy Bonpocy IloBecTku aus:
«3a» - emuHOrmacHo (Aumpo JLA., Ynymes E.E., Asranos A.E.); «IlpotuB» - Hert;
«Bo3nepxaBmmecs» - Her.

ITo BTOpomy Bompocy IMoBectkn ausa Coper Hupextopos PEILINAJL:

1. OnpoGpute OGUIECTBY 3aKTIOYEHHE C KOMIAHHEI LIEBHERR-Export AG cooTseTcTByIONIME
IOTOBOPBI  32710Ta NPHOOPETAEMOH CIEUTEXHHKH B KOJHYECTBE 6 EIWHHI H OCYIIECTBIICHHE
MEPONPHATHH 110 PETHCTPAIIHH CHELTEXHUKH B YIIOTHOMOYEHHOM oprase.

2. TleppoMy 3aMECTHTENIO  TeHepalbHOrO aupektopa  JlonTkoBckomy A.H.  3akmiouuTh
COOTBETCTBYIOIIME JIOrOBOPHI 3ajiora ¢ KOMMIaHHEH LIEBHERR-Export AG u ocymecTsuts Bce



HE0OXOUMBIE )leﬁCTBHﬂ, BBITCKAOIIHE U3 HACTOALLErO pEIICHHA.

B cBs3H ¢ TEM, 4TO BOIIPOCHI [ToBecTkH JHA oﬁcym,neﬁm, 3ace/laHie 00BABICHO 3aKPEITHIM.

/4 / /
IIpeacenarens 3acenanus, ~ ,,;: LA
HeszaBucumblii 1upexTop \ 7 _J,Cf/f{ ___Ammupos LA

Cexkperapsp 3acenanus
Asranos A.E.

Hoanucu yienos Cosera J{HpeKTOpOB:

Unen Cosera nupexropos, HezaBucumerii gupexrop AO "ly6apkons [Ipemuym" Amupos JI.A.:

e

Unen CoB upexktopoB AO «lllyb6apkons [Ipemuym» Viymies E.E.:

7

Yien Cogeta JlupextopoB AO «llly6apkoins [pemuym» Asranos A.E.:

@% e a7, 1y



JMorosop Ne

r. Aiimara «_» 2017r.

LIEBHERR Export AG umeHnyemoe B JanbHEUIIEM
IIponaBen, B JHIle pPErHOHAIBHOIO MEHEIKepa
rocnoguHa Tomaca Hopua , W reHepalbHOrO
MeHemkepa Akcen [[énkeH, JeHCTBYHOIIEro Ha
OCHOBAHHWU yCTaBa C OJIHON CTOPOHBI U

AO «llly6apkoas IIpemuym» «uMeHyemMoe B
panbHerimem «Ilokynaresany», [lepBoro 3amecturens
reHepaIbHOIO JUpEKTOpa JIoHTKOBCKOrO
Auekcanapa HukogaeBu4a, €iCTBYIOIIEro Ha
ocHoBanuu JloBepennoctu Ne 1 or 24.04.2017 rona,
C APYroil CTOPOHBI,

IIpU  COBMECTHOM  YIOMHUHAHUU
Croponbl, a mo otzaenbHoctu CTopoHa WM Kak
YKa3aHO BbIIIE, 3aKIIOUYMIM HACTOSIIUA JOTOBOP
(manee — [loroBop) 0 HUKECIETYIOLIEM:

IIpunoxenne Nel
k IIporoxkoay CJI ot 30 mas 2017r.

CONTRACT N

Almaty «_» 2017

LIEBHERR EXPORT AG hereinafter referred
to as the «Seller» represented by Regional
Manager Thomas Norz , and the General Manager
Alexander Doelcken acting on the statue of the
company on one hand,

Shubarkol Premium JSC, hereinafter referred to
as the «Buyer», represented by the First Deputy
Director Lontkovski Alexander Nikolaevic:.,
acting under the power of attorney Nel dated
24.04.2017 on the other hand,

umenyemsie jointly referred to as Parties and individually as the

Party or as it is stated above, have concluded the
present Contract (hereinafter the Contract ) as
follows:

1. TIPEAMET JIOTOBOPA

1.1.Ha ycnoBusix Hactosimero Jlorosopa Ilpomasen
noctasisier [lokynarento, a [lokymarens npuHUMaeT
u omrayuBaer OOopynoBaHHe, HaMMEHOBaHUE,
KOJIMYECTBO M II€Ha KOTOPOTO MPEAyCMOTPEHBI B
[Ipunoxxenun Nel No2, No3, No4 u Ne5 x [Jorosopy.

1.2. llponasen; rapantupyer IlokynaTtemto, 4TO
nocraBisieMoe 1o Hacrosimemy JloroBopy
O6opynoBanue sBisiercss HOBbIM (2017 rona
BBITyCKa) mpuHaIexkuT [Ipomasity Ha mpase
COOCTBEHHOCTH, HE 3aJI0’KEHO, HE apeCTOBAHO,
HE SBJISETCS MPEIMETOM UCKOB TPETHUX JIUIL U
SIBIISIETCSI HOBBIM

1. SUBJECT OF CONTRACT

1.1. Under the terms of the present Contract Seller
shall deliver to the Buyer, and Buyer agrees to
accept and pay for the Equipment by quantity and
at the price of which are determined by the Annex
Nel, Ne2, Ne3 | Ned and ,Ne5 of this Contract.

1.2. Seller warrants to Buyer that the Equipment
supplied under the present Contract are new
(produced in 2017) and belong to Seller according
to the property right and is not pledged, arrested or
subjected to the claims of third parties.

2. YCJOBUSA TIOCTABKHA

2.1. TlpomaBenr mocTaBiseT 00OpyIdOBaHHE, TIO
KOMIUICKTAIlMK M KOJIMYECTBY, MPEIYCMOTPEHHBIX B
[Ipunoxenun Nel k HacTosiemy Jlorosopy.

2.2. TlpaBo cobctBeHHOocTH Ha OOoOpynoBaHHe
nepexoaut oT Ilpomaema k IlokymaTtemo ¢ gaThbl
IIOAITMCAaHUA Axrta npueMKa nepeaavyu Ha CTaHIUU
[Toxynarens.

2. TERMS OF SUPPLY

2.1. Seller supplies the Equipment per set out in
Annex Nel to present Contract.

2.2. The title and right of property of shall pass
from Seller to buyer, with the date of signing the
acceptance protocol at railway station Shubarcoal.

2.3. Prior to any partial or full delivery of the

1



2.3. Tlepen moctaBKOW Kaxkmoil eawHHIBI ToBapa,
CtopoHbl MOJMUACHIBAIOT Horosop 3anora
mocraBinsieMoro  ToBapa,  COIIaCHO  00Opasiy,
npuBeaeHHOMY B IIpunoxxenun Ne 5 k HacTosimeMy
JloroBopy, KOTOPBIil BCTYIIUT B CHILY I1OCJIE€ IOCTaBKU
Kaxaou enuHunpl ToBapa mo Jloroopy. lorosop
3anora JTOJKEH OBITH 3aperucTpUpPOBAH
[lokymareseM B MECTHBIX OpraHax yIpaBJICHHS
(mecto moctaHoBkd Ha yu€r ToBapa) B TeueHue 7
(cemmn) pabouymx AHEH C JOaThl IMOCTAaBKU KaXKIOU
naptuu Tosapa.

2.4. Puck ciyyailHOH THOENW WM TOBPEXKACHUS
O6opynoBanwus, a TaKxKe mo0ast WHas
OTBETCTBEHHOCTh 3a OOO0pynOBaHUE INEPEXOAUT Ha
[Tokymarenss ¢ ngaThl TOANMCAHUS aKTa MpUeMa
nepeaayn.

2.5. Jlata moctaBku CTOpOHBI MPU3HAIOT JAaTy B
COOTBETCTBMM C NIYHKTOM B 5.2.  HACTOSAIIETO
Jorosopa.

2.6. OOopynoBaHue MMOCTABISIETCS B COOTBETCTBUU C
[Ipunoxenusmu Nel, Ne2, Ne3 u Ned. [punoxxenus
JOJDKHBI OBITh COCTaBJICHBI B MMMCBMEHHOU (opme U
MOJANUCAHHBIMU OOEUMH CTOPOHAMHU, YTOOBI OBITh
nerncTBuTenbHbIM.  Bee  IIpunoxenus — sBisroTCA
HEOTBhEMJIEMOM 4acThIO HacTosmero Konrpakra

2.7. B COOTBETCTBHM C YCIOBUSIMH HACTOSIIETO
Konrtpakra [TPOJABEL] 06s13yercst pykOBOUTh
MOHTaKHBIMU pabortamu, BBOJIOM B
IKCILTyaTalUIo, MTOCTABIAEMOTO B COOTBETCTBUU
¢ HacrosiiuM JloroBopom OOopynoBaHus, a

TaKXKe OCYyHIECTBUTh OOyueHHe IepcoHalia
I[TOKVYTIATEJIA o JKCIUTyaTaluuu "
obcnyxkuBanuto  OOopynoBaHus  (nanee 1o

TeKCTy - PaboTer). PyKkoBOACTBO MOHTa)KHBIMU
paGotamu O3Hayaet HETNOCPEICTBEHHBIN
koutposib [TPOJIABIIA 3a mpoBenenuem paboT
no cOopke OOOpyaAOBaHUS, KOHTPOJIb HaJ
COONIOIGHUEM TEXHHYECKUX TpeOOBaHUM W
MPAaBUILHOCTH UCIOJIHEHUS MPOLEAYP MOHTaXa,
Jaya KOHCYJIbTAIUH, O0OBSCHEHHS u
texunueckux ykazanuii IIOKVIIATEJIIO mno
BBIIOJIHEHUIO MOHTQXHBIX Pa0OT W KOHTPOJIb
Ka4yecTBa MOHT@)XHBIX  PaboT. PaboTts!
BoinonHsA0Tcs [IPOJJABIIOM 3a cBoii cuer u
CBOMMHU CHUJIAMHU

Goods, The Parties shall sign a pledge contract, as
per the model in Annex Nr. 5. that will come in
force upon each partial delivery of the Goods
under the Contract. Such pledge contract shall
then be registered by the Buyer with the local
authorities within 7 days from each partial or full
delivery of the Goods

2.4. The risk of Equipments’ accidental loss or
damage shall be transferred to Buyer at date of
signing the acceptance protocol at railway station.

2.5. The Parties acknowledge the delivery date
is set according point 5.2 of the current contract.

2.6. The Equipment shall be supplied according
to Annexes No.1, No.2, No.3 and No.4 The
Annexes shall be made in written form and signed
by both Parties to be valid. All Annexes shall
form a constituent part of this Contract.

2.7. In accordance with the terms of this
Contract SELLER undertakes to supervise
assembly, commissioning of Equipment delivered
in accordance with this Contract, as well as
coordinating training for operating and service of
BUYERS personnel (further in text - Works). To
supervise installation means SELLER’S direct
supervision of implementation of assembly works
to install the Equipment, supervision of
observance of technical requirements, to
implement correct assembly procedures, to give
consultancy, explanations and technical
directions to the PURCHASER for the fulfillment
of installation works, quality control of assembly
works implementation. Works are met by the
Seller at his own expense and by his own strength.




3. OBLIASI CYMMA KOHTPAKTA

3.1. OOmast croMMoOCTh JOTrOBOopa 3a 6 eIMHHUIL
O6opynoBanust cornacHo Ilpujoxkenunro Ne 1
cocrasiser 3.510 590,38 EUR.

3.2. llena paccumutbiBaercs Ha ycinoBusix «CIP
kA, Kenesnogopoxkubii  Tynuk 0237, OKIIO
52039684, CTaHIUA [ly6apxoib 6891009,

Kaparanauuckas o6macts, Kazaxcran
Pecnyboiuka Ka3zaxcran», coriacHO JIeHCTBYIOIIUM
npaswiam MTHKOTEPMC 2010.

3.3. Lennr sBisitoTCs 3aUKCHPOBAHHBIMM U HE
MOJIIS)KAT HUKAKAM HU3MCHCHHUSIM.

3.4. CroumocTs 3a equnuiy OO0pyI0BaHUS yKa3aHa
B [Ipunoxenun Nel k Hactosiiemy Jlorosopy.

3. TOTAL CONTRACT VALUE

3.1. The Total contract value for (6) units of
the Equipment, according the specification to
Annex No. 1 is 3.510 590,38EUR.

3.2.  The price is to be understood CIP railway
siding (consignee code 0237) OKPO 52039684,
Shubarkol railway station (code 689109),
Karaganda region, Kazakhstan, Republic of
Kazakhstan according to valid INCOTERMS
2010.

3.3.  The prices are fixed and not subject to any
modification.

3.4. The cost per unit of the equipment is
provided in Appendix Nel of the present
contract.

4. YCJIOBUA OIIJIATBI

4.1. Omnata 3a TIOCTaBJICHHOE TI0 HACTOAIIEMY
Kontpakty O6opynoBanue npousBoautcs B EBPO
(EBporielickasi JIeHEeKHAsi €IMHUIA) HA CIEIYIOIIUN
6ankoBckuit cuetr [IPOJIABIIA:

Commerzbank AG

Koncrann, I'epmanus

Cuer Ne: 277 957 700

Swift-kox: COBADEFF 690

IBAN DE 72 6904 0045 02 7795 7700
B n1oJib3y JInOxepp-Ixcnoprt AI'

4.2. TIOKVYIIATEJIb omnatut [TPOJABILY o06uryto
cymmy EBPO cornacho m. 3.1 ciaenyromum odpazom

421  526.588,56 EBPO EBPO),
coctapisitote  15% ot  oOmelt  cymmbl
KonTpakra, Oyayr omadyeHsl B TeueHue 195
(mATHAAUATBH) KaJeHJApHBIX JHEW C JaThl
noAanvucanuss  Hacrosimero  JloroBopa — Kak
aBaHCOBLIH IIaTex, Ho He mo3anee 20.06.2017.

(***

421 2.984.001,82 EBPO  (*** EBPO),
coctapmsitoniie  85%  or  o0meil  cyMMEI
Konrpakra omnaumBaerca  [lokymatenmem B
MOJIb3Y [IponaBua 0€30T3bIBHBIM,

AOKYMEHTApHBIM akkpeautuBom ot Halyk
Savings Bank. moguunsiomierocs “TlpaBuiam u
[Homuunam st akkpeautuBoB” (pemakuus 2007
rona, myOIuKarus Ne600 (UCP600)

4. PAYMENT TERMS

4.1. The payment for the Equipment to be
delivered in accordance with this Contract shall be
effected in EURO (European Monetary Unit) to
the following bank account of the SELLER:

Commerzbank AG

Konstanz, Germany

Account No. 277 957 700

Swift-Code: COBADEFF690

IBAN DE 726904 0045 02 7795 7700
in favor of Liebherr-Export AG.

4.2. PURCHASER shall pay SELLER the total
Contract price according point 3.1 of the current
contract as follows:

421 526.588,56 EURO(*** EURO)
representing 15% of the total Contract price
shall be paid within fifteen (15) calendar days
from the date of Contract Signature as an
advance payment, but no later than 20.06.2017

4.2.1 2.984.001,82 EURO representing 85% of
the Total Contract price shall be paid by an
irrevocable deferred letter of credit of the

Halyk Savings Bank. The letter of credit is valid
for 6 years after date of issue. , in accordance with the
Rules and Fees for letter of credits (version Nr. 600
(UCP600), 2007, International chamber of commerce,
Paris, France)




Mexnynaponnori Toproson Ilamater, Ilapmk,
Opannus) Ha cymmy 85% croumoctu KonTpakra.

4.2.2Cpok peiictBus akkpeautuBa g0 31.12.2022 4.2.2 The Letter of credit is valid till 31.12.2022
roja.
4.2.3 They payments out of the irrevocable
4.2.31natexu ¢ aKKpeAUTHBA MPOM3BOIATCS B deferred letter of credit of 85% of the contract
OaHKe-KOoppecnoHAeHTe B  pasmepe  85%-oit value shall be made according Appendix Ne3
CTOUMOCTH KOHTPAKTA, [IOCTaBJICHHOT' O to the present Contract.
[IponaBuom wu mnpunstoro Ilokymartenem B
COOTBETCTBUM C NpuioxeHueM Ne3 HacTOAILIEro
KOHTpPAKTa.
4.2.4 The payment is done under this irrevocable
4.2 ATInatexu MPOM3BOIATCS HEMEIJICHHO IPOTHB deferred letter against the following
CJIEIYIOIINX JIOKYMEHTOB [TocraBmuka, documents:
NIPEACTABICHHBIX B baHK K oruiare B mpezenax
CpOKa JICHCTBUSA AKKPEIUTUBA:
e the commercial Invoice. — original

® KOMMEpYECKUU MHBOWC — | opuruHan e Packing list - 1 original
® YIIaKOBOYHBIN JIUCT - | opUruHain e Multimodal Transport Document, - 1
e  MynbTUMOJANBHBIN TPaHCIIOPTHBIN copy

JIOKYMEHT, B KOTOPOM T'py30I0JIy4aTeaemM

(Ha3BaHME KOMITaHHH ) SIBJISICTCS

[Toxynarens - 1 konus);

4.3. Buyer agrees that the Seller has the right to
4.3 Tlokymarens cornamraercs, uro IIPOJIABELL transfer and / or discount payment orders to a
UMeeT MpaBo IepeaaBaTh W / Wi auckontuposaTh third party (insurance company, the manufacturer,
IaTé&KHbIe TOpPYYeHUsT TpeTbeMy Juiy (ctpaxoBoit etc.) of their choice at any time.
KOMITaHUH, 3aBO/1Y-U3TOTOBUTENIO U T.J.) IO CBOEMY
BBIOODY U B JII000€ BpeMs.

4.4. The parties acknowledge the date of
4.4 JlaToW orutaThl CUMTAeTCsA Jata mocTymieHus payment is the date of cash proceeds at the
JIEHEeXHbIX  cpeacTB  Ha  pacuetHbld  cueTr Sellers’s bank account.
IMPOJTABIIA.

4.5. During settlements hereunder all bank
4.5 Tlpu ocyiiecTBIEHHH pacyeToB 1Mo HactosiieMy charges incurred by the Buyer's bank are borne by
JloroBopy Bce OaHkoBckue pacxoibl Oanka Buyer; all other bank charges are borned by
ITokynatenss wecer Ilokymarenb, Bce octanbHbie Seller.
O6aHkoBcKue pacxobl HeceT [Iponaser.

5. CPOKH U YCJIOBUsI 5 TIME AND CONDITIONS OF DELIVERY
INOCTABKHA
5.1 The delivery date is the date of signing act
5.1 JlaToif MOCTaBKM CYMTACTCS JaTa IOIAIUCAHUS of acceptance at the Buyer’s (Consignee)
aKTa TpHeMa Iepejiayd Ha CTAHIIMU Ha3HAYCHUS destination station, which shows deliverance
[Toxymarenst (I'pyzomonydarens), of the Equipment to the Buyer.
CBUJIETENBCTBYIOMIAs 00 oTrpy3ke O0opyaoBaHUs
B aapec [IOKYITATEJIA. 5.2The Equipment have to be delivered

according the delivery times stated in Appendix
5.2 OGopynoBaHue IODKHO OBITH MOcTaBiIeHO B| Ne 3.

CPOKH COIJIaCHO MPHIoKeHUIo No 3.
5.3The Parties are aware that the Railway -
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5.3 1 CropoHBI OCO3HAIOT, YTO TPAHCHOPTUPOBKA
.JI. TPAHCIIOPTOM JI0 CTaHIIMM HAa3HAUYEHUS MOXKET
3aHATH OT 4 (YeThIpex) 10 6 (1ecTn) HeAeb.

5.4 B coorBerctBuM ¢ ycnoBusiMu KoHTpakra,
OO6opynoBaHue U 4acTH JOJKHBL  OBITh
3aMapKHUPOBAHO U MOCTABJIEHO HA YCIOBUSIX

CIP, cranmus [ly6apkons 689109,
Kaparannuuckast 0051acTb,
Pecny6onuka Kazaxcran

Otrpy3ka O60pya0oBaHHs MTPOU3BOIUTCS TIO
BO3MOYKHOCTH B KOMIUIEKTOBAHHOM BHJIE -
KOMIIJICKTHBIMHU €IWMHHUIIaMU, BKJIFOYasa BCE
KOMITIOHEHTBI U CTPYKTYPHI.

5.5 Jlocpounas mocrtaBka u IlocrtaBka mo wyacTsm
pa3penicHa, (neperpy31<a pasperieHa).

5.6 Ilpu >TOM Ha KaxaAyl OTIUYHYIO MO BpEMEHHU
OTIPY3KYy IPEIOCTABIISECTCS UHBOWC C COOTBETCTBUU
¢ IIpunoxenuem Ne 3 nacrosimiero Jlorosopa.

5.7 Tlo 3aBeplIeHHH BCEX YACTUYHBIX OTTPY30K
JTOJDKEH OBITH BBICTABJIEH WUTOTOBBIN HBOWC HA BCIO

ctouMoctb  OGopymoBaHUS U OTIpaBlieH
I[TOKVYIIATEJIIO.
5.8 I'pysomomyuarenb,  MeCTO  JOCTaBKH, W
COOTBETCTBYIOIIEE MECTO TPUEMKH -TIepefadu
000pyIOBaHUS:

KKk

***A0 «lybapkoas [Tpemuym»
PK. 100000, Kaparannunckas obnacts, Hypunckuit
paiion, 1. [llybapkons, mecropoxxaenue Lllybapkos,
(yuactok IlenTpanbHblii -2)

Kox ITOKVYITATEJIA * 0237,

Cranmus.: #****** *([[Iy6apkons) KTXK,

Konx cranmuu *****689109

5.9 Mecro cpmauu B
IKCIUTYSATAIUN):
Pecny0onka Ka3axcraw,
Mecropoxaenue Illydoapkoanb

JKCIUTyaTanuioo (BBOJ B

5.10TTPOAABEI] HaIpasJsieT BMECTE c
O6opyoBaHHEM KOIHHU CIEAYIOIINX TOKYMEHTOB:

e Cuer/uHBo¥iC (2 opurnHana u 1 komus);

Transport to destination station may take 4 (four)
- 6 (six) weeks.

5.4The Equipment and part’s, in accordance
with the conditions of Contract, shall be
marked and delivered on terms of

CIP Shubarkol railway station (code 689109),
Karaganda region,,
Republic of Kazakhstan

Loading of Equipment shall be performed when
possible in complete, meaning all components and
structures.

5.5Partial and transshipment shipment are
permitted in accordance with the Annex No3.
5.6For each timely different shipment a

corresponding partial invoice will be issued.

5.7Upon completion of all partial shipments an
invoice for the complete unit shall be issued and
send to the BUYER.

5.8 Consignee and place of delivery respectively
place of hand over the equipment (transfer od
Title):

***(Shubarkol JSC)***

*** Republic of Kazahhkstan, 100000, Karaganda
Region, city of Karaganda, Nurinskiy district,
Mine Shubarkol. ****

BUYER’S code ****(0237

OKPO **k*k*k kkkk 52039684****

Station *** (Shubarkol) Kz Railways

Station Code *** ***689109

5.9 Commissioning place:
Republic of Kazakhstan,
Mine Shubarkol

5.10 The SELLER sends together with the
Equipment copies of the following documents:

o Commercial Invoice, 2 (two) copies;

e Packing List in, 2 (two) copies




e  VYNaKOBOYHBIN JIUCT, 2 (JIBE) KOTHH

e MynpTUMOJAIBHBIA TPAHCIIOPTHBIN JTOKYMEHT,
B KOTOPOM (Ha3BaHHE KOMIIAHUM) SIBJISIETCS
rpy3ononydatenem (1 xomus);

e Ceprudukar o [Ipoucxoxnennu ToBapa (1
komwsi) BeianHbIi Toprosoii [1anaToii crpaHs
MIPOU3BOJICTBA

Konus Ceprudukara KauectBa

) KOMUS 3JIEKTPOHHOU TaAMOKEHHOM
JEKJIapaliiy CTPaHbl SKCIIOPTa.

e cepTudUKaT/AeKIapays COOTBETCTBUSA
Tosapa tpeboBanusm EADC (komnus);

5.11Bce OpPUTMHAJIBI BBILIECTIEPEUNCIEHHBIX
JOKYMEHTOB Ha Kaxaywo eauHunly OOopynoBaHus
HAMPaBJISIFOTCS Kypbepckod moutod u mo  email:
qulder183@mail.ru, sp-arbat@inbox.ru
Hanpsimyto TIOKVYIIATEJIIO, mocne 3auyucienus
OIJIaTHl PErJaMeHTUPOBAHHON COOTBETCTBYIOIIUM
aKKpeIUTHBOM. OJTO  O3HA4yaeT, YTO  MakKeT
OpPUTHMHAJIOB JOKYMEHTOB JOJDKEH OBITh MOJy4YeH
ITOKVITATEJIEM no npu6sitist O0opynoBaHus Ha
MYHKT TIOCTaBKH.

5.12TITPOJAABEIL] B Teuenume S5-TH AHCH ¢ OaThl

OTTPY3KH KaXKJI0OM KOMILUIEKTHON eIWHUIBI (4acT)

O6opynoBanust Hanpasisger [TOKYIIATEJINO mo

dakcy WM 1O DIEKTPOHHON TMOYTe CIEAYIONIUe

JAHHBIE U IOKYMEHTHI:

Ne BaroHos;

JaTa OTIPABKU;

YIIaKOBOYHBIH JIUCT;

BeC OpyTTO/ HETTO;

HOMEP MYJITUMOAAIBHOTO TPAHCIIOPTHOTO

JIOKYMEHTa; HOMEp, JlaTa U cyMMa MHBOMCa;

e (OTO-KOIUIO HIEKTPOHHOIN TaMOKEHHOMN
JIeKJIapaluy CTpaHbl SKCIIOPTA.

5.13IIpoxaBeny 00si3aH 0OECMEYUTh 3a CBOM CUET
MPUCYTCTBUE CBOETO OOYYEHHOrO IepCOHAaa TIpH

pasrpyske  OOopynoBaHMs Ha K/ CTaHIMHU
HlyoapkoJb, JUISt OKa3aHMs MOMOIIA
I'pyzononyyarento ¥  KOHCYJAbTHUPOBAHMSA IS

npaBuibHON pasrpy3ku OoopynoBanus. Pasrpyska
O6opynoBanus JIOJDKHA OCYILIECTBIATHCS
['py3ononyyaTeneM caMOCTOSITEILHO U 32 CBOM CYET.

¢ Multimodal Transport Document, in which
(company name) is consignee (1 copy);

o Certificate of Origin (1 copy) issued by the
Chamber of Commerce of the country of
origin

e Copy of quality certificate

e Photo-Copy of electronic customs
declaration of country of export.

e Ccertificate that the Goods are meet
requirements of the EURASION Economic
UNION.

5.11 All originals of above mentioned documents
for each unit of Equipment will be send by courier
directly or by e-mail: gulderl83@mail.ru, sp-
arbat@inbox.ru to the BUYER, after payment is
cleared regulated by corresponding letter of credit.
Meaning a set of the original documents shall be
received by the BUYER before Equipment arrives
at point of delivery.

5.12 The SELLER within 5 days from the date of
shipping of each complete unit (part) of
Equipment will send via fax or e-mail the
following details and documents:
e number of wagon;

date of shipment;
packing list;
Gross Weight / Net Weight;
number of multimodal transport document;
number, date and amount of invoice;
e Photo-Copy of electronic customs

declaration of the country of export.

5.13 The seller must provide at his own expense
the presence of their trained personnel for
unloading the equipment at the railways station
Shubarkol of the BUYER, BUYER to assist and
advice on the right product unloading. Buyer shall
bear the costs for unloading the Equipment.
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I'APAHTUHU KAYECTBA OBOPYIOBAHMAI.
MEXAHUYECKASA I'APAHTUSA

6.1 KauectBo  mocraBisiemoro  OO6opynoBaHHs
JIOJDKHO COOTBETCTBOBATh TEXHUYECKHM YCIOBUSM,
yKka3aHHbIM B [loroBope u B IIpuinoxkeHusX K HeMy.
ITPOOABEL] rapantupyer, uto OO6opynoBaHue,
IIPOJJaHHOE COIIACHO JlaHHOMY JloroBOpy, HE UMEET
ne(eKToB B MaTepuaje U U3JeJINU NP HOPMAJIbHOM
UCTOJNB30BAaHUU M OOCITYXMBaHMM, Ha TEPUOJ
paBHbIi 12 (nBeHamate) Mecsamam uiau 6000 (mecTh
TBICAY) MOTOYAaCOB  IIOCIE  JaThl BBOJA B
HKCIUTyaTalHIo0, ONPEIEIEHHOE B COOTBETCTBYIOILEM
3asBlIeHUH (MAaIlIMHHBIA Yaco-MeTp), HO He Ooiee
yeM 18 (BoceMHaauaTh) MeECsLEB IOCIE JaThl
OTTPY3KH C 3aBoja, corniacHo OOmmmM YciIoBHsIM
lapantin kommanuu Liebherr, kak ykazano B
Hpunoxennu Ned.

6.2 B ciyuae, ecnu OOmue rapaHTUiHbIE YCIOBUS
Liebherr B Ilpuao:xkenun Ned u B JaHHOM
JloroBope ycTaHaBJIMBAIOT pa3jMyHbIE Mpee/bHbIC
cpoky, B npeaenax kotopsix [IOKVYIIATEJIb cpenun
npoyero o6s3aH npounpopmupoBats [IPOJJABIA
0 nedeKTe WM MOJAATh TAPAHTUHHYIO PEKIaMAaIlHIo,
JOJDKEH ObITh NpHUMEHEeH Ooyiee  JJIUTENbHBIN
IIPEACIIBHBIN CPOK.

6.3 OteercrBernocts [IPOJIABIIA 1o maHHOI
rapaHTUU OTPAaHUYMBACTCS PEMOHTOM WM 3aMEHOMN
yacted mim aeranel (mo BeiGopy I[IPOJJABILIA),
KOTOpbIE SBISIOTCS Je(EKTHBIMU B MaTepualie MU

15631 (S50 Ipu B3aUMHOM oOHapyXeHUH
ITPOJABLIOM u ITOKVYITATEJIEM.

6.4 Ecnu B Teuenue cpoka rapantun O6opyaoBaHue
okaxercs aedexTHbIM win O6opynoBaHue He Oyaer
COOTBETCTBOBATh YCIOBUSAM KOHTpAKTa,
ITPOABEIL] o06si3aH 3a CBOW CYET W IO CBOEMY

BBHIOOPY  yCTpaHHTh AePEeKThl WM 3aMEHUTh
nedeKTHOe O6opynoBanue Ha HOBOE
T0OpOKaueCTBEHHOE o0opyoBaHue, KOTOpOe

JIOJDKHO OBITH TOCTaBJIEHO O€3 MPOMENJICHUsS U BHE
oueper Ha MECTO JKCIUTyaTallMu. 3aMEeHEHHBIE
yacTu W aetanu, npenocrasieHusie [IPOJJABIIOM

COTJIACHO  JIaHHOW  TapaHTUH, JOJDKHBI  OBITH
npenoctaBienbl  [IOKYITATEJIFO GecrutatHo B
COOTBETCTBUUM  C  YCIIOBUSAMH «DDP cr

y6apkoas» (MHKOTEPMC 2010) B Tedenwue
cpoka, coracoBanHoro CTopoHaMu, HO HE OOJbIIIe,
yeMm 60 (mecTbaecsiT) THEH.

6. GUARANTEE OF QUALITY OF THE

EQUIPMENT. MECHANICAL
WARRANTY
6.1. The quality of the Equipment to be

delivered shall be in accordance with the technical
conditions of the Contract and with the annexes to
the Contract. The SELLER warrants that the
Equipment sold under this Contract is free from
defects in material and workmanship, under
normal use and service, for a period of 12 (twelve)
months or 6000 (six thousand) operating hours
after the date of commissioning, specified in the
appropriate statement (machine hour meter), but
not more than 18 (eighteen) months after date of
shipment ex factory, according to Liebherr’s
General Terms for warranty as per Annex No.4

6.2. In case, the Liebherr’s General Terms for
warranty as per Annex No. 4 and this Contract
stipulate different deadlines within which the
BUYER inter alia is obliged to inform the
SELLER of a defect or file a warranty claim the
longer deadline shall be applicable.

6.3. The SELLER’s liability under this
warranty is limited to the repair or replacement, as
the SELLER may elect, of components or parts,
which are found to be defective in material or
workmanship upon mutual inspection by the
SELLER and the BUYER.

6.4.  Should, during the warranty period, defects
on the Equipment come to light, or should the
Equipment not meet the Contract conditions, the
SELLER shall be bound, at his own cost and at his
own choice, to either eliminate such defects or to
replace the defective equipment by a new one
meeting the expected quality and to dispatch it
without delay and without observing the time
schedule to the place of utilization. Replacement
parts and components supplied by the SELLER
under this warranty shall be provided free of
charge to the BUYER according to DDP
railwaystation Shubarcoal Inco terms 2010)
during the time agreed upon by the Parties, but not
more than 60 (sixty) days.




6.5 JlepextHoe OOOpymOBaHHE WM €ro 4YacTu
Bo3Bpamaercss [IPOJJABILY 3a ero cuer mnocie
noctaBkd HoBoro OOOpynOBaHMS WJIM €ro 4acTei
nmo TpeboBanuio I[IPOJIABIIA, koTopoe m0JKHO
mocyenoBarb B TeueHue 3 (TpU) MeECSIEB, caMoe
no3aHee, co AHS 3aMmeHbl. JlaHHas TapaHTHs He
pacmpoCTpaHsieTCsi Ha BCE JKCIUTyaTal[HOHHBIC
pacxoAbl W pacxoJbl HA HOPMaJbHOE TEXHUYECKOE
obciyxuBanue, nmoHecennsle [IOKYITATEJIEM, B
CBSI3M C TaKMMHU HeucrnpaBHOCTsIMH OOopynoBaHus,
KaK peryjiupoBaHHE IBUTATENs, 3aMeHa (DUIBTPOB,
CMa3KH U T.II.

6.6 Ecam ycrpanenue nedexkToB MPOU3BOJIUTCS IO
COTJIACOBAHUIO  MEXIy  CTOpPOHAMH  CHJIAMHU
I[TOKVYIIATEJIA, ITTPOAABELL 06s3aH BO3MECTUTH
[TOKVYIIATEJIFO cBsi3aHHBIE C 3TUM pacxojbl IO
MpPeIbSBICHHBIM CUETaM.

6.7 IIOKYIIATEJIb  nmomxen HaIPaBUTh
rapantuitnyro pexinamauuto [IPOJJIABILY B Teuenue
10 (mecsiTh) 1mHEH Tmocie OaThl  OOHAPYKEHHS
nedekra.

6.8 C cormacus IIOKVIIATEJIA ITPOJABEIL]
MOXKET BEpPHYTh JCe(PEeKTHBIC YacTH WIH JeTalld
O6opynoBanusi 3a CBOMl COOCTBEHHBIN CUeT IS
PEMOHTA WJIH 3aMCHEI.

6.9 Ecru T[IPOJIABEL] B mnmCbMEHHOM BHIE
tpebyer ot IIOKVIIATEJIS BepHyTs Jto0bIe
ne(peKTHbIE YacTU WM JeTalld COIJIaCHO TrapaHTUU
I[MPOJABLA, IIOKVIIATEJIb o006s3aH BepHYTh
takue netanu win yactu [TIPOJABIY. Bcee 3arpatst
U U3JIEP/KKH, BBITEKAIOLIUME W3 IIpoLEecca BO3BpaTa
MOJOOHBIX  JeTalle WM  YacTed,  BKJII0dYas
TPaHCIIOPTUPOBKY M 3aTpaTbl Ha TaMO>XEHHYIO
ounctky, mnpousBonaarcs 3a cuer [[POJJABIIA.
IMPOJABELl u IIOKVIIATEJIb orosapusatoT
3aTpaThl Ha TPAHCIOPTUPOBKY 10 (HaKTHUECKOTo
BO3BpaTa 3alpOLICHHbIX yacTed. [leranmum u 4vactw,
KOTOPBIE OTHOCSTCS K TapaHTUHHOW peKIamaliu,
Ha/IJIeKAIKUM 00pa30M JIOJDKHBI OBITH 3alUIIEHBI U
xpaautbcsi Ha Teppuropun IIOKVYIIATEJIA no
paspellieHus TapaHTUHHON peKamMaliiy.

6.10 /lanHas rapaHTHs 3aMCHSET APYrdue TapaHTHH,
BBIpO)KEHHBIC HMJIM TTOJIpa3yMeBaeMble, BKIIOYas 0e3
OrpaHUYEHUS JIIOOYI0 TapaHTHIO TOJHOCTH JUIS
MIPOTAXH WIIM COOTBETCTBUS OIPENEICHHBIM IEIISIM.
JlaHHas rapaHTHs paclpoOCTPaHSETCS TOJIBKO Ha
peMoHT i 3aMeHy OOopymoBaHHUS, KaK YKa3aHO
BBIIIIC; W JIOObIE XaloObl Ha Jpyrue MOTepU HIU

6.5. The defective Equipment or parts thereof
shall be returned to the SELLERat his own cost on
receipt of the new equipment or parts thereof, at
the request of the SELLERto be made within 3
months after the date of replacement the latest.
This warranty excludes all labor costs and the
costs of normal maintenance service incurred by
the BUYER in connection with defective
Equipment, such as engine tune-ups, replacement
of filters, lubrication, etc.

6.6. Should the BUYER, in agreement with the
SELLER, eliminate the defects, the SELLER shall
reimburse the BUYER the cost involved against
presentation of the relating invoices.

6.7. BUYER shall send a warranty claim to the
SELLER within 10 (ten) days after the date when
a defect is found.

6.8. Upon the BUYER’s agreement the
SELLER may take back any defective part or
component of the Equipment at his own cost for
repair or replacement.

6.9. If the SELLER requests the BUYER, in
writing, to return any defective part or component
covered under SELLER’s warranty to the
SELLER, the BUYER shall return such a part or
component to the SELLER. All costs and
expenses incurred during the course of return of
such defect parts or components, including
transportation and customs clearance costs are for
the account of the SELLER. Prior to the actual
return of the requested item(s) the SELLER and
the BUYER shall agree upon the transportation
costs. Parts or components that are subject to a
warranty claim shall be properly protected and
stored at the BUYER’s premises until settlement
of the warranty claim.

6.10. This warranty is expressly in lieu of any
other warranties, expressed or implied, including
without limitation any warranty of merchantability
or fitness for a particular purpose. Remedies under
this warranty are expressly limited to repair or
replace as specified above, and any claims for
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NOBpeXJCHUs  Jroboro Buga (Bkimodas  0e3
OTpaHUYCHUS noTepu oT HECIIOCOOHOCTH
OGopynoBanusi B TEYeHHE JIIOOOrO  Mmepuojaa

BPEMCHH, APYIru€ 3KOHOMHYCCKUC WM MOPAJIBHBIC

noTepu, WIK  AOOIIOJHUTCIILHBIC, CIICOHUaJIbHBIC,
KOCBCHHBIEC HWJIM  ITOCICAYIOIIUEC HOBpe)KI[eHI/IH)
HNCKIIOYCHBI.

other loss or damage of any type (including,
without limitation, loss from failure of the
Equipment to operate for any period of time, other
economic or moral loss, or incidental, special,
indirect or consequential damage) are expressly
excluded.

7. IITPA®HBIE CAHKIIUHN

7.1.3a napymenue cpokoB nocraBku OOopyaoBaHus

[TPOJABELl ymnauuBaer [IOKVYIIATEJIIO
HeycTroiiky B pasmepe 0,05%  croumoctm
HECBOEBPEMEHHO  TIOCTABIICHHOW  ©JMHMIIBI

OO6opynoBanus 3a KaKIbIH JI€Hb MPOCPOUKH, HO
He Oomnee 5 % (mATH) OT CTOMMOCTH KaXKIOU
HETOCTABIICHHOW B CPOK YacTH  ©JMHHMIIBI
Oo6opynoBaHus.

7.2.1lpy  BBICTABJICHUH CYETOB
nocrasisieMoro  O6opynosanus, [TPOJABEILI,
€CIIM  3TO IOPUIWYECKH BO3MOXHO, JIOJDKCH
MOJATBEPAUTh B TOPSIKE WHKACCAllUM CBOE
coriacue Ha BbeluHTaHue mTpada (T. €.
Ha4MCJIEHHbIE HEYCTOWKH, ONpPEesIeHHOH B § 8.6
Hacrosero JloroBopa) 3a 3alepKKy IMOCTaBKH
O6opynoBanus.

3a 3aACPIKKY

7.3.B cnyuae wnapymenus [TPOJJABLIOM cpokoB
nocraBku  OGopynoBanust Oonee yeM Ha 60
(mecThaecAr) KaJIeHAapHBIX JTHEH,
ITIOKVYIIATEJIb BIIPaBe aHHYJIUPOBATh
KoHTpakT moOMHOCTBIO WM 4YacTU4yHO, 0e3
BO3MENIECHUS IMTPOJABIY KaKuX-1100
pacxo/ioB WIH YOBITKOB, BBI3BaHHBIX
aHHynupoBaHuem Konrpaxra.

7.4.B stom ciiyuae [TPOJIABEL] 06s13aH BO3MECTUTH
[NOKVYIIATEJIXO HAKOIJIEHHBIE 3apaHee
OlLICHEHHbIE YOBITKM, Kak ompeneneHo B § 7.1
nanHoro Konrpakra. Kpome toro, IIPOJIABEIL]
B TeueHue 10 (mecsaTh) paboumx OaHKOBCKUX

JHEH C JaTbl COOTBETCTBYIOLIErO  3ampoca
I[TOKVIIATEJIA 00s13aH BEPHYTh
ITIOKVYIIATEJIXO aBaHCOBBIH ILUIaTEeX,

ocymiectBiaeHHbI [IOKYITATEJIEM.

7.5.B cnyuyae, ecnum Tombko 4yactb KoHTpakTa
aHHYJIMPOBaHa, I[TOKVIIATEJIb JOJIKEH
BbIYECTh MTpad (T.€. HAKOIUICHHBIE 3apaHee
OILICHEHHBbIE YOBITKH, Kak ompeneneHo B § 7.1
nanHoro Kontpakra) u3 cuera ITPOJIABIIA

7. LIQUIDATED DAMAGES
7.1. For untimely delivery of the Equipment
SELLER pays to BUYER penalty of 0.05% of
the cost of delayed unit of the Equipment for
each day of delay, but not more than 5%(five)
of the cost of each part of Equipment non
delivered on the due date.

7.2. When issuing invoices for equipment deliverd
in delay, the SELLER, if legally applicable,
shall confirm, in the encashment order, his
agreement to the deduction of the penalty (i.e.,
the accrued liquidated damages as defined in §
8.6 of this Contract) Equipment delivered in
delay-.

7.3. In case the SELLER infringements the
terms of delivery for more than 60 (sixty) calendar
days, the BUYER shall be entitled to cancel the
entire Contract or part thereof without reimbursing
the SELLER any expenses or damages caused by
the cancellation of the Contract.

7.4. In this case, the SELLER is obliged to pay to
the BUYER the accrued liquidated damages as
defined in § 7.1 of this Contract. In addition, the
SELLER is obliged to pay back to the BUYER
within 10 (ten) bank working days from the date
of a respective request by the BUYER the advance
payments already executed by the BUYER

75. In case only part of the Contract is cancelled,

the BUYER shall deduct the penalty (i.e., the
accrued liquidated damages as defined in § 7.1 of
this Contract) from the invoices of the SELLER
related to the non-cancelled part of the Contract.
Furthermore, the BUYER is entitled to offset the
invoices of the SELLER related to the non-
cancelled part of the Contract against the advance
payments already executed by the BUYER related
to the cancelled part of the Contract




OTHOCAILIETOCSI K HEAaHHYJIMPOBAHHOM YacTu
Kontpakra. bonee toro, [IOKYIIATEJIb umeer
npaBo kommeHcupoBatk cuera [IPOJABIIA,
OTHOCAIMECS K HEaHHYJHWPOBAaHHOM  4YacTH
KonTpakra, B CYET aBaHCOBBIX IUIATEXKEH,

OCYIIIECTBJIECHHBIX ITIOKVIIATEJIEM u
OTHOCAILIUXCA K  aHHYJIMPOBAHHOM  YacTH
KonTtpaxra.

7.6.B cinyuae ecoum I[IOKVYIIATEJIb, Bciaeactsue
KaKoW-11M00 TpUYMHBI HE B3WUMaeT 1mTpad,
I[TPOJABELl BblIIayuBaeT TMOJHYIO CYMMY
mrpacda (T.e. HAKOIJICHHBIC 3apaHee OLICHECHHBIC
yOBITKHM, ompeaeneHHele B § 7.1. maHHOTrO
JloroBopa) ¥ B 3aBUCHUMOCTH OT OOCTOSITCIIHCTB
BbITIauKMBacT B TeueHue 10 (mecsith) 0aHKOBCKUX
JHEH C JaThl COOTBETCTBYIOILIErO  3arpoca
[TOKVYIIATEJIA  o6parno  TIOKVYIIATEJIHO
aBaHCOBLIC IJIATEXKH, OCyIlleCTBJIEHHbIE
IMMOKYITATEJIEM, OTHOCAIIUECH K
aHHyJupoBaHHo# yactu JJlorosopa

7.7.Pasamep u oOmas cymma mTpada (T.e.
HAKOIUICHHBIC 3apaHee OICHEHHBIC YOBITKH, KaK
ompenesnieHo B § 7.1 nmanHoro J[loroBopa) He
MOJIISKAT U3MEHEHUIO B apOUTPAKHOM IMOPSIZIKE.

7.8.B cnyuae pactopxkenus [IOKYIIATEJIEM
KonTpakta mo m00ObIM TOpUYMHAM UM TPH
Heocymecteiennn tatexeit, [TOKYITATEJIb
o0s3an BeiuIatuth [TPOJIABILY kommeHcaruio
3a pacxoJbl B CYMME, PaBHOW BBIITOJHEHHON
paboTe M TMOKYNKE CHEeNHaTbHBIX KOMIIOHEHTOB
yxe noctaBieHHbix [IPOJJABLIOM, B pa3mepe
50% oT cyMMBl NEpPBOHAYAIBHOIO IJIATEXAa.
JlaHHasi KOMIIEHCAlMsl JOJDKHA OBITh BBIYTEHA
[TPOIOAILIOM  u3  aBaHCOBHIX  ILIATEXKEH,
IIPOU3BEICHHBIX [TOKVYIIATEJIEM. Bce
OCTaBIIIMECS CPEICTBAa M3 aBAHCOBBIX ILJIATEXEH,
BeimiaueHHBIX [IOKYIIATEJIEM, noimkHEl OBITH
Bo3Bpaiensl [IPOJJABIIOM ITOKVYIIATEJIIO B
teyenune 10 (aecarp) pabounx O0aHKOBCKHMX JTHEH
c JIaThI COOTBETCTBYIOILIETO 3amnpoca
I[TOKVYIIATEJIA,

7.9.B ciiydae HeIpeICTaBICHUS WIH
HECBOEBPEMEHHOTO IIPEIOCTABIICHUS
JOKYMEHTOB, VyKa3aHHbIX B 5.10 Hacrosmero
Konrtpakra, [TPOJJABELL 06s3yeTcst BO3MECTHUTD
[TIOKVIIATEJIIO Bce BBI3BaHHBIE C 3THM
3arparel, HO He Oosiee 5% OT o0OmIeH CyMMBI
KonTtpaxra.

76. Should the BUYER, due to any reason
whatsoever, not deduct the penalty, the SELLER
shall pay the full amount of the penalty (i.e., the
accrued liquidated damages as defined in § 8.7 of
this Contract) and as the case may be pay back to
the BUYER within 10 (ten) bank working days
from the date of a respective request by the
BUYER the advance payments already executed
by the BUYER related to the cancelled

7.7. The extent and the total amount of the
penalty (i.e., the liquidated damages as defined in
§ 7.1 of this Contract) shall not be subject to any
modification of the arbitration award.

78. Should the BUYER cancel the Contract for
any other reason or fail with his payments, the
BUYER is obliged to pay to the SELLER
compensation for expenses in the amount of work
already carried out and for special components
already procured by the SELLER being 50% of
the down payment.

Such compensation shall be deducted by the
SELLER from the advance payments already
effected by the BUYER. Any remaining funds of
the advance payments already executed by the
BUYER shall be paid back by the SELLER to the
BUYER within 10 (ten) bank working days from
the date of a respective request by the BUYER.

79. In the event that the SELLER fails to
submit or submits untimely the documents as
specified in clause 5.10 of this Contract, the
SELLER is obligated to reimburse the BUYER all
caused cost, but not more than 5% from the total
amount of Contract.
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8. OTBETCTBEHHOCTb CTOPOH

8.1. Oo0ssarensctBo IIPOJJABILIA 1o  mro0oit
)anobe Jr00ro poaa, BKIOYAs KaJloObl HA MOTEPH
WIN TIOBPEXKICHUS BCICACTBHE WIU B CBSI3U C

naHHbIM ~ KOHTpakToM, MIM  IPOHU3BOJCTBOM,
NpOJaXKEH,  MEPENpOAAKEH,  PEMOHTOM  HWIH
UCIOJIb30BaHUEM mo60ro Ob6opynoBanus

3aIIMIICHHOTO WM MPEAOCTABICHHOTO MO JIAHHOMY
KoHTpakrty, HM B KOeM ciy4yae HeE JOJDKHO
MMPECBLIIATD CyMMY CTOUMOCTHU IMMOKYIIKH
OOopysoBaHUsT WM €r0 YacTH, KOTOpas BbI3Baja
nanHyto xanody. Hu B koem cnydae [TPOJJABEILL He
JOJDKEH HECTH OTBETCTBEHHOCTh 3a HEIpPSMbIE,

crienuasbHbIe, MOOOYHEIC W KOCBEHHBIEC
MOBPEXKACHUSI TIOOOTO BUIA.
8.2. Ilpuemka  moctaBieHHoro  OOGopynoBaHUS

(wactu OOoOpymOBaHHUA) COMNIACHO O(UIHATEHOMY
YVIIaKOBOYHOMY  JIUCTY  TIO  KOJIMYECTBY U
HEMOBPEXKJACHHOMY  COCTOSHMIO  JIOJDKHA — OBITh
npoBeneHa B CIP myHkTe mocTaBkd, .. CTaHIUS
Ily6apkoab. [IpoBepka kauecTBa MOXKET ObITh
npoBesieHa Ha ckiane ['pysomonyyarens B T€UeHUE
10 (mecsatn) paboumx gHEH C JaThl MPUOBITHS
O6opynoBanus (yactu O6opynoBanusi) B CIP myHKT
MOCTABKH.

8.3. [lpu BBIIBNIEHUM HECOOTBETCTBUS KOJMYECTBA
u/ua  KadectBa mocraBieHHOro OOopynoBaHus
JaHHBIM,  YKa3aHHBIM B  COINPOBOJIUTENIBHBIX
nokymeHntax k Oo6opynoBanuto, IIOKYITATEJIb
npuocTaHaBiuBaer npueMky OOopymoBaHus U
mucbMeHHO u3Bemaer 00 3tom [TPOJIABIIA mo
(dakcy WM 3NIEKTPOHHOH MoYTe B TeueHue 24 4acoB
C MOMEHTA BBISIBJIEHUSI HECOOTBETCTBHUSI.

8.4. TTPOHABEILL B Teuenue 24 4yacoB (UCKIOUas
Ipa3gHUYHBIE M BBIXOJHBIE JIHH) C MOMEHTA
MONYyYeHUs]  W3BEMICHHUS 00s3aH  TMOCPEIACTBOM
(akCUMHUIBHONH CBSI3U JMOO 3JIEKTPOHHOW IOYTHI
nucbMeHHO  yBenomuTh  IIOKVIIATEJIA o
HaIpaBJIEHUU CBOETO IIPEICTaBUTEIS JUISL
COCTaBJICHHs ABYCTOPOHHETO aKTa MPUEMKHU WIH 00
otkasze oT ydactus B npuemke. [IPOJJABELL Brpase
YIOJTHOMOYHTH JII000€ JINII0, HAaXOAsIIeecss B MecTe
nonydenuss OOGopynoBaHMs, NPUHUMATh y4acTUE B
IIpUEMKE O6opyaoBaHusL. YIIOTHOMOYEHHBIN
HajexamuM obpasom npeacrasurens [IPOJJABIA
o0si3aH  mpHOBITH JUIA  y4acTHsl B  IPHUEMKeE
Ob6opynoBanusi He mo3aHee 10 KaneHIapHBIX THEH ¢
JaThl TIOJyYCHUS U3BELICHHUS.

8. LIABILITY OF PARTIES

8.1. The SELLER’s liability for any claim of any
kind, including claims for loss or damage resulting
from or connected to this Contract, or from
manufacture, sale, delivery, resale, repair or use of
any Equipment covered by or furnished under this
Contract, shall in no case exceed the amount of the
purchase price of the Equipment or part thereof
that gives rise to the claim. In no event shall the
SELLER be liable for indirect, special, incidental
or consequential damages and losses of any kind.

8.2. Formal acceptance and arrival of delivered
Equipment (part of the Equipment) according to
official packing list by quantity and undamaged
conditions has to be carried out at CIP point of
delivery station Shubarkol. Check of quality can
be carried out at storehouse of The consignee
within 10 (ten) working days from the date of
arrival of the Equipment (part of Equipment) at
CIP point of delivery.

8.3. By detection of discrepancies by quantity
and/or quality of delivered Equipment against
dates, stated in shipping documentation, BUYER
suspend the formal acceptance of the Equipment
and inform hereof in writing the SELLER via fax
or e-mail within 24 hours from the moment of
detection of discrepancies

84. The SELLER within 24 hours (except
weekends and public holidays) from the moment
of reception of notification is obligated to inform
the BUYER via fax or e-mail about assigning of
his representative for making of bilateral act of
formal acceptance or about refusal of participation
in formal acceptance. SELLER has the right to
authorize for participation in formal acceptance of
Equipment any person being in the place of
reception of the Equipment. Properly authorized
representative of the SELLER is obligated to
arrive for participation in formal acceptance no
later than 10 (ten) calendar days from the date of
reception of notification.

85 If the BUYER within 24 hour (except
weekends and public holidays) from the moment
of notice direction does not receive the notification
from the SELLER about assigning of his

11



8.5. Ecmu IIOKVYIIATEJIEM B Teuenune 24 4acos
(uckmrouass TPa3gHUYHBIC M BBIXOJHBIE JIHHU) C
MOMEHTA HAIPaBJICHUS HU3BEILEHUS HE IOIY4EHO
yBenomiienne [IPOJIABIIA o HampaBiieHMH CBOEIoO
IIPECTAaBUTENS WM 00 OTKa3e OT ydacTus B
npuemke, au6o mpexacrasutens I[[POHABIIA B
peaycCMOTpEHHbIH KOHTpakTOM CpOK HE SIBWICS Ha
Mecto npueMku O6opynosanus, To [IOKYIIATEJIb
BIIpaBe 3aBepmuTh npueMky OOopynoBaHus c
y4acTHEeM MpeAcTaBuTeNs TOProBo-npOMBIIUIEHHON
nanarel.  Ilpy  HEoOXOAMMOCTM  IPOBOAMUTCS
JKCIepTH3a COOTBETCTBUS IIOCTaBJIEHHOIO
Ob6opynoBanus (uactu OOOpynOBaHMSA) YCIOBHIM
Kontpakra. Ilpm 5>TOM aKkT, COCTaBJIICHHBIH C
Y4aCTHEM MpPEACTaBUTENs TOProBO-IIPOMBIIUIEHHON
najaThl SIBJISETCA JOCTAaTOYHBIM OCHOBAHHMEM [T
MOCJIEAYIOILIETO MIpEIbABICHUS MIPETEH3UN
I[TPOOABLY mno xosnuyectBy MO0 KayecTBY
nocrasineHHoro O6opynoBanus. Pacxozsl mo oruiare
yCAyr npenacraBuresis  ToproBO-IpOMBIIUICHHON
najaThl, MPOBEACHUIO 3KCIEPTU3bl HECET BUHOBHAS
CTOpOHA

representative/refusal ~ of  participation, or
representative of SELLER will not come in
provided by this Contract period in the place of
formal acceptance of the Equipment, BUYER has
the right to finish formal acceptance with the
representative of Chamber of Commerce and
Industry, if necessary expertise the compliance of
delivered Equipment (parts of the Equipment) to
terms of the Contract. In additional, act made with
participation of representative of Chamber of
Commerce and Industry is a sufficient basis for
subsequent presentation of the claim to the
SELLER by quantity or quality of delivered
Equipment. Expenses payment for services of
representative of Chamber of Commerce and
Industry carrying Party at fault.

9. TEXHUYECKAS IOKYMEHTAIUA U
MOHTAKA

9.1. HeoOxomumass TexHMYECKass JIOKyMEHTalHs
ITOCTaBJIAETCS [Iponasuom BMECTE c
O6opynoBaHueM:

- PYKOBOJICTBO MO OOCIYXMBaHUIO (II€pBOHAYAILHO
Ha aHTJINHCKOM f3BIKE, I1OCIIE 3aBEPILIEHUS MEPEBOA
OyZeT MpeiCTaBICHO Ha PYCCKOM S3BIKE)

- HHCTPYKIMA MO0 3KCIUTyaTalMu (Ha pycCKOM
SI3BIKE)

- KaTaJor 3alacHbIX YacTed (Ha aHIJIHICKOM
SI3BIKE)

9.2. Bce TEkCTOBBIE Marepualibl, 3a HCKIOUYECHUEM
crenu(uKany 3amacHbIX YacTed W KaTaJIOrOB IS
3alaCHbIX YacTeW, a TaKXe HAAIMCU HAa YepTexax,
JOJDKHBI  OBITh Ha PycckoM s3bIke, ecnu  3TO
BO3MO’KHO, B IPOTUBHOM CJIy4yae - Ha AHTJIUHACKOM.

9.3. Jlms ocymectBiaeHuss MoHTaxa OOopymoBaHUS
[TOKVYIIATEJIb nomxken obecreunTsb ClaeayoIee:

- COOTBETCTBYIOIINE KpaHbl, MEXaHUYECKOE
MOTPY309YHO-Pa3rpy30uyHOE 000PYIOBAHUE, CTPOTIBI,
THUAPABIMYECKUE JTOMKPATHI, WHCTPYMEHTBI H
MOMEIICHUS U1l XpaHEHUs JeTajed W 4YacTel Kak

9. TECHNICAL DOCUMENTATION AND
ASSEMBLY
9.1. The required documentation shall be supplied
by the seller with the Equipment:
- workshop manual (first in English language,
after finishing the translating will be provided in
Russian language)
- operations manual (in Russian language)
- spare parts catalogue (English language)

9.2. All written instructions and descriptions,
except spare parts specifications and spare parts
manuals as well as the lettering of drawings, shall
be in Russian, if available otherwise in English.

9.3. For the machine assembly the BUYER shall
provide the following:

- adequate  cranes, mechanical handling
equipment, slings, hydraulic jacks, tools and
premises for storage of component and parts as
required,;

- welders;

- laborers for cleaning, materials moving and

painting tasks;
- technicians to assemble and to be trained
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3TO Tpedyercs;
- KBATM(UIIUPOBAHHBIC CBAPIIUKHY;
- ToNyKBaTH()UIIUPOBAHHEIC paboune TSt
OYHCTKH,

nepeMeNIeHNs] MaTepraia U TOKPacOYHbIX padoT;

- KBaJII/ICI)I/II_II/IpOBaHHBIe TCXHUYCCKUC CIICHHNAJIUCThI

TUISL
MOHTa)Ka ¥ KX OOyUYEHUS BO BPEMs MOHTAXKa,;
- 3JeKTpooOecIeueHue, COOTBETCTBYIOIIIEE
TpeOOBaHUSIM
CBapKu;
- CKaThIA BO3/IyX IE UCTIOJIb30BaHUS
ITHEBMATHYCCKIX
WHCTPYMEHTOB M KpPacKo- PAaCIBUIATEIHHOTO
O6opynoBanus
- OpraHMm3alyio  YTWIM3AIHH  PACXOJIHBIX |
YIIaKOBOYHBIX MaTepHaJIOB.

9.4. Ilocne moctaBku eauHunbl OOOpyZOBaHUA U
BBIIIOJTHEHUSI TpeOOBaHMM MYHKTa 2 HACTOSIIErO
naparpada, [TOKVYIIATEJIb HaIpPAaBJISAET
[MPOOABLLY mo dakcy wiam 3JIeKTPOHHOM MOoYTe
yBEIOMJICHUE 0 TOTOBHOCTH €IMHULIBI
Ob6opynoBanust k MoHTaxy (coopke). [IPOJJTABEIL]
o0s3yercs o0ecreynThb npuobITHE CBOETO
TEXHUYECKOTO CHElHajncTa B MECTO MOHTaXa
(c6opku) OOopynoBaHMs IJIsi BBINOJHEHUs Ied-
MOHTQ)XHBIX M ITyCKOHAJIAJOYHBIX PabOT B TEUCHHE
10 (mecaTb) KaleHOAPHBIX JHEH C MAThl MOTYyYEHUS
YBEIOMJICHUS I[TOKVYITATEJIA. MecTHbIit
TpaHCHOPT (MallluHa), MPOKUBAHUE U MUTAHHUE IS
med-monTaxxuka 6epet Ha cedst [IOKYITATEJIb.

9.5. TTIPOIABEIL] 3a cBoii cuer oOecreuynBacT
o0y4yeHue TEXHUYECKUX CHEIHaUCTOB u
oneparopoB O6opynoBanus [IOKVYIIATEJISA B
CIIEAYIOIIEM TOPSIJIKE:

OObyuenue omneparopoB OOopymoBaHUS IO MECTY
skcrutyataiun  ObGopynoBanusa.  Cpazy — mocie
MOHTaXa W BBOZAA B JKCIuTyatanuio O0opymoBaHWUS
I[MPOJABEL] o6s3yercst OecmiaTHO  TPOBECTH
oOyuenue omneparopoB OOOpynOBaHUS B TEYCHHE 5
pabounx paHeW, u 3areM depe3 | Hememo -
MOBTOPEHHUE U MPOBEPKA YCBOCHHBIX 3HAHUI TeUeHHE
3-X IHEH.

96. B TeueHume rapaHTuiiHOro mnepuora B 12
(mBenaamats) mecsneB LIEBHERR mpenocrasisier
OecruratHo 1 (OJHOT0) TEXHUYECKOTO CICIHAIMCTA

during
assembly
- electrical supply to suit the requirements for
welding
- compressed air for operation of pneumatic
- tools and spray-painting equipment
- disposal of waste and packing material

9.4. After delivery of the Equipment and executing
of terms of point 2 of this paragraph, BUYER
sends to the SELLER by fax or e-mail notification
of the readiness of a unit of Equipment to
mounting (assembly). SELLER is obligated to
ensure arrival in the place of mounting (assembly)
of the Equipment of his technical specialist for
executing of installation supervision and
commissioning within 10 (ten) calendar days from
the date of BUYER’S notification. Local transport
(car), accommodation and meal for supervisor
will be provided by the BUYER..

9.5. SELLER at his own expense provides training
of technical specialists and operators of
Equipment of BUYER in following order:
Training of Equipment’s operators on the site of
Equipment’s operation. Right after assembly and
commissioning of the Equipment the SELLER is
obligated to carry out the training for operators of
Equipment within 5 (five) working days, than after
1 (one) week refreshing and for 3 (three) days
checking of learned knowledge, free of charge.

9.6. During warranty period of 12 (twelve) months
Liebherr will provide 1 (one) technician to
supervise maintenance free of charge
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AJIL KOHTPOJIA TCXHUYICCKOC 06CHy)KI/IBaHI/I}I

10. YHAKOBKA U MAPKUPOBKA

10.1. OO6opyoBaHHE  JODKHO  OTTPYXKAaThCs B
HKCIIOPTHOM YIIaKOBKE, COOTBETCTBYIOILIEH
Xapakrepy IIOCTaBJIIEMOTO Ob6opynoBanus.
O6opynoBaHHEe [IOJDKHO YIMAKOBBIBATHCS C Y4ETOM
rabapura IOJABMKHOTO COCTaBa pPOCCUMCKUX U
Ka3aXCTaHCKUX JKEJIe3HBIX JOPOT.

10.2. YakoBKa JOJDKHA TMPEAOXPaHUTh TIpy3 OT
BCAKOIO poJila MOBPEXKACHUW W KOPpO3UU IpHU
MEPEBO3KE €ro MOpeM, IO KEJIEe3HOHW Jopore u
CMEILIaHHBIM TPAaHCIOPTOM, C YYETOM BO3MOYKHBIX
MEPerpy30K B MYTH, a TAKXKE JTUTEITLHOTO XPAHEHUS.

10.3. YakoBKa J0JKHA OBITh MPHUCIIOCOOEHA KaK K
Ieperpy3Ke KpaHaMu, TaKk U K IIEperpy3Ke py4YHbIM
CIOCOOOM, Ha TEJEeKKAaX M aBTOKapax, IMOCKOJIBKY
3TO JOIYCKaeTcs BECOM U OOBEMOM OTJIEJIBHBIX
MECT.

10.4. Ilepen ymakoBKOH Bce 0OpabOTaHHBIE YacTH
OOopynoBaHus  JOJDKHBI ~ OBITH  IOJBEPTHYTHI
COOTBETCTBYIOIIEH KOHCEPBALMHU, 00ECIICUNBAIOILCH
npegoxpanenue OOOpyaOBaHUSI OT MOPUYM BO BPEMsI
TPAHCHOPTUPOBKH U XpaHEHUS.

105. [IPOJJTABEL] o00s3aH  Ha KaXJI0€ MECTO
COCTaBUTh  YNAKOBOYHBIM  JIUCT, B  KOTOPOM
YKa3bIBAE€TCS: MEPEUEHb YIAKOBAHHBIX IPEIMETOB,
KOJIMYECTBO, MX THI (MOJENb), 3aBOJACKON HOMED,
HOMEp TMO3WIMHU T0 CHEeHH(HUKAIUU, BeC OpyTTO H
HeTTo, HoMep KoHTpakra.

106. OIMH  92K3.  yNAaKOBOYHOIO  JINCTA B
HEIIPOMOKAaEMOM KOHBEPTE BKJIAJBIBAECTCS B SIIUK
BMecte ¢ OOopyaoBaHueM U 1 9K3., MOKPBITHII
KECTAHOM INTACTUHKOW, MPUKPEIUIAETCS K HApYKHON
CTEHKE AIlIMKa

10.7. Sk MapKHUpyroTcs ¢ OOKOBBIX CTOpoH. Ha
KaXXJI0€ MECTO HAHOCHUTCA HECMBIBAEMOW KpPACKOMN
CJIeyIoIas MapKUPOBKA HA PYCCKOM U aHTIIMHCKOM
SI3bIKAX:

Bepx
OcTOpOXKHO
He kanToBath
KonTpaxt Ne
Tpanc Ne

10. Packing an Marking

10.1. The Equipment shall be packed for export,
in a manner to cope with its characteristic.
Packing of the Equipment shall meet the Russian
and Kazakhstan railway clearance gauge.

102. The packing shall protect the products
against damage and corrosion, during
transportation on vessel, per railway and in case
of mixed transportation, taking into account
various transfers and longer storage times.

10.3. The packing shall be suitable for transfer by
crane as well as for manual reloading on to trucks
and forklifts, subject to weight and dimension of
the different packages.

10.4. Before packing, the Equipment parts shall be
treated against corrosion to prevent damage
during transportation and storage.

105. The SELLER shall establish a packing list
for every package, stating contents of the case,
quantity, type, serial no., item no. according to
specification, net and gross weight and Contract
No.

10.6. One copy of the packing list, in a waterproof
envelope, shall be placed into the case with the
Equipment, one copy to be fixed by a steel sheet
cover to the outside of the case

10.7. The cases shall be marked at the sides. The
following markings shall be applied to every
package in Russian and English by waterproof
paint:

Top
Attention!
Don't tilt!
Contract No.
Trans-No.
Consignee
Item No.
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I'py3ononyqarens
[To3umms Ne

Mecro Ne

Bec 6pytTO KT

Bec Herro kr

Pa3mepsl siuka B cM.
(1nuHa, LIMPUHA, BBICOTA)

10.8. Ha smmkax Becom 500 kr u 0osiee WM BBICOTA
KOTOPBIX MpeBbIIaeT 1 M J0JKeH ObITh 0003HAYCH
HEHTp TsHKeCTH 3HaKkoM "+ u OykBamu "LIT*.

109. Mecta He JODKHBI TPEBHINIATH TabapUTOB,
JOMYCKAaeMBIX K IIEPEBO3KE IO JKEJIE3HOU JOpOTe.

10.10.lmMKN  HYMEpYyIOTCS JIpOOHBIMHU  YHCJIAMH,
MpUYEM YHUCIHTEIh OyJIeT O3Ha4yaTh MOPSIKOBBIN
HOMEp SIIMKa, a 3HaAMEHaTeldb O00Iee KOJUYECTBO
MECT OJHOU KOMIUIEKTHON eanHulibl O0opynoBaHus

Package No.

Gross weight in kg

Net weight in kg
Dimensions of case in cm
(length, width, height)

10.8. On those cases with a weight of 500 kg and
above and exceeding 1 m in height, the center of
gravity shall be marked by the sign "+" and the
letters "LIT".

109. The packages shall not exceed the
dimensions approved by the railway.

10.10.The cases shall be marked by a fractional
number: The numerator indicates the consecutive
numbers, the denominator indicates the total
number of packages of the complete Equipment

11. OPUCAUKIUA, APBUTPAX

11.1. B oTHOMIEHUH J1H0O0TO CrIopa, pa3HOTIACHs WIH
MpPEeTeH3UH  JI000ro  XapakTepa,  BO3HHUKIIHMX
BCIICJICTBHE, H3-3a WIH CBSI3aHHOIO C JaHHBIM
KoHTpakTOM, B TOM 4ncie B OTHOIICHUHU
HApYUIEHUW, HAJIUYUS WM JECWCTBUTEIBHOCTH
Hacrosimero  KonTpakrta — (mamee  uUMeHyeMmble
"Cnop"), CropoHsl JTOJIKHBI CTPEMUTHCS
nobpocoBecTHO pewmarh Takod CrHop OBICTpPO U
JIPYKECKHM ITyTE€M IIEPErOBOPOB.

11.2. Ecnmm  Bompoc HE  yperyiaupoBaH — IyTeM
neperoBopoB B TeueHue 20 (aBaaunate) paboymx
nuert CTOpoHa MojydaeT MUCbMEHHOE YBEIOMIICHUE
o Cnope, mo6oii Crnop BO3HUKIIMK H3-32 WJIH B
CBA3M C HactosamuM KoHTpakToM, B TOM 4HCIIE
mo0oi BOIPOC, OTHOCSITITUIACS K ero
CYILIECTBOBAHMUIO, OPUIUYECKOM cuie Wi
OKOHYAHWIO, JIOJDKEH  OBITh  YINOMSHYT W
OKOHYATENIbHO PEelIeH B apOUTpake B COOTBETCTBUU
C mpaBwIaMH  MEXIyHapOJHOTO  apOuTpaka
Toproso-IIpombeinuienHbix nanat lIBennn, BcTynaer
B CWJ€ C Jarkl  Tepenadyd yBEAOMIICHUS 00
apOUTpaXke B COOTBETCTBHH C YTHMHU MIPABUIIAMHU.

11.3. Apbutpax JIOJKEH MIPOBOJIUTHCSA B
Crokronsme, [IBerus.

11.4. SI3pIKOM  apOWTpaXHOTO  pazOupaTenbCTBA
JOJDKEH OBITh aHTJIMHCKHH S3bIK.

11. ARBITRATION

11.1.In respect of any dispute or difference or
claim of whatever nature howsoever arising under,
out of or in connection with this Contract,
including one regarding the breach, existence or
validity of the present Contract (each the
“Dispute”), the Parties shall endeavor in good faith
to resolve such Dispute promptly and amicably
through negotiations.

11.2.1f the matter is not resolved through such
negotiations within (twenty) 20 working days of
one Party receiving written notification of the
Dispute, any Dispute arising out of or in
connection with the present Contract, including
any question regarding its existence, validity or
termination, shall be referred to and finally
resolved in the arbitration in accordance with the
International ~ Arbitration Rules of Sweden
Chamber of Commerce, in force of the date of
submitting the notification about the arbitration in
accordance with these rules.

11.3.The arbitration shall be conducted in the city
of Stockholm, Sweden.

11.4.The language of the arbitration shall be
English.
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11.5. HacTosmuil KOHTPAaKT ¢ €ro 3aKOHHOCTBIO,
npaBaMu © oOs3atenscTBaMu CTOpPOH, TOA HHM
MOAMMUCABIIUMUCSA, JOJDKEH OBITh PAacCMOTPEH U
YPEryJupoBaH B COOTBETCTBUU C MaTepUaIbHBIMU
3akonamu llIBernmu, MCKIIOYass KOH(IUKT 3aKOHOB
o0ecrieueHus u Kousenmn Opranuzanuu
OO0benuuennsix  Hamwmitk o  KonTtpakrax s

Mexnynaponnoii  Ilpogaxkm  OOOpyIBOBaHHEOB
(CISG).

11.5.The present Contract with its validity, rights
and obligations of Parties under it, shall be
construed and governed with the material laws of
Sweden excluding its conflict of law’s provisions
and the United Nations Convention on Contracts
for International Sale of Equipment(CISG).

12. OBCTOSITEJIbCTBA HEINTPEOJOJIUMOM
CUJIbI

121. B cmywae HactymieHuss  (opc-Ma)KOpPHBIX
00CTOSITEILCTB (moxap, HaBOJHEHUE,
3eMJICTPSCEHUE, OJNUACMUS W JpYrHe JeHCTBUS
CTUXHUUHBIX CHJI TPHPOJBI) CPOKH ITOCTaBKH,
MIPETyCMOTPCHHBIE HACTOSILINM KonTpakTom,
COpa3MEepPHO OTOJBUTAOTCS Ha BPeMsl ACHCTBHS 3THUX
00CTOATENLCTB.

12.2. ITPO/IBEIL 006s3aH HEMEUICHHO HM3BECTUTH IO
tenerpadgy [TOKVIIATEJIS o Havane u OKOHYaHHH
NEeUCTBUSA (hopc-MaxKOpHBIX 00CTOSITENBCTB,
MPEMSTCTBYIOINX BhINOJIHEHUIO KOHTpakTa.

12.3. HecBoeBpemenHoe, cBepx 20 (1Bagunarthb) THEH,
YBEJIOMIICHHE O HACTYIUIEHMM WIH MpeKpalieHun
(hopc-MaxKOpPHBIX 00CTOSATENHCTB JUTIAeT
[NPOAABIIA nmnpaBa cchuilaThCi Ha HHUX B
JaJIbHEUIIEM.

12.4. Ecnm BCIIEICTBUE (hopc-MaxKOpPHBIX

00CTOSITENTLCTB pocpouKa B MOCTaBKe
O6opynoBanusi coctaBUT Oosiee 2 (ABYX) MECSIIEB,
IIOKVIIATEJIb wuMeer mpaBo aHHYJIUPOBAaThb
Kontpakt mojgHOCTBIO WM 4YacTUYHO  0e3
Bo3mernienus [IPOJIABILY kakux Obl TO HH OBLIO
pacxonoB wim yoeiTkoB. Kpome Toro, [TPOJIABEIL]
nowked BeimaaTuTth ITOKVYITIATEJIIO B Teuenue 10
(mecsth) paboumx OaHKOBCKHX JHEW C  JIaThl
cootBercTByromero 3ampoca I[TOKVYIIATEJIA Bce
ABaHCOBBIE  IUIATEXKH  YXKE€  OCYIICCTBICHHBIC
[MTOKVYIIATEJIEM.

125. JIokyMeHTaMH,  TOATBEPKIAIOMUMH  (aKT
CBEpILICHUS (hopc-MaxKOPHBIX 00CTOSITETBCTB,
ABJIAIOTCSL COOTBETCTBYIOIIME JIOKYMEHTHI (aKThI,
cepTu(duUKaThl, COPaBKU U T.I1.), BbIJaHHbIE TOpProBo-
IIPOMBILIICHHOU naJjaTon 1581051 HWHBIM
YIOJIHOMOYEHHBIM T'OCYIapCTBEHHBIM OPraHOM WU
OpraHu3anyeil TOM CTpaHbl, TJAe OOCTOSTENHCTBA
dopc-maxkop umenn mecto. CTOpoHA, UCTIOTHEHUIO

12. FORCE MAJEURE

12.1. In the event of force majeure (fire, flooding,
earthquake, epidemic disease and other unforeseen
natural disasters, terrism,.....), the times of
delivery of this Contract shall be adjusted
accordingly.

12.2. In the event of force majeure impeding the
performance of this Contract, the SELLER shall
inform the BUYER without delay by cable about
the occurrence and the termination of such event.

12.3. Should the information about the occurrence
or the termination of an event of force majeure be
delayed by more than 20 (twenty) days, the
SELLER shall not be entitled any more to refer to
it.

12.4. If the delay in delivery of the Equipment for
reasons of force majeure will exceed 2 (two)
months, the BUYER will have the right to cancel
the Contract completely or partly, without
reimbursing to the SELLER any expenses or
losses.

Furthermore, the SELLER shall pay back to the
BUYER within 10 (ten) bank working days from
the date of a respective request by the BUYER all
advance payments already executed by the
BUYER.

125.The documents, confirming the fact of an
accomplishment of force majeure conditions, are
the relevant documents (acts, certificates,
references, etc.) issued by the Chamber of
Commerce and Industry or authorized state agency
or organization in the country where the
circumstances of force majeure occurred. The
Party which execution of obligations is interfered
by force majeure circumstance is obliged within
20 calendar days from the moment of a fulfillment

16



00s3aTebCTB

KOTOPOM  TPEMATCTBYIOT  ¢opc-

Ma)XOpHBIE 00CTOSATENLCTBA, 00s13aHa B TeueHune 20
KaJICHAAPHBIX I[Hefl C MOMCHTa CBCPHICHHA TaKHUX

00CTOSITEILCTB

MPEIOCTaBUTh  IMOATBEPIKIAIOIINE

JNOKYMEHTHI Jpyroit CTopoHe.

of such circumstances
document to other Party.

to give confirming

13. OAHOCTOPOHHEE PACTOPXXEHHUE
JOI'OBOPA

13.1. Jlro6as CtopoHa uMeEeT MpaBO Ha JOCPOYHOE

pacropkenue JJoroBopa myrem HampaBJICHHS IPYron

Croposne IPEIBAPUTEIHLHOTO HCbMEHHOTO
YBCOAOMIICHMNA, IIOMUMO mpoYunx HOHOX(GHHﬁ,
peayCMOTPEHHBIX J[OrOBOpPOM, MpH  CICAYIOIINX
00CTOSITETLCTBAX

- HEOJHOKpaTHoe (ABa  wim  Ooiee  pasa)
CYIIIECTBEHHOE HapyIIeHUEe [TpomaBiiom

00s3aTeNbCTB MO KayecTBY, KOJUYECTBY WIIHU
aCCOPTUMEHTY MocTaBiaeHHOro O6opya0BaHus;

aHHYJIHPOBAHUE JUICH3UH,
CBUJICTCIILCTB nJIn HHBIX Pa3pPCIIUTCIIbHBIX
JOKYMEHTOB Ha mocTtaBky OOopynoBaHHs IO
Hacrosawmemy Jlorosopy, mumarommx IIponasia
mpaBa Ha TMPOU3BOJACTBO, PAaBHO KaK M MPOJAKY
nocrtasisieMmoro O0opynoBaHus;

cepTudUKaTOB,

eciu [Iponaser 00bsBIEH OAHKPOTOM;
eciu [lokynarens 0ObsIBIEH OaHKPOTOM.
13.2. locpouHoe

pacTopkeHHe HACTOSIIETO

JloroBopa no mpu4MHaMm, yka3zaHHbIM B 1. 11.1, He
ocBoOoxk1aeT CTOPOHBI OT OTBETCTBEHHOCTH B CBSI3H
C JIOMYIICHHBIMUA HapYUIEHUSMH O00s3aTeIhCTBA 10
JIaThl TOCPOYHOTO pacTopskeHus Jlorosopa.

pacTopkeHue

13.3. CTopoHa, MHHUIUUPYIOIIast

HoroBopa, o0s3aHa

AOCPOYHOC
IIUCBMCHHO

yBenoMuTh 00 3ToM pyryro Ctopony 3a 10 guei 10
IUTAHUPYEMOM JTaThl PAacTOPKEHHS] U TPOU3BECTH C
HEll OKOHYaTeNIbHbIE B3auMmopacueTbl B TeueHue 30
JTHEH C MOMEHTA YBEJIOMJICHUSI.

13. UNILATERAL CONTRACT REFUSAL

13.1. Each Party has the right of the Contract
premature termination with a prior written notice
of the other Party besides other contractual
stipulations under the following circumstances:

- Repeated(two or more times) material
violations of obligations violation of obligations
by Seller concerning quality, quantity and range
of Equipment delivered,;

- License, certificate or other permits revocation
concerning Equipment delivery hereunder
depriving Seller of a right to manufacture and
sell Equipment delivered,;

- If Seller is declared as a bankrupt;

- If Buyer is declared as a bankrupt.

13.2.Premature termination of Contract for the
reasons specified by item 11.1 shall not exempt
the Parties from the liability in regards to
obligation violation occurred before the date of the
Contract premature termination.

13.3. The Party initiating the premature termination
of the Contract shall present a written notice about
it to the other party in 10 days prior to intended
termination date and make its final settlements
within 30 days since the date of notification.

14. TIPOYHUE YCJIOBUA

14.1. C MOMeHTa noAIrMCaHuA HACTOAIICTO I[or0130pa

BCA NpCAICCTBYIOIIAsA TMEPCIHNCKA, JOKYMCHTHI U

IIEPETOBOPBI

MCKIAY CTOpOHaMI/I Imo BOIpOCaM,

ABJISIIOIIMMCS TIPeAMETOM Hacrosiero Jlorosopa,
TEPSIIOT CUITY.

14. MISCELLANEOQOUS

14.1. Since the moment of the Contract signing, all
previous  correspondence, documents and
negotiations between the Parties concerning the
subject matters of Contract shall be null and void.

14.2. Any changes to this Contract are valid only if
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14.2. JltoOble u3MeHeHHsI K HacrosimeMy JloroBopy

JNCHCTBUTENBHBl JIMIIb IPU YCIOBUH, €CIH OHHU
3aUKcUpoBaHBl B  NHCbMEHHOM  (Gopme U
MO/ CaHBI YIIOJTHOMOYEHHBIMH Ha TO

npencraButessiMu CTOPOH.

143.Ecmn  momoxenust JloroBopa ImpoTHBOpEUar
nonoxeHusm B IIpwioxeHussix K HeMy, TO
MPUMEHSIOTCA TOJIOKEHUS, NPEAYCMOTPEHHBIE B
HoroBope..

14.4. IIponaBer; MOATBEPKIACT, YTO O3HAKOMIICH C
AHTUKOPPYIUUOHHBIMU YCIOBHUSIMHU, H3JI0KCHHBIMU
B TMPUIOKEHUU «AHTUKOPPYIIMOHHBIE YCIOBHUS»,
KOTOpPO€  SIBIIIETCSI ~ HEOTHEMJIEMOM  4YacThiO
HACTOSIIETO JI0T0BOPA.

14.5. Hacrosimuii JIoroBop cocTtaBieH Ha PYyCCKOM U
AQHTJIMMCKOM  S3BIKaX, B  TpPeX  OAK3eMIUIpax,
MMEIOIINX  OJUHAKOBYIO  IOPUAMYECKYIO0  CHILY,
cooTrBeTcTBeHHO ojuH opuruHai s [TPOJABIIA,
nea st IIOKVYIIATEJIA. B cinydae pacxoxaeHus
MEXAy JBYMs TEKCTaMd, AHIVIMWCKHA BapHaHT
OyZeT UMETh pelaroiiee 3HaueHue.

146. Ecnm mHOE HEe yKa3aHO B paMKax HACTOSIIEro
JloroBopa, Hu o7iHa U3 CTOPOH HE MOXKET BO3JIOKUTh
npaBa WIH JEIETHPOBATh BBHIMOJHEHUS CBOUX
00s13aTeNbCTB 10 JaHHOMY JloroBopy (Ha apyroro)
0e3 TMpenBapUTENBHOTO IMHUCHBMEHHOTO COTJACHUs
apyroii  Croponsl. Kaxaplii MyHKT M MOAMYHKT
Hacrosiero /loroBopa A0ikeH OBITh OTAETBHBIM U
OTAETUMBIM Jpyr OT Apyra. B ciydae eciau kakoii-
mi00  MyHKT  WIM  TOANYHKT  TPHU3HACTCS
HE/IEUCTBUTEIbHBIM WM HEBBIOJHUMBIM, 3TO HE
JOJDKHO OKas3blBaTh J(¢exkra Ha MpaBUIBHOCTb
JApyruX MyHKTOB WJIM MOANYHKTOB. B ciydae, ecnu

mo0oe  TpaBo,  00S3aTeNbCTBO,  HCKIIOYCHHE,
OTpaHMYEHUE WM JpPyroe YCIOBHUE OCTaeTCs
HeﬂeﬁCTBHTeHBHLIM, HEBBIITOJITHUMBIM NN

HEMPUTOJHBIM, HO TPU ITOM, €CIU TMPHU YAAICHUU
YacTH TEKCTa OYyJEeT TaKOBBIM (JICHCTBUTEIBHBIM,
BBITIOTHUMBIM WJIM TPUTOJHBIM), TO JaHHAS 4YacTh
TEKCTa JIOJDKHA OBITH ylIajaeHa WIu
MoauduIpoBaHa B HEOOXOIUMYIO MEpY.

they are executed in writing and signed by
authorized representatives of Parties.

14.3. If the Contract terms contradict with the
terms of Annexes hereto, the Contract terms shall
be applied.

14.4. Seller confirms that it is familiar with anti-
corruption conditions set out in the Annex
«Anticorruption termsy that makes an integral part
of this contract.

145.This Contract has been drawn up in Russian
and English, in triplicate, whereby each version
has equal legal power, thus one original — for the
Seller, two for the BUYER. In case of
disagreement between the two texts, variant in
English_will have crucial meaning.

14.6.Unless otherwise specified in this Contract
neither Party may assign the rights or delegate the
performance of its duties under this Contract
without prior written consent of the other party.
Each clause and sub-clause of this Contract shall
be separate and severable from each other. In the
event that any of the clauses or sub-clauses are
deemed invalid or unenforceable this shall not
effect the validity or enforceability of the other
clauses or sub-clauses. In the event that any right
obligation, exclusion, restriction or other matter is
held to be invalid, unenforceable or ineffective but
would be in some part if it were deleted or
modified then it shall be deleted or modified to the
extent that may be necessary to make it valid,
enforceable or effective

15. CPOK JEMCTBUSA JOTOBOPA

15.1. Hacrostmit JloroBop BCTyIaer B CUily MOCIIE
JaThl €ro IMOJNUCAaHUsA YIOJHOMOYEHHBIMH Ha TO
MPEICTABUTEISAMU CropoH, pu YCJIIOBUHA
npenoctasiienns: [IOKYITATEJIEM:

15. CONTRACT EFFECTIVE PERIOD

15.1. This Contract shall enter into force after the
date of its signing by the authorized
representatives and after the BUYER provides the
following:
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- AaBAHCOBOT'O IUIATEXA, KaK 3TO MPEIyCMOTPEHO B
nyHkTe 4.2. Hacrosmero Jlorosopa.

15.2. Hactostimii JloroBop aeiicrByer no 31.12.2022
r.

-the advance payment, as provided for in

paragraph 4.2. of this Contract
15.2.This Agreement is valid until 31.12.2022.

16. KPUJUYECKHUE AJIPECA U
BAHKOBCKHE PEKBU3UTBI CTOPOH
INIOKYIIATEJIb
AO «llybapkoas IIpemuym»
CuéT moayuaresis:
Shybarkol Premium JSC
KZ766010191000288411

Beneficiary Bank:

Halyk Bank Kazakhstan

97 Rozybakiev str., 050046 Almaty Kazakhstan
SWIFT BIC: HSBKKZKX
Koppecnonaentckuii cuer: 100 9472176 1000
bank KoppecnoHeHT:

DEUTSCHE BANK AG

FRANKFURT AM MAIN

DE

SWIFT BIC: DEUTDEFFXXX

I'py3onmoayuareiinb:

AO «ly6apkons [Tpemuym»

HOpuanueckuii u ¢paxkruueckuit anpec: PK, 100000,
Kaparannunckas obnacts, r. Kaparanaa, paiiod um.

Kaspi6ex 6u, mpocnext byxap XKeipay, ctpoenue
49/6

IMPOJABEIL
JIubxepp-Okcnopt AT
I'enepain-I'toccanmrpacce 14
CH 5415 Hyccbaymen AT’
[IBerinapus

Commerzbank AG
Koncrani, I'epmanus

Cuer No. 277 957 700
Swift-Kox COBADEFF690
IBAN DE 726904 0045 02 7795 7700
Koumaxmunvie oaunvie:

Temn.: +41 56 296 1236

Mo6. Ten: +41 79 129 0507
E-mail: lex@liebherr.com

MECTHBIA JIWJEP. CEPBUCHOE CJIYKBE

IPC - Machines

Konmaxmnuie dannvie:

16. LEGAL ADDRESS AND BANK DETAILS
OF THE PARTIES

BUYER

Shybarkol Premium JSC

Bank account of the Buer :

Shybarkol Premium JSC

KZ766010191000288411

Beneficiary Bank:

Halyk Bank Kazakhstan

97 Rozybakiev str., 050046 Almaty Kazakhstan

SWIFT BIC: HSBKKZKX

Correspondent account: 100 9472176 1000

Correspondent Bank:

DEUTSCHE BANK AG

FRANKFURT AM MAIN

DE

SWIFT BIC: DEUTDEFFXXX

The consignee:

Shybarkol Premium AO

Republic of Kazahhkstan, 100000, Karaganda
Region, city of Karaganda , Kasbik Bl, Buchar
Schiray road, house 49/6

SELLER

Liebherr-Export AG

General Guisanstr. 14

CH 5415 NUSSBAUMEN AG
Switzerland

Commerzbank AG
Konstanz,Germany

Account No.

Swift-Kog COBADEFF690
IBAN DE 726904 0045 02 7795 7700
contact details:

Tel .: +41 56 296 1236

Mob. phone: 41 79 129 0507,
E-mail: lex@liebherr.com

LOCAL DEALER, SERVICE PROVIDER

IPC - Machines

contact details:
Tel.: +7 727 228 22 22
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Ten.: +7 727 228 22 22

Mob. ten: +7 777 078 09 54, IlaBen
PanuGypunckuit

E-mail: r.pavel@ipc-machines.com

Mob0. ten. +7 777 078 09 54, IlaBen
PanmbypuHCcKumii
E-mail: r.pavel@ipc-machines.com

HoAIMMCHU CTOPOH

SIGNATURES OF PARTIES

MPOJIABEII (SELLER)

MOKYIHATEJIb (BUYER)

First deputy director

IlepBbiii 3aMecTHTEb T€HEPATBHOTO THPEKTOPA

JlonTkoBcknii A.H.
Lontkovksi A.N.

Ipunoxenue Nel

Kk JoroBopy Ne  or«_»__ 2017r.

mexny LIEBHERR EXPORT AG u AO

Annex Nel
to Contract No. __ dated «__ » __ 2017.

between LIEBHERR EXPORT AG and

«lly6apkoan IMpemumym» Shubarkol Premium JSC
r. AiimaTta «_» Almaty
2017 rona « » 2017

O0BbeM MOCTABKHU TYCEHHYHOTr0 KCKaBaTopa / scope of supply crawler excavator
R980SME

Ba3oBasi malwinH

R 980 Litronic
KnnmaTt KOHTpOIb
Kamepa 3agHero xoga

XopoBas Tenexka

Xopgosagd tenexka S-HD, wnpuHa
koneun 3600mMm

'yceHnyHble uenn BMP-280 ¢ 2-
pébepHbiMK Tpakamu 600mMMm, 46
3BEHbLEB

MoawmnHMK Kopobkn nepeaay

NMoBopoTHasa nnatdopma
M'mppaenuyeckoe macno Liebherr
Hydraulic HVI (ot -40 go +40°C)
MpoTtmBoBeC 16T

3awmTa nepegHux dap

KabuHa

[IByXCEKLMOHHOE CBEPXNPOYHOE
noboBoe CTeKkno

OKHO B Kpbllle KabuHbl 13
0cobonpoYHOro cTekna
lMepenHue ranoreHoBble hapbl Ha

Basic machine

R 980 Litronic

Automatic air conditioning system
Rear space monitoring with camera

Under carriage

Undercarriage S-HD track 3600 mm
BMP-280 chains 600 mm double grouser
track pads 46 links

Reinforcement kit for gear bearing

Uppercarriage

Hydraulic oil, Liebherr hydraulic HVI (-40 to
+40 °C)

16 t counterweight

Headlight guard front

Cab

Bullet-proof windscreen, two pieces
Bullet-proof roof glass panel
Headlights front of operator's cab, 2
pieces, halogen
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kabuHe onepartopa, 2LWT.

Pa6o4yee o6opynoBaHue
MoHo6noyHasa ctpena SME 7,20m ¢
3aLLUMUTON HUXKHEro rnosca

3alumTa HUXKHero nosica ctTpensl
MpenoxpaHuTenbHble KnanaHbl
LMNUHAOPOB NoabeEMa
MpenoxpaHuTenbHble KnanaHbl
UUITMHAPOB PYKOATH

2 ranoreHoBble dpapbl Ha cTpere
3awwuTa hap Ha cTpene

Pykoatse SME 2,90M ¢ ynnoTHEHNAMU K
3aLNTON HUXKHErO Nosica PYKOSATH

CkanbHbi koBL HD 2450 mm, 6,20 m3,
5 3ybbeB

O6Lwume nonoxeHus

Mopckasi ynakoBka

1 x CD uHCTpyKumMsa no akcnnyatauum fr
®paHuysckuit + ru Pycckuin / Cnncok
3anacHbIX YacTeN ru pycckun : en
AHIMUNCKNIA

1 X MHCTPYKLMS MO 3KcnnyaTaumm
HanevaTaHHas: ru Pycckun

3T Ha nepsoe TO — 2000my

Equipment

Mono boom SME 7.20m

Bottom protection for boom

Pipe-fracture safety valve of hoist cylinder
Pipe-fracture safety valve for stick cylinder
Headlights on boom, 2 pieces, Halogen
Headlight guard on boom

Stick SME 2.90m with sealed bucket
bearings and bottom boom protection

Backhoe bucket HD 2450 mm, 6.20 m3,
sealed Tooth system 5 pieces)

General

Packaging for sea transportation

1 x CD Operating manual fr French + ru
Russian / Sparepart list ru Russian : en
English

1 x Operating manual printed: ru Russian
Service Kits for 2000 Motor hours

CTomMOCTL OJHOr0 JKCKABaTOpa Ha
yeaoBusix CIP x/n cranums lly6apkoas:

745.173, 19 EURO 6e3 HAC

Equipment price /unit CIP railway station
Shubarkol

745.173, 19 EURO excl. VAT

2. MMoamucu CTOPOH:

| 2. Signatures of the Parties:

IMPOJABEIL (SELLER)

MOKYMATEJ (BUYER)

IlepBblii 3aMecTUTE/Ib FeHEPATBLHOT0 IMPEKTOPA

JlonTkoBcknii A.H.

First deputy general director

Lontkovksi A.N.
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Ipunio:xxkenune Nel
K Jorosopy Ne  or«_»_ 2017,

mexny LIEBHERR EXPORT AG u AO
«lybdapkoasb Ilpemuym»

r. Aiimara «_»___ 2017 rona

Annex Nel
to Contract No. ___dated «__ » __ 2017.

between LIEBHERR EXPORT AG and
Shubarkol Premium JSC

Almaty «_» 2017

O0beM MOCTABKH I'yCEeHHYHOro KcKaBaTopa / scope of supply crawler excavator
R970SME

BbaszoBas mawunHa

R 970 Litronic

Knnmar- KOHTpornb

Kamepa 3agHero xoga

LleHTapanbHasa cuctema cmaska
TpexcekunoHHasa HanpaensawLwas uenm

XopoBas Tenexka

Xopgosagd Tenexka S-HD, wupuHa konen
3350mMm

N'yceHnyHble uenn D9G ¢ 2-p€bepHbiMM
Tpakamn 600mm, 48 3BeHbEB
MoawmnnHMK Kopobkn nepenav
MoBopoTHasa nnartcgopma
M'mppaenuyeckoe macno Liebherr
Hydraulic HVI (oT -40 go +40°C)
MpoTtmBoBec 14,5 1

3awmTa nepegHux ap

Kabine

Pagno KOM®OPT, ynpasneHue ¢
aucnnes ¢ NoMoLLbl NepeHOCHOM
rapHUTYpbI

LiDAT Hard- und Software, es gelten die
LiDAT-Lizenz Kunden-
Lizenzbedingungen
[IByXCEKLMOHHOE CBEPXNPOYHOE
noboBoe CTekno

OKHO B KpblLe KabuHbI 13
0cobonNpPoOYHOro cTekna
lMepeaHue ranoreHoBble hapbl Ha
kabuHe onepatopa, 2LWT.

Pabouyee o6opynoBaHue
MoHob6no4yHaa ctpena SME 7,00m ¢
3aLlMTON HUXKHEro nosica

3alumTa HUXKHEro nosica CTperbl
MpenoxpaHnTernbHble KnanaHbl
UMNMHAOPOB NoabeéMa
MpenoxpaHnTernbHble KnanaHbl
LUMNMHOPOB PYKOATH

Basic machine

R 970 Litronic

Automatic air conditioning system
Rear space monitoring with camera
Automatic central lubrication system
Three-piece chain guide

Under carriage

Undercarriage S-HD track 3350 mm

D9G chains 600 mm double grouser track
pads 48 links

Reinforcement kit for gear bearing

Uppercarriage

Hydraulic oil, Liebherr hydraulic HVI (-40 to
+40 °C)

14,5 t counterweight

Headlight guard front

Cab

Bullet-proof windscreen, two pieces
Bullet-proof roof glass panel
Headlights front of operator's cab, 2
pieces, halogen

Equipment

Mono boom SME 7.00m

Bottom protection for boom

Pipe-fracture safety valve of hoist cylinder
Pipe-fracture safety valve for stick cylinder
Headlights on boom, 2 pieces, Halogen
Headlight guard on boom

Stick SME 2.60m with sealed bucket
bearings and bottom boom protection
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2 ranoreHoBble hapbl Ha cTpene
3awuTa pap Ha cTpene

Pykoatbe SME 2,60 M ¢ ynnoTHeHNnAMu
Nnocago4HbIX NPOYLUUH NS KOBLUA U
3aLLMTON HXKHEro nosica pyKosaTn

CkanbHbIn koBw HD 2300 mm, 5,00 m3,
Kopnyc KoBLUa,

OOwue nonoxeHus

Mopckas ynakoBka

1 x CD uHCTpyKUmMsa no akcnsyatauum fr
®paHuysckmit + ru Pycckuin / Cnincok
3anacHbIX YacTen ru pycckun : en
aHIMUNCKUN

1 X MHCTPYKLMS MO 3KcnnyaTaumm
HaneyaTaHHas: ru Pycckum

3WIM Ha nepBoe TO — 2000my

Backhoe bucket 2300 mm, 5.00 m3, HD
bucket body,

General

Packaging for sea transportation
Documentation

1 x CD Operating manual fr French + en
English / Sparepatrt list en English : de
German

1 x Operating manual printed: en English
Service Kits for 2000 Motor hours

CTOoMMOCTH OJHOI0 JKCKAaBaTOpa Ha
yeaoBusix CIP x/n cranums lly6apkoas:

618.217, 00 EURO 6e3 HJC

Equipment price /unit CIP railway station
Shubarkol

618.217, 00 EURO excl. VAT

Hoxmucu Ctopon:

Signatures of the Parties:

IMPOJABEI (SELLER)

MOKYMNATEJb (BUYER)

IlepBblii 3aMecTHTE/Ib TeHEPATBHOT0 IMPEKTOPA
JlonTkoBckmii A.H.

First deputy general director

Lontkovksi A.N.
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Ipunio:xxkenune Nel

K JJorosopy Ne  or«_»
2017 r.

mexny LIEBHERR EXPORT AG u AO
«lybdapkoasb Ilpemuym»

r. Aiimara «_»__ 2017 rona

Annex Nel
to Contract No. _ dated «__ » __ 2017.

between LIEBHERR EXPORT AG and
Subarkol Premium JSC

Almaty « _» 2017

O0BbeM nocTaBKH oHOro 0yabnao3epa / scope of supply of one crawler tractro

P

R754

Bba3oBada mMalwmHa
PR 754 Litronic

Ba3oBbIN ryCEeHUYHbIN TPaKToOp
N'yceHnyHble uenn D8N ¢ 1-pébepHbiMun
Tpakamn SESS 560mMm

KabuHa onepatopa ¢ KOHANLNOHEPOM
CuaeHbe onepatopa CTAHOAPT
XogoBagd Tenexka ¢ O4HOKYMCHOMN
noaBecKomn

LiDAT Hard- und Software, es gelten
die LiDAT-Lizenz Kunden-
Lizenzbedingungen

WHy-nepganb

TonnueHbIM PUNBLTP C
BNarooTAenuTeNbHbIM cenapaTopoMm m
oborpesom

ABTOHOMHbIM NpeanyCcKOBOM
»XngkocTtHom otonutens Webasto
TennousonupyoLime Yexnbl

dunnbTp NpeaBapuTENbHON OYUCTKN
Tonnuea

MmppolnaHrn B HA3KOTEMMNEPaTYPHOM
NCNOSTHEHUU

PpoHTanbLHOe HaBecHoe
obopyaoBaHue

Pama TonkaTtens BHELHEWN yCTaHOBKM
AN BCEX NPAMbIX, CHEPUYECKMX,
nonycdepnyecknx n coepmyeckmnx
YronbHbIX OTBaNoB

[ononHutenbHasa rmgpasnuka ans
nonycdepunyeckoro n cqrepmnyeckoro
YronbHOro oTeana

OTtean nonycoepudeckunn 4045um /
8,9M3 C yCUNEHHBIM HOXOM
MpoTnBONEpPECHLINON LWNTOK C HOKOBLIMMN
3aLUNTHBLIMW peLLUETKaMM OT KaMHEN,
Ans nonycdepnyeckoro oteana

3apHeHaBecHoe obopyaoBaHue

Basic machine
PR 754 LITRONIC

Basic crawler

D8N chain 22" single grouser track pads
SESS

Operator's cab with a/c system
Standard operator seat

Single oscillating catwalk

LiDAT Hard and Software; consider the
LiDAT-license customer terms of a license
Inch brake pedal

Fuel water separator with electric heater
Webasto water heater

Fuel pre-filter

Low temperature hoses

Front attachment

Push frame for all breast and U blades
(semi-U, coal U, etc.)

Front Extra hydraulic control for U/semi-U
and coal-U blade

Semi-U-blade with HD edge,

13' 3"/ 11.64yd?

Overflow panel with rock guard on the side,
for semi-U-blade

Rear attachment

1-Tooth rear-mounted ripper with hydraulic
cutting angle adjustment

Hydraulic control rear with cutting angle
adjustment with rear-mounted ripper

Bolt drawer for 1-Tooth rear-mounted
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Pbixnutenb 1-CToeYHbIN
3a[lHEHaBECHOW C PerynupoBKon yrra
HakroHa

[lononHuTenbHas rmgpasnuka ans
perynmpoBKM yrra HakrnoHa pbIXinTens
Mpecc ansa dukenpyrowero nansua 1-
CTOEYHOro 3aHEHABECHOrO PbIXNIUTENS
dapbl Ha 3agHEHaABECHOM pbIxnnTene

O6wme nonoxeHus

KoHcepBauusa ans TpaHcnopTUpOBKK
MopeM

1 CD (MHCTpPYKUMS o akcnnyaTaumu, de
Hemeuknin + ru Pycckui / cnvcok
3anacHbIX YacTen, ru PyccKun : en
aHrIIMNCKNN)

1 MHCTPYKUMS MO 3KcnyaTauum
Hane4aTaHHas, ru Pycckun

3T Ha nepBoe TO — 2000my

ripper
Headlight on rear-mounted ripper

General

Preservation for see transportation
Documentation

1 CD (Operating manual, de German + ru
Russian / Sparepart list, ru Russian : en
English)

1 Operating manual printed, ru Russian
Service Kits for 2000 Motor hours

CTOoMMOCTL OJHOI0 JKCKAaBaTOpa Ha
ycaoBusix CIP x/n cranums lly6apkoas:

391.905,00 EUR 6e3 HAC

Equipment price /unit CIP railwaya station

Shubarkol

391.905,00 EUR excl VAT

IMoanucu CTopoH:

Signatures of the Parties:

MPOJIABEII (SELLER)

MOKYNATEJIb (BUYER)

IlepBbIii 3aMecTUTEIb F'€HEPATILHOI0 IUPEKTOpa
JlonTkoBckuii A.H.

First deputy general director

Lontkovksi A.N.
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Ipunio:xxkenune Nel Annex Nel

Kk JloroBopy Ne__ or«_ » __ 2017r. to Contract No.__ dated «_» _ 2017.

mexny LIEBHERR EXPORT AG u AO

between LIEBHERR EXPORT AG and
«lybdapkoasb Ilpemuym»

Subarkol Premium JSC
« »__ 2017

r. Aamara «_»___ 2017 roaa Almaty

Oo6mas croumocts kKouTpakTa CIP x/n cranuus Iy6apkoas /
Total Contract Value CIP railway station Shubarcoal

Qtd/ HaumenoBanue / Croumocts 3a CTouMocCTh 32 IaKeT B €BPO
description eTUHHILY Price for Total amount
Price / unit

2 R 980 745.173,19 EUR 1.490.346,38 EUR

2 R 970 618.217, 00 EUR 1.236.434,00 EUR

2 PR 754 391.905,00 EUR 783.810,00 EUR
O6masi croumocTh Kourpakra / Total Contract 3.510 590,38 EUR

Value

Moanucu CTopoH: | Signatures of the Parties:

IMPOJABEI (SELLER)

MOKYMNATEJb (BUYER)

IlepBblii 3aMecTUTE/Ib FeHEPATBHOT0 IMPEKTOPA
JlonTkoBckmii A.H.
Lontkovksi A.N.

First deputy general director
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IIpnioxenne Ne2
Kk JloroBopy Ne ot «_»__ 2017T.

mexny LIEBHERR EXPORT AG u AO
«lybdapkoasb Ilpemuym»

r. Anmara «_»___ 2017 rona

Annex Ne2
to Contract No. __ dated «__ » __ 2017.

between LIEBHERR EXPORT AG and
Subarkol Premium JSC

Almaty «_» 2017

1. l'paduk maarexeii/ payment Schedule

No Tnareska/ Cpox mwiaTexa Cymma COBOKyHH(;Irfl émaTe)Ka, EBpo 0e3
NePayment Payment date Total payment in EUR ecl. VAT
1 maarex 01.09.2017 149.200,09 EUR
2 mIaTex 01.12.2017 149.200,09 EUR
3 muaTex 01.03.2018 149.200,09 EUR
4 mnarex 01.06..2018 149.200,09 EUR
5 mmaTex 01.09.2018 149.200,09 EUR
6 IIaTex 01.12.2018 149.200,09 EUR
7 iarex 01.03.2019 149.200,09 EUR
8 maaTex 01.06..2019 149.200,09 EUR
9 marex 01.09.2019 149.200,09 EUR
10 uraTex 01.12.2019 149.200,09 EUR
11 mmarex 01.03.2020 149.200,09 EUR
12 murarex 01.06.2020 149.200,09 EUR
13 marex 01.09.2020 149.200,09 EUR
14 marex 01.12.2020 149.200,09 EUR
15 mmarex 01.03.2021 149.200,09 EUR
16 mrarex 01.06..2021 149.200,09 EUR
17 mmarex 01.09.2021 149.200,09 EUR
18 marex 01.12.2021 149.200,09 EUR
19 nnarex 01.03.2022 149.200,09 EUR
20 mraTex 01.06.2022 149.200,09 EUR
HUTOI'O/TOTAL: 2.984.001,82 EUR
Moanucu CtopoHu: Signatures of the Parties:
MPOJIABEII (SELLER)
IMOKYITATEJIb (BUYER)

IlepBblii 3aMeCcTUTEIb T'€HEPATILHOI0 IUPEKTOpa
JlonTkoBckmii A.H.

First deputy general director

Lontkovksi A.N.
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Ipunoxenune Ne3
Kk Jloroopy Ne _ or«_ »__ 2017r.

mexny LIEBHERR EXPORT AG u AO
«Iybapkoas IIpemuym»

r. Aimara «_»__ 2017 rona

Annex Ne3

to Contract No. __ dated «__ » __ 2017.

between LIEBHERR EXPORT AG and

Subarkol Premium JSC
Almaty «_»__ 2017

1. I'paduk mocrasku/ delivery time

Cpok oTrpy3KH ¢ 3aBoja
HaumenoBanus KaJIeHAAapHAs HeJeas
Description Shipment date ex works
Calender week

Ckox npuObITHS HA K/I CTAHIUS
Ilybapkoanb
Arrival date at railway station
Shubarcoal

3-4 Hexenb mocie
R980 MOJIyYEHUs aBaHCa IIaTexa
U OTKPBITHE aKKPEIUTHBA

7-10 HEACJIb IIOCJIC ITOJTYYCHHS aBaHCa
IIaTeXa 1 OTKPBITUC aKKpPCIAUTHBA

3-4 Hepens mocie
R980 MOJIYYCHUS aBaHCa TUIATeka
U OTKPBITHE aKKPEIUTHBA

7-10 HEACJIb IIOCJIC ITOJTYYCHHS aBaHCa
IJIaTeXa 1 OTKPBITUC aKKPCAUTHBA

3-4 Heznenb mocie
R970 MOJIyYEHUs aBaHCa IIaTexa
U OTKPBITHE aKKPEIUTHBA

7-10 Henemnb mocCIie MOJYYEHUsT aBaHCa
TUIATE)KA U OTKPBITUE aKKPEIUTHBA

3-4 Hexenb mocie
R970 IIOJIyYEHUs aBaHCa IUIaTeXa
U OTKPBITHE aKKPETUTHBA

7-10 HEACJIb ITOCJIC ITOJTYYCHHS aBaHCa
IJI1aTeXa U OTKPBITUEC aKKPECAUTHUBA

5-6 Henens mocie
PR754 ITOJIy4YEHUS aBaHCA IJIaTexka
U OTKPBITHE aKKPEIUTHBA

9-12 HEACIIb ITOCJIC ITOJTYYCHH aBaHCa
IJI1aTeXa U OTKPBITUEC aKKPECAUTHUBA

5-6 Henenb nocie
PR754 IIOJIyYEHUs aBaHCa IUIaTeXa
U OTKPBITHE aKKPETUTHBA

9-12 Henmenb MOCIIE MOJYICHHS aBaHCA
IiaTexa U OTKPBITHE aKKPeIUTHUBA

IMogmucu Cropon:

Signatures of the Parties:

MMPOJIABEIL (SELLER)

MOKYMNATEJb (BUYER)

IlepBblii 3aMecTUTE/Ib FeHEPATBLHOI0 IMPEKTOPA

First deputy general director

JlonTkoBcknii A.H.

Lontkovksi A.N.
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IIpunioxenune Ne4
Kk JloroBopy Ne _ or«_»__ 2017r.
mexay LIEBHERR EXPORT AG u AO

Annex Ne4
to Contract No. __ dated «__ » __ 2017.

between LIEBHERR EXPORT AG and

«lyoapkosas IIpemuym»

r. AuMara «

__ »__ 2017 ropa

Almaty «_

Subarkol Premium
» 2017

YcaoBus rapanTum / warranty terms

1. Tapantus «JIubxepp»
CIIETYIOLINX YCIIOBUAX

NpeaoCTaBJsACTCA Ha

1.1. Mamsa JIOJIKHA OBITH
obOecriedeHa  HCIPABHBIM  CUCTYUKOM
MOTOYAaCOB.

1.2. Mamsa JIOJKHA
AKCIUTYaTUPOBAThCA 00y4eHHBIM "
KBATH(UIIMPOBAHHBIM  MEPCOHAJIOM B

COOTBETCTBUM C pabO4YMMM IPOLEAYPAMHU,
U3JIO)KEHHBIMM B PYKOBOJCTBE IO
JKCIUTyaTaluu 51 TEXHUYECKOMY
00CITy’)KUBaHUIO, KOTOPOE MpHJIaraercs K
MamuHe, Wi B APYIMX HOPMAaTHBHBIX
JOKyMeHTax «JIubxepp».

1.3. MammHa OO KHA HaXOOUTHCA B
MecTe, YKa3aHHOM BBIIe, Kyna Oblia
HepBOHAYAIILHO JIOCTaBJICHA, 3a
UCKJTFOUEHHEM CITydaeB IPeIBAPUTEIHHO
NUCbMEHHO COTJIACOBaHHBIX ¢ «JIubxeppy,
KOTOpBIE HE TOJuIekaT HEeOOOCHOBaHHOM
OTMEHe

1.4. g momydeHuss BO3MELIEHMsS IO

rapaHTUU [Toxynarens JOJKEH

HEMeJUIEHHO coolOumTh B «JInbxepp» B

MUCHbMEHHOW (hOpMe O HEUCTIPAaBHOCTH FITH

OTMEUYEHHOM JedekTe yacTu/y3na W

NPEIbSIBUTh TPETCH3WIO I10 TapaHTHH B

TedyeHHe 48 yacoB ¢  yKa3aHHMEM

cinenyromeid mHpopmauuu: (i) nara, (ii)

HapaboTKa B MoTodacax  (CYETUYMK
MoTtoyacoB) u (ilil) B  OTHOUIEHHH
KOMIIOHEHTOB XO0JI0BOM qacTu -

KOJIMYECTBO YACOB IEPEIBMKCHUS, TIPU
KOTOPOM MpOU30IIa HCUCTIPABHOCTh HJIN
BIICPBbHIC OBLT OTMEUYCH nedeKT.

1 The Liebherr Warranty is subject to the
following conditions
1.1.  The Machine must be maintained with a
fully functioning Service Meter Unit
Indicator.
1.2.  The Machine must be operated by trained
and qualified persons and in accordance with
the Operating Procedures detailed in the
Operation and Maintenance Manual which
was supplied with the Machine or other
Liebherr guidelines.

1.3. The Machine remains at the location
originally delivered as shown above except
with the prior written approval of Liebherr
which shall not be unreasonably withheld

1.4.  For warranty consideration the Purchaser
must immediately advise Liebherr in writing
of a failure or observation of a defect and
submit a warranty claim within 48 hours: (i)
the date,(ii) Machine SMU and (iii) for
undercarriage components, the travel hours,
at which the failure occurred or the defect
was first observed. The Purchaser shall make
the Machine available to Liebherr for further

investigations and repair
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[loxymarens  JOMDKEH  NPEIOCTAaBUTH
Mamuny kommanuu «JIuOxepp»  ams
NPOBEJICHUS  JAIbHEUIINX PEMOHTHBIX
pabort
1.5. Heobxonnmo IIPOBOJIUTH
€XKeJIHEBHbIE U E€XEHEJENbHbIE OCMOTPHI,
pEryJsIpHOE CEpBUCHOE OOCITYy)KMBaHUE
MamuHbl WK 3amyacTeil, Kak ykazaHo B
PYKOBOJCTBE IO  O3KCIUIyaTalluhd |
TEXHUUYECKOMY 00CTyKUBaHUIO,
npuiaraeMoM Kk Mamuze
1.6. Bce paboTel 1O TEXHHYECKOMY
00CITYXKUBAHUIO JIOJDKHBI  BBIMIOJIHATHCA
OOy4E€HHbBIM U  KBaJIU(PUIMPOBAHHBIM
MEePCOHAIOM
1.7. [ToncoOHbIE MHCTPYMEHTHI (HAMp.
KpaHbl, BUJIBYATHIA MOJABEMHUK U TIPOYAs
nojcoOHas anmapaTypa) AOJKHBI OBITh
IPEOCTaBIICHBI MOKyHaTeaem ISt
Liebherr, ecu u B gocTatounoit Mmepe oHU
JOCTYITHBI HA MECTE
1.8. Ckuraj 3armacHbIX 4acTel / y3IoB U
KOMIIOHEHTOB COTJIACHO OCHOBHBIM
UHIYCTPHUATHHBIM CTaHIapTaM
1.9. 3anucu peryJsipHOTO
o0CITyXKMBaHUS, PEMOHTOB, a TaKke
pe3yapTaToB  0TOOpa Mpo0  KHUIKHUX
CMa304YHbIX MaTepUaloB, KOHCHUCTEHTHOU
CMa3Kku, pabo4ymx JKHUIKOCTEW, Macia |
TOTLIINBA JTOJKHBI BBITIOTTHATHCS
[Tokynarenem u B ciydae HEOOXOIUMOCTH
MPeIoCTaBIAThCA «JIubxepp».

1.10. PemoHTBI u o0CITy)KHBaHHE
MamuHbl  TOJDKHBI — OCYHIECTBIISITBCS  C
UCTOJIb30BAaHUEM  TOJBKO  (DUPMEHHBIX
3amyacTeu «JIubxepp» u
COOTBETCTBYIOLIIMX Maced, CMa3oK H
TOIJIMB, YKa3aHHBIX B PYKOBOJCTBE I10
OKCILTyaTaIH " TEXHUIECKOMY

o0CITy’)KMBaHHIO, TpUIaraeMomM Kk MaruHe
(v o PEKOMEHTallnH u c
COIIACOBAaHUEM C «JIubxepp» B
MMCbMEHHOU popme).

1.11. MammHea [OJDKHA — OCHAIAThCS
TOJIBKO KOBIIIaMH, HepBOHa‘-IaHBHO
[IOCTaBJIEHHBIMU WA TOJILKO

1.5.  Daily and weekly inspections, scheduled
services for the Machine or Parts must be
carried out as specified in the Operation and
Maintenance Manual which was supplied

with the Machine

1.6.  All maintenance work has to be carried

out by trained and qualified personnel

1.7.  Handling Tools (e.g. cranes, forklifts and
other handling apparatus) being provided
free of charge by the Purchaser to Liebherr,

if and to the extend they are available on site.

1.8. Storage of Parts and components

according to general industrial standards

1.9. Records of scheduled services, repairs,
lubricants, greases, fluids, oil and fuel
sampling results must be maintained by the
Purchaser and be made available to Liebherr

upon request

1.10. Repairs and maintenance on the Machine
must use only original Liebherr Parts and the
relevant oils, lubricants and fuels specified in
the Operation and Maintenance Manual
which was supplied with the Machine (or as
otherwise advised or agreed by Liebherr in
writing).

1.11. Only originally delivered or expressly
Liebherr approved buckets will be fitted to
the Machine. Any alternative bucket design
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YTBEPKICHHBIMU «JIubxepp». Hns
UCTIOJB30BaHUS  JIIOOOH  KOHCTPYKIUH
aIbTEpHATUBHBIX KOBIIEH HEOOXOIMMO
NUCHMEHHO €€ CorjlacoBaTh ¢ «JIubxepp».
[ToaToMy mepen HayalioM HKCILTyaTalluu
albTEpHATUBHBIX  KoBuIeW  «JIubxepp»
JIOJKEH TMOJIYYUTh UX YEPTEKU U BECOBOU
cepTUdUKaT.

1.12. Heob6xoaumo MOIEPKUBATH
pabouune YCJIOBHUSI C XOPOIIO B30PBaHHBIM
MarepuasioM (MakCUMaJbHBI  pa3Mep
YacTHI[ - OJHA TPETh IIMPUHBI KOBIIA) U
XOPOILO MOArOTOBJIEHHOM TIOMIAAKON IO
XO0JIOBYIO YacCTh

1.13. Tpeuunsl Ha CTaJIbHOU
KOHCTpYKIMH (Kak omucaHo B Paznene 6)
JOJDKHBI  PEMOHTHPOBATHCS HEMEIJICHHO
110 Mepe UX OOHAPYKEHHS

1.14. Eciu Ilokynatens He coOunronaer
11000€ M3 BBIIIETIEPEUNCICHHBIX YCIOBUH,
T0 «JInOXepp» HEe 005A3aH PEMOHTHPOBATH

WIH  3aMCHSTH  JIIOOYI0  YacTh/y3ell,
HEHCIIPaBHOCTb KOTOPBIX SIBIISICTCS
pe3yabTaTOM TaKOTO HECOOJIIOJCHUS, WA
B POTHBHOM ciryuae HeceT
OTBETCTBEHHOCTh 3a TaKyIo
HEHCIIPaBHOCTb

2. NCKIIIOYEHUSA U3 TAPAHTUHN

CranpnaptHas rapantus «JIubxepp» u I'apanTus
«JIubxepp» Ha 3amyacTH HE MPUMEHSIOTCS B
OTHOLIEHHH CJIEIYIOIIETO

OOBIYHBIA U3HOC

BbI3biBaeMble  aHOMaNbHBIMU ~ YCIOBUSIMU — MJIU
CBOMCTBAaMM TpyHTa pa3pylleHHE U U3HOC,
BKJIOYasi MOMHMO IIpOYEero, M3HOC KOBIIA H
3eMJIEpOMHBIX MHCTPYMEHTOB (T.€. 3yObs KOBIIA,
CMEHHbIE JETaal KOBIIA U T.A.) U KOMIIOHEHTOB
XO0JI0BOH yacTH (T.e. Lenu, OamMaky, 3Be3/I0YKH,
HANPAaBISAONIME U TPOYHE POIUKHU). AHOMAJIbHbIE
yCIOBUS B JAaHHOM KOHTEKCTE€  O3HAYalorT,
YCIIOBUS, OTKJIOHSAIOIINECS OT YCJIOBUN, KOTOPHIE
MOTYT Pa3yMHO OXHIATbCsi MPO(ECCHOHAIIOM B
npeJienax To! e MPOMBIIIIEHHOCTH.

requires written confirmation for approval by
Liebherr. Therefore Liebherr is to be
presented the drawings and weight
certificates of the alternative bucket before
starting operation

1.12.  Well blasted material (maximum particle
size one third of bucket width) and well
prepared level under foot operating
conditions are maintained

1.13. Steel structure as described under point 6
have to be repaired immediately after they
have accured .

1.14. If Purchaser fails to comply with any of
the above conditions, Liebherr shall not be
obligated to repair or replace any part, the
failure of which is the result of such non-
compliance, or otherwise be liable because
of such failure

WARRANTY EXCLUSIONS

Liebherr Warranty and Parts Warranty do not
apply in respect to and do not cover:

Normal wear and tear

Breakage and wear and tear due to abnormal
ground conditions or properties, including but
not limited to the bucket and ground engaging
tools (i.e. bucket teeth, bucket wear parts etc.)
and track components (i.e. chains, pads,
sprockets, idlers and rollers). Abnormal
conditions in this context means, conditions
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Barapen, pa3butoe CTEKIO U  CEpPBHUCHBIC
9JIEMEHTHI, Hamp. QWIBTPHl WU (QUIBTPYIOLINE
DJIEMEHTBI, MIPEIOXPAHUTENH, YIIJIOTHEHUS (B TOM
YHClie THIPaBIMYECKUE YINIOTHUTEIN TOBTOPHOTO
YILUIOTHEHHUS), AIIEKTPUYECKUE JaMII0YKH,
KJIMHOBH/IHbIE PEMHH U LIUTAHTU

Paboune KHUAKOCTH, Macjla U KOHCHUCTCHTHBIC
CMa3KHu

Yactu/y3msl, KOMIIOHEHTBI, OILUHU WU
o0opynoBaHue, HE [IOCTaBJIsIEMBIE,
YCTAaHOBJICHHBIE UJIH JJOCTaBIIeHHBIE «JInOXepp».

JlonosHUTENbHBIE WK JIFOOBIE IpyTUe MpeIMeThl,
HE OpHUTMHAIBLHOTO TPOU3BOACTBA «JInbXepp»
(T.e. ONIMOHHAas NPOTHUBOMNOXKApPHAs CHUCTEMA,
IU3eNbHBIA aBurarens, GPS wmm moboi apyroi
TOBap HE MMEIOLIUI TOProBulil 3HaK «JIubGXepp»).
EnvHCTBeHHass rapaHTHs paclpocTpaHseMasHa
TaKue W3JeNus, 3TO rapaHTHs NpeAocTaBiseMast
OpPUTHHAITEHBIM MIPOU3BOIUTENIEM
COOTBETCTBYIOLIEH eauuHuLbl. JInbxepp mepenact
Bce mpaBa [lokynartemto, kotopeie JIubGxepp
NOJy4aeT MO TaKUM TapaHTHUsIM, HO 3TO He Oeper
Ha ce0si HUKAaKyl0 OTBETCTBEHHOCTh 3a JIIOObIE
HOBPEXJICHHUS MALIMHBI WK €€ KOMIOHEHTOB MJIH
10001 TPOM3BOACTBEHHBIE TOTEPH, YITYIICHHYIO
BBITOJTy WM JHOOOH KOCBEHHBIE, CllydaiiHbIe,
(dakTUyecKue WIM CONMYTCTBYIOUIME YOBITKM WU
U3JIEPXKKH  JIIOOOr0 poja B pe3yibTaTe WM
CBSI3aHHBIC C papyIICHHEM WM HEHCIIPaBHOCTHIO
TaKUX U3JEIUN

Hu mnacrosmas Tapantus, Hu mo0as uHas
rapanTus «JInbxepp», Kak IBHO BbIpaXXK€HHasl, TaK
U ToJpa3yMeBaeMas, HE paclpoCTpaHseTcs Ha
moboe wuzzaenue, Koropoe «JIubxepp» mpoaaer
[Mokynatemo wnaM  3aka3plBaeT OT HMEHH
[ToxynaTenss ¥ Ha KOTOpPOE BBIIACTCS TapaHTHS
HEMOCPEACTBEHHO €ro U3rOTOBUTEIEM KOHEUHOMY
M0JIb30BATEINIO

YOBITKM WU yBENIWYEHHE YOBITKOB BCIICJICTBUE
OKCILTyaTauuun MamuHel 1ociie HCHUCITPAaBHOCTHU
WIK BIIEPBbIE OTMEUEHHOro JedeKkrTa M [0
3aBCPIICHUA FapaHTHﬁHOFO PEMOHTA HUJIM 3aMCHBI
HEUCTIPaBHON (HEHCIPaBHBIX) WX JePEKTHOM
(medexTHBIX) yacTH (dacTeit)/y3mna (y3JIo0B).

deviating from conditions which can be
reasonably expected by a professional within the
same industry.

Batteries, broken glass and service items i.e.
filters or filter elements, fuses, seals (including
hydraulic cylinders re-sealing), light bulbs, “V”
belts and hoses

Fluids, oils and greases

Parts, components, options, or attachments not
supplied, installed or delivered ex-factory by
Liebherr.

Optional or any other items not originally
manufactured by Liebherr (i.e. optional fire
fighting systems, diesel engines, GPS or any
other non Liebherr branded goods or
components). The only warranty applicable on
such items is the warranty provided by the
original manufacturer of the respective item.
Liebherr will assign all rights to Purchaser
which Liebherr obtains under such warranties,
but does. not assume any liability for any loss or
damage to the Machine or components thereof or
any loss of production, loss of profit or any
indirect, incidental, special or consequential
damage or costs of any nature resulting from or
attributable to the breakage or failure of such
items.

Neither this Warranty nor any other warranty by
Liebherr, express or implied, is applicable to any
item Liebherr sells to or orders on behalf of the
Purchaser which is warranted directly by its
manufacturer to the end user
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YObITKH BCJICACTBHE HEHUCTIPAaBHOCTHU
UCKITIOYCHHOMN YacTH/y3J1a NI KOMITOHEHTA

JIrobasi HEMCTIPaBHOCTh WM JIe(PEeKT 4YacTH/y3ia
WM YacTei/y3510B MamuHbl (BKIIFOYasi 3aIm4acTH)
B pe3yiabTare HENPaBHIBHOIO  OOpalieHus,
HEHA IeXKAIIETO UCTIOJIb30BAHNUA, aBapuw,
1oxkapa, B3pbIBa, HABOJIHEHHS, aKTOB BaHaIN3Ma,
CTHXUHHOTO OEICTBUSI MJIM WHOTO TOCTOPOHHETO
BIUSHUS WIM TNPUYHHBI, PEMOHTOB, YCTaHOBKH
u/unu  o0CIy)XMBaHUsA (JIFOOBIM JIUIIOM, KpOME
«JIlubxepp») WM JIOOBIX TEPEeNeNoK WM
U3MEHCHHH, BHECCHHBIX B MamuHy Wik ee
4acTh/y3ell WJIH 3am4acTb, 0€3 MHCHMEHHOTO
paspernienus «JIudxepp».

Damage or aggravation of damage caused by
operation of the Machine after a failure or defect
is first observed and before completion of the
warranted repair or replacement of the failed or
defective part(s).

Damage caused by the failure of an excluded
part or component

Any failure or damage to a part or parts on the
Machine (including Parts) that resulted from
abuse, misuse, accident, fire, explosion, flood,
vandalism, Act of God or other outside influence
or cause, repairs, installation and/or maintenance
(by anyone other than Liebherr) or by any
alterations or modifications made to the Machine
or part thereof or a Part, without written
authorisation from Liebherr.

IHHEPUObI I'APAHTHUMN,
PACITPOCTPAHSAEMBIE HA MAIIHNHY
N 3AITYACTH

HwxenepeuncnieHHble  TEpUOABI  TapaHTUU
MIPUMEHAIOTCS K Mammze ¢ c® (1 Ha 3amyacTu
C S(z)) Io SMU® unu MECSILIEB, YKa3aHHBIX
HUXKE (B 3aBUCUMOCTH OT TOTO, YTO HACTYITHT
paHee), B OTHOIIEGHWUU YACTEil/y31OB, He
BXO/AIIUX B XOJOBYIO 4acTbh, U JI0 SMU® ymm
TH® MECSIEB, YyKa3aHHBIX HHUXKE (B
3aBUCHMOCTH OT TOTO, YTO HACTYIHT paHee), B
OTHOIIIEHUN KOMIIOHEHTOB XOJI0BOM 4acTH * .

WARRANTY COVERAGE PERIODS
APPLICABLE TO THE MACHINE and
PARTS

The following coverage periods apply to the
Machine from C(1) (and to Parts from S(2)) to
SMU(3) or Months indicated below
(whichever occurs first) for non undercarriage
parts; and to SMU(3) or TH(4) or Months
indicated below (whichever occurs first) for
Undercarriage Travel Components(9).

JKCKaBATOP Or Ho (Y) I'apanTHniiHoe MOKpPBITHE
u SMU/mecsint To (Y) Warranty Coverage
YKa3aHHbIe eB
Kommonent X) Pabora/mpoe
bl Yactu/yzn
From SMU® Mecsaubsl O0bem o 30
SMU/Month Months Extent Labor/
Excavator Parts
e S Travel
and specified (X)
Components
Bech
9KCKaBaTop
® o CW+6000  CP+12  100% Ja Ja
Yes Yes
Complete
Excavator ©
OCHOBHEIE Cc™+6000 Cc™+6000 c™+12 = 100% Jla Jla
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3JIEMEHTEHI Yes Yes

npuBoga(6)

Power Train

)Components(6

CranpHas

KOHCTPYKUHUS

@) c® CW+6000  C®+12  100% 5:5 5;

Steel

Structure!”

S 3amyactu® T Her

L Spare s@ S@+1000 S@+12  100%

Parts® Yes No
Or I'apanTHiiHOe MOKpbITHE

onzziz? SMU/mecsin Jlo (V) To () Warranty Coverage

JacTH (e)n(s) KoJu-Bo yacoB

y _ From nepems(gmennﬂ Mecsu O6bem  Yacru/ysn Pabora/npoe

ndercarria o »y/Month bl Extent  wParts 2 Laoor/

ge s Travel Months Travel

Components ) Hours®

XO0I0BbIE

KOMIIOHCHTBI

XO[IOB(()gf/;I

4acTu @ ) @) 0 Ha Ha

Undercarriag ¢ C+500 CH+l2 100% Yes Yes

e Travel

Components

©

IIpuBox xona

U1 XO0J0BOM

O e | C-+6000 CW46000  CP+12  100% 525 628

and Travel

Motor

S 3amuactu® Jla Her

L Spare s@ S@+150 S@+12  100%

Parts(g) Yes No

y  C=SMUY wau TH® wm nara (uato
IPUMEHHUMO) BBOJIa B 3KCIUTyaTanuio. Eciu
MaIIlHA enié He BBEJeHA B OKCILTyaTallUIo 110
NpUYMHAM HE CBSI3aHHBIM ¢ JInOxepp,
rapaHTUHHBINA IEPHOJ] MOKPBITHS HAYMHACTCS
He To3/1Hee yeM depe3 6 mecsies mocie FCA
OTTPY3KH MAITUHBI MJIH €r0 KOMITOHEHTOB.

2 S = JlaTa moCTaBKH, yCTAHOBKHU WJIU TIEPBOTO
UCTIONIb30BaHUs, T.€. 1aTa YCTAaHOBKH, IIEPBOTO
MCIIOJIb30BaHUs WK JjaTa cueTa-(hakTypbl Ha
4yacTh (dactu)/y3en (y3J1bl) (4TO MPUMEHHMO).

C =SMU(3) or TH(4) or date (as
applicable) at date of commissioning. If the
Machine has not been commissioned due to
reasons beyond Liebherr’s control, Warranty
Coverage Period commences irrespectively at
the latest 6 months after the date of FCA
shipment of the Machine or components
therof.

S = Date of supply, installation or first
use,, i.e. date of installation, first use or date
of invoice of the Part(s) (as applicable).

SMU = Service Meter Units (Machine
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3)

4

5)

6)

7)

8)

9)

10)

SMU = equHUIEI CYETYMKA MOTOYAaCOB
(HapaboTka MammHbl B MOTOYAcax).

TH = gacsl nepeaBukKeHUs, KOTOPbIE
ABJIAIOTCS KOJIMYECTBOM 4acOB, OTMEUYEHHOM B
CYETUYMKE YaCOB NIEPEABUKEHUSA MalluHEbI.

Bech skckaBaTop, KpoME KOMIIOHEHTOB
o 9 o
XO0A0BOM YaCTHU" * 1 UCKJIFOUYCHUU U3 FapaHTI/II/I
coryiacHo Pazneny 5.

[To KOMITOHEHTaMH MTPUBOIa TOHUMAKOTCS
pa3narodnasi kopoOka (IpUBOJ] Hacoca),
TJIaBHBIC pab0OYHe HACOCHI, HACOCHI IIOBOPOTA,
MOTOPBI TOBOPOTA, IIOBOPOTHBIC PETYKTOPHI,
MIOBOPOTHBII KPYT M BpaIlaoIIeecs
THJIPaBIMYECKOE coequHeHne. VckimrodatoTes
I[I/I?;GJ'II)HBIﬁ ABUTATCIIb U 3JICKTPOABHUIATCIIb.

CranbHast KOHCTPYKIIUS BKITIOYAET pamy
TPAKOB, HEHTPAIbHYIO HANPABIIAIONIYIO,
MMOBOPOTHYIO TUIAT(HOPMY, CTPEITY B PYKOSITh.
Uckirouaercst cBApOYHBIA PEMOHT,
IIPOJIOJKATEIIBHOCTh KOTOPOTO COCTABIISIET
MeHee 8 yacoB. TpelnHbl JOIKHBI
PEMOHTHPOBATHCS. HEMEJIEHHO IO MEPE UX
oOHapyxeHwus. VckimouatoTes yapHbie
ITOBPEKICHHS U U3HOCOCTOMKNE HAKIIAKH.

I"apanTus pacnpocTpaHseTcsl TOJIbKO Ha
KYIUIEHHbIE HOBBIE 3aIT4acTH WU
BOCCTaHOBJICHHBIE YaCTH/y3JIbL.

ITox KOMIOHEHTaMM XOJI0BOM YacTH
MMOHUMAIOTCS PUBO/IBI X014, 3B€3/I0UKH,
X0JIOBBIE MOTOPBI, HAIIPABJISIOIINE POJIUKH,
Tpak U MOAAECPKUBAIOIINE KATKU U TPAKOBbIE
nenu/0ammMaKky Tpaka.

Hours).

) TH = Travel Hours are the hours
recorded on the Machine travel hour meter.

5) Complete Excavator excluding
Undercarriage Travel Components(9) and
Warranty Exclusions per Section 5 above.

6) Power Train Components are splitter
box (pump drive), main work pumps, swing
pumps, swing motors, swing gear boxes,
swing ring and hydraulic rotary connection.
This expressly excludes diesel engine(s) or
electric motor(s).

7) Steel Structure includes track frames,
centre girder, upper deck, boom and stick.
Welding repairs taking less than 8 welding
hours are expressly excluded. Cracks must be
repaired as soon as they are detected. Impact
damage and wear plates are expressly
excluded.

8) Parts and OEM Re-Manufactured Parts
warranty applies to purchased Parts, only.

0) Undercarriage Travel Components are
final drives (travel drives), sprockets, travel
motors, idlers, track and carrier rollers and
track chains/track pads.

HecmoTpst HU Ha KaKue MHBIC TTOJIOKEHUS,
coaepkaluecs B Hactosen ['apantun ninm
J1000M JIOTOBOpPE, K KOTOPOMY OTHOCHUTCS
HacTosas ['apanTus, u riaacsimme oo
obpatHoM, «JIuOXepp» UiTK ero MOCTaBITUKH
KOMIIOHEHTOB HU B KOEM CJIy4yae HE HECYT
OTBETCTBEHHOCTH 3a JII00YIO 3a/IEPKKY,
yTpary pemnyTauuu, MpocTou, yrpaTy
BO3MOXKHOCTH JKCILTyaTalluu

IIpouue yciioBus

Notwithstanding anything to the contrary in
this Warranty or any agreement to which this
Warranty applies, in no event shall Liebherr
or its component suppliers be liable for any
delay, loss of reputation, work stoppage, loss
of use of equipment, loss of time,
inconvenience, loss of profits, or any indirect,
incidental, special or consequential damages
or costs of any nature (including legal costs)

GENERAL TERMS
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resulting from or attributable to, defects in
Liebherr products or services, whether
resulting from negligence, breach of the
promise to repair or replace contained herein,
or otherwise.

000pyI0BaHus, TOTEPIO BPEMEHH,
HEYT00CTBO, YIYIIEHHYIO BHITOTY WIIH
I100ble KOCBEHHbBIE, ClTydalHbIe,
(haKTUYECKUE W COMYTCTBYIOIIUE YOBITKH
WM U3JIEP>KKH JIF000T0 poJia (BKII0Yas
pacxo/ibl Ha OPUANYECKOE 0OecredeHne),
BO3HUKAIOIIIKE B PE3YyIbTATE WIH
MPUITUCHIBAEMbIC AePEeKTaM B MPOAYKIIUU
iy ycayrax «Jluoxepp», 0ynb To
BCJIEZICTBHE HEOPEKHOCTH, HAPYIICHHS
o0elanusi OTPEMOHTUPOBATh HIIU 3aMEHUTh
yKa3aHHOE B HACTOAIIEM JOKYMEHTE, UJIH I10
WHOM IIPUYHHE.

Notwithstanding anything to the contrary in this
warranty or in any agreement to which this
warranty applies, the maximum liability, if any,

HecmoTpst HU Ha KaKHE MHBIC [OIOXKCHUS, of Liebherr and its component suppliers for all

cozepxkalyecs B HacTosuien I'apantun unu
J1r000M JIOTOBOpPE, K KOTOPOMY OTHOCHUTCS
HacTosas ['apantus, u raacsiue oo
00paTHOM, MakCUMasbHas
OTBETCTBEHHOCTb, €CJIM OHA CYIIECTBYET,
«JIuGxepp» U ero NOCTaBLIMKOB
KOMITOHEHTOB 32 BCE€ IPsSIMbIE YOBITKH, Oy/b
TO BCJIECTBHE HEOPEIKHOCTH, HAPYILIEHUS
oOelaHust OTPEMOHTHPOBATh UJIM 3aMEHUTh
YKa3aHHOE B HACTOSILEM JOKYMEHTE, HIIU
WHauYe B OTHOIICHUH 3aIm4acTeil HiTh JII00BIX
YCIIYT B CBSA3M C 3aII4acTsAMU,
OTPaHNYUBACTCA CYMMOMH, HE
MIPEBBILLAIOIECH [ICHY Ha KOHKPETHBIE
ne(eKTHbIE 3am4acTu WIN YCIyTU

HECMOTPS HU Ha KaKHe UHbIE MOJI0KEHMUS,
coJiepKallyecs B HaCTOSIIIEN TrapaHTHUH WU
J000M JIOTOBOpPE, K KOTOPOMY OTHOCHUTCS
HACTOSIAs TapaHTHsL, U T1acsAme oo
00paTHOM, HAcTOSIIAsi TapaHTHUS SBISETCS
€UHCTBEHHOMU IrapaHTHUEN, TPUMEHIEMON K
OPOAYKIMH «INOXepp», U 0c000
BBIPA)KAETCsI BMECTO JIFOOBIX TapaHTUH WK
yCIIOBUH, MHAYE MOPa3yMEeBaIOLIUXCS B
3aKoHe (BKJIIOYast TH00YI0 TapaHTHUIO0, HHAYe
NOJPa3yMEBAOIYIOCS B 3aKOHE, Ha
IPOAYKIMIO U BBIAABAEMYIO U3TOTOBUTEIEM
WJIM €ro MOCTAaBIIMKAMU KOMIIOHEHTOB),
BKJIIOUYasi IOMUMO IPOYETO,
noJipa3ymMeBaeMble TapaHTHH T'OJTHOCTH IS
poIaXH J100 MPUTOJHOCTH ISt
MCIIOJIb30BaHUs 110 HA3HAYECHUIO

["apaHTHs HE TPUMEHSETCS] B OTHOLIEHU U
IIpaBUJI THOCTPAHHBIX TOCYAapCTB

Mepbl 3alIUThI, YCTAHOBJICHHBIE B
HacTosALleH ['apanTun, SABIAIOTCA
€IMHCTBEHHBIMH MEpPaMU 3alUTHI,
umerormucs s [lokynaTens wim mo0oro

direct damages, whether resulting from

negligence, breach of the promise to repair or
replace contained herein, or otherwise with
respect to the parts or any services in
connection with the parts, is limited to an
amount not to exceed the price of the
particular defective parts or services

notwithstanding anything to the contrary in
any agreement to which this warranty applies,
this warranty is the only warranty applicable
to liebherr products and is expressly in lieu of
any warranties or conditions otherwise
implied by law (including any warranty
otherwise implied by law for the products by
the manufacturer or its component suppliers),
including, but not limited to, implied
warranties of merchantability or fitness for a
particular purpose

No warranty is made with regard to foreign
regulations

The remedies set forth in this warranty shall
be the only remedies available to the
Purchaser or any other person under the
Warranty and Parts Warranty (herein referred
to collectively as “Warranty”).
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JIPYroro JIALA COTJIACHO FapaHTHH U
lapanTuu Ha 3amacHbIe YacTH/ Y316l (B
HACTOSIIIEM JIOKYMEHTE BpEMsI OT BPEMEHU
COBMECTHO UMEHYeMbIe «[ apaHTus).

«JIubxepp» U ero NoCTaBIIUKH
KOMITOHCHTOB HE MPUHUMAIOT Ha ce0s
HUKaKHe 00s13aTeIbCTBA WU 00S3aHHOCTH B
OTHOIICHUH COCTOSTHUS TIPOAYKIIUN
«JIubxepp» u HE YIMOITHOMOUYNBAIOT HUKAKOE
JPyToe JIMIO MPUHUMATh Ha ce0s JIto0bIe U3
HUX, JIIOOBIE poure 00s3aTenbCTBA HITH
OTBETCTBEHHOCTh

«JIubxepp» ocrapiser 3a coOOH MPaBo B
Tr000€ BpeMsi BHOCUTh U3MEHEHUS B
KOHCTPYKIIUIO WJIH J00aBJISITh JIIOObIC
YCOBCPIICHCTBOBAHMSA B €TI0 IMMPOAYKIIHUIO, HC
HECsl OTBETCTBCHHOCTH 33 YCTAHOBKY
BBILICTICPEUMCIICHHOTO Ha PaHee
IMMOCTABJICHHBIX arperarax

Hacrosimas ["apantust He MOXeET OBITh
nepezaHa (3a UCKII0UYEHUEM Mepeadn
adpumupoBanHomy sy [lokynarens) 6e3
IIPEIBAPUTEIBHOTO MMCBMEHHOTO COIJIACUs
«JInbxepp», KOTOPOE MOXKET OBITH OTO3BAHO
10 €€ UCKIYUTEIbHOMY YCMOTPEHHUIO.
HecmoTps Ha BBIIEH3I0KEHHOE,
OTpaHUYEHUS U UCKIIFOUEHUS HACTOSLIEH
l'apanTn OTHOCATCS KO BCEM
NOCIEAYIOIUM BiIaJenblaM. TepMuH
«apurpoBaHHOE JINII0», UCTIONB3YEMOE B
Hacrosel ["apanTun, o3Havaer toboe
JIMLO WJIA OPraHu3aluio, KOTopas
KOHTPOJIUPYET, KOHTPOJIUPYETCS WIN
HAXOJIUTCA MO OOITUM KOHTPOJIEM C
yYKa3aHHOM cTOpoHOU. Ecnu komnanus
(xommnanun) «JIndxepp», koTopas
(koTOpbI€) BBIAAET (BBIIAIOT) HACTOSIIIYIO
["apanTuro, siBsIeTCS TF000M KOMIIaHUEH,
KpOMe€ ITPOU3BOIUTEINSI KOMIIJIEKTHOTO
ob6opynoBanus (I1IKO), To noustue
«JInbGxepp», UCHOIB3yEMOE B HACTOSILIEM
JIOKYMEHTE, H0JKHO BKItouath [IKO
«JIubxepp».

Liebherr and its component suppliers assume
no other obligation or responsibility with
respect to the condition of Liebherr products,
and do not authorize any other person to
assume for any of them, any other obligation
or liability

Liebherr reserves the right to make changes in
design or add any improvement on its
products at any time without incurring any
obligation to install same on units previously
delivered.

This Warranty is not assignable (except to an
affiliate of Purchaser) without Liebherr’s prior
written consent, which may be withheld in its
sole discretion. Notwithstanding the
foregoing, the limitations and exclusions of
this Warranty shall apply to all subsequent
owners. The term “affiliate” as used in this
Warranty means any person or entity
controlling, controlled by or under common
control with a specified party. If the Liebherr
Company(ies) that give(s) this Warranty is
other than the original equipment
manufacturer (OEM), the term “Liebherr” as
used herein shall include the Liebherr OEM

Moanucu Cropon:

| Signatures of the Parties:

MPOJIABEIL (SELLER)

MOKYNATEJb (BUYER)
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IlepBblii 3aMeCcTUTE/Ib T€HEPATILHOI0 THPEKTOpa

A.H.
First deputy general director

Lontkovksi A.N.

JIoHTKOBCKUH

Ipunoxenue NeS

Kk JloroBopy Ne  or«_» __ 2017r.

mexny LIEBHERR EXPORT AG u AO
«Iydapkoas IIpemunym»

r. Aiimara «_»_ 2017 rona

to Contract No. __ dated «__ » __ 2017.

between LIEBHERR EXPORT AG and
Shubarkol Premium JSC

Almaty «_» 2017

O6pasen Jorosopa 3asiora / draft pledge agreement
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JAOT'OBOP 3AJIOT'A PLEDGE AGREEMENT

Ne No

r. AJIMaThbl «XXXXX» 2017 r. Almaty «XXXXX» 2017
LIEBHERR  Export AG wumenyemoe B LIEBHERR EXPORT AG hereinafter referred
nanpHedmem [Ipomasen, B ymime pernoHanbHoro to as the «Pledgee» represented by Regional
MeHepkepa rocmoauHa Tomaca Hopma , u Manager Thomas Norz , and the General
remepaibHOro  MeHemkepa Axcen  Jlénken, Manager Alexander Doelcken acting on the

JICHCTBYIOIIEI0O HAa OCHOBAaHHMM yCTaBa C OJHOM
CTOPOHBI U

AKIIMOHEPHOE 00111ecTBO «IIlyb6apkoin
[Ipemuym», IOpUAMYECKOE JHUIO, CO3/JaHHOE U
OCYIIECTBIISIIOLIIEE  CBOIO  JIEATENbHOCTh B
COOTBETCTBHUH C 3aKOHOJATEIbCTBOM PecryOmuku
Kazaxcran, MMEHYyEMOe B JanbHENIIEM
3asorojarenb, B JMIE [ eHepanbHOro AUpPEKTOpa
VYnymeBa Epnana EnemecoBuya, Ha OCHOBaHUU
VYceraBa, ¢ Apyro CTOPOHBI, B JaJbHEHIIEM
COBMECTHO HMeHyeMble CTOpOHBI, a Kaxjaas
ornenbHO — CTOpOHA, 3aKIYMIN HACTOSALIMH
HoroBop (nmanee — JIoroBop) 0 HIKECTEAYIOIIEM

1. TIPEJIMET JIOTOBOPA

1.1. B COOTBETCTBUU c Kontpakrom
Ne LEX 0101/090517 ot “31» mas 2017 r.,

3aKJIIOYEHHBIM ~ MEXIYy  3ajorojareyiieM |
3anorogepkarenem (mamee — KoHTpakT wumm
OcHOBHOE  0053aTENBCTBO), 3AJOTOJIECPKATENH
NOCTaBWJI W Tepedal B COOCTBEHHOCTb
3aJI0ro1aTemnto:

(manee — IIpenmer 3amora) Ha YCIOBUSX,
onpeneneHHbIX KoHTpakToM.

1.2.  Croponsl COTJIACUJINCh, 4TO
UICHTU(QUKAIIHOHHBIE, KOJINYECTBEHHBIE,

KaueCTBEHHbIE, TEXHUUYECKHE U WHBIE MapaMeTphl,
XapaKTePUCTUKH,  TIOKA3aTeld, aCCOPTHMEHT,
KOJIMYECTBO M KOMIUIEKTHOCTH lIpenmMera 3aiora
coaep:xkarcs B [Ipunnoxennn Ne 1 k Kontpakry.
1.3.

statue of the company on one hand,

Joint Stock Company «Shubarkol Premiumy,
which is a legal entity, incorporated and
existing under the laws of the Republic of
Kazakhstan, hereinafter referred to as
“Pledger”, and represented by Upushev Yerlan
Yelemesovich, General director acting on the
basis of Charter, on the other hand, hereinafter
together referred to as “Parties” and
individually as “Party”, have signed this
Agreement (hereinafter referred to as “Pledge
Agreement”) on the following.

1. SUBJECT OF THE AGREEMENT

1.1.  In accordance with the terms of the
Contract No. LEX 0101/090517 dated «31»
May, 2017, signed by Pledgee and Pledger
(hereinafter — Contract or Principle obligation),
Pledgee delivered and transferred to ownership
of Pledger:

(hereinafter — Pledged Property) according to
the conditions defined by the Contract.

1.2. The Parties agreed that the
identification, quantitative, qualitative,
technical and other parameters, characteristics,
performance, range, quantity and completeness
of the Pledged Property are listed in Annex 1 to
the Contract.
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1.3.
00s13aTeNbCTBA,
SIBJISIFOTCSL:

1) MocTaBKa M Iiepeadya B COOCTBEHHOCTh
3anorogarento [Ipeamera 3anora;

2) CyMMa 3aJJ0OJDKEHHOCTH 3allorofaressi 1o
oruiate crouMocTH o KoHTpakTy cocraBisieT

3) CpOK MOTalICHUS 3aJI0JKEHHOCTH
onpezaensatcs KoHTpakToM u orpaHu4muBaercs
JlaTou

4) [Tpoune YCIIOBUSA OCHOBHOTO
o0s13aTenbcTBa onpenensitoTes: KontpakTom.

OCHOBHBIMU
o0ecreunBaeMoro

YCJIOBUSMU
3aJI0rOM

14 B o0ecrieueHue HaJIeKallero u
CBOEBPEMEHHOT'O  HCIOJHEHUsI  3aliorojaTeiaem
CBOHX IJIATEXKHBIX 0053aTeNLCTB nepen
3anorogepxkareneMm no KoHTpakTy, a Takxke BO
HCIOJHEHHE HHBIX 0043aTeNhCTB 3ajIorogaTeiis
nepea  3ajoroaepxareieM, — YKa3aHHBIX B
KoHntpaxre, 3azoromareib MIPEI0CTaBIISACT
3anorogepxkarento B 3anmor Ilpeamer 3asnora,

anHannemamHﬁ €MY Ha IIpaBC COOCTBEHHOCTH.

1.5. IIpaBo cobOcTBeHHOCTH 3aynorojarensi Ha
[TpenMeT 3ayora MOATBEPKIACTCS CIETYIOIIMMHU
JOKYMCHTaAMM:

. Kontpakr KYIUTU-TIPOJAXKH
Ne LEX 0101/090517 ot “31» mas 2017 r.;
o JoroBop 3anora Ne

1.6. Onenka [Ipeamera 3anora, B COOTBETCTBUH C
m. 1 cr. 307 I'K PK, onpenenena no coriameHuro
Cropon B pazmepe EBPO.

1.7. B mnepuon cpoka aeictBus Jlorosopa, a
TaKkke B cllydae oOpalleHusi B3bICKaHUS Ha
IIpeamer 3ayora B COOTBETCTBUM C YCJIOBHUAMU
Horosopa, ouenouHas croumoctsh IIpeamera
3ajiora MOXKET OBITDH MU3MEHEHA
3anmorofiep)karesieM Ha OCHOBAaHWM oOTdYeTa 00
OLICHKE, COCTaBJICHHOT'O HE3aBHCHUMbIM
OLIEHIIMKOM IO BBIOOpPY  3amorojepxares.
OcHoBaHMeM  JJi1  M3MEHEHUS  OLEHOYHOMU

1.3. The main conditions of the
obligation of the secured pledge are:
1) delivery and transfer of Pledged

Property to ownership of Pledger;

2) the amount of the fee payable by
Pledger under the Contract is

3) the debt maturity is defined by the
Contract and is limited to date

4) Other terms of the Principal obligations
are determined by the Contract.

1.4 In order to ensure proper and timely
execution of payment obligations by Pledger to
Pledgee under the Contract, as well as
fulfillment of other obligations by Pledger
specified in the Contract, Pledger provides the
Pledged Property as collateral to Pledgee that
belongs to Pledger under ownership right.

1.5. The ownership right of Pledger on the
Pledged Property is supported by the following
documents:

. Sale Contract No. LEX 0101/090517
from 31 May 2017
. Pledge Agreement No.

1.6. Value of the Pledged Property in
accordance with paragraph 1, Art. 307 of the
Civil Code of RK; is agreed by the Parties in
the amount of EUR..

1.7 During the term of the Pledge Agreement,
as well as in case of foreclosure on the Pledged
Property in accordance with the conditions of
the Pledge Agreement, estimated value of the
Pledged Property may be changed by Pledger
based on the valuation report prepared by an
independent appraiser as selected by Pledgee.
The reason for the change of valuation value is:
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CTOMMOCTH CITy’KaT: YBEJIMUEHHE CTEIICHH H3HOCA,
U3MECHCHHSA KOJIUYCCTBECHHBIX HW KaAa4YCCTBCHHBIX
xapaktepucTuk Ilpeamera 3ajora, W3MEHEHHE
PBIHOYHBIX LICH HI/I6O HWHBIC OCHOBAHMUA.

1.8.  Ilpenmer 3anora ocraercst BO BIaJ€HUH U
NOJIb30BAHUMU 3aJIoroJaTessi, KOTOPBIA HE BIIpaBe
0e3 mpeABapUTEIBHOIO HMUCbMEHHOIO COrjacus
3anorogep:karens pacrnopspkatbes lIpeamerom
3aj0ra, B TOM WYHCIIE, HO HE OIPAHUYMUBAACH!
pojaBaTh, JapuUThb, MEHATh, IepelaBaTb B
JIOBEPHUTEIBHOE YIpPABICHHUE, apeHAYy TPEThbHM
JMLIaM JI0 IOJIHOTO WCHOJHEHHUs 3ajorojareieM
oOs3arensctB  1no  Konrtpakty Ne  LEX
0101/090517 ot «31» mas 2017 r.; B ciyuae
HEHCIIOJTHEHHS 3anorogarenem JTAHHOTO
TpeOoBaHUS 3anorozep:xareib BIIpaBe
norpedboBaTth OT 3ajorojareis JAOCPOYHOIO
UCroNHeHus o0s3arenbeTB 1o KoHTpakTy, a npu
HEHCIIOJTHEHUH 3anoroxarenem JTAHHOTO
TpeOOBaHUS B YKa3zaHHBIH 3ajiorojepxareiaem
CpOK  3ajorojiepkarenb  BIpaBe  OOpPaTHUTH
B3bIcKaHue Ha [Ipenmer 3ainora.

1.9. B coorBercTBUU ¢ ycinoBusmMu [loroBopa
3ajorozep:karesib MMEeT IpaBO B  cilydae
HEHCIIOJIHEHHSI WIM HEHAJ[IeKAIIETO MCIIOTHEHHS
3anorogarenemM  oOecrneueHHoro  Ilpeamerom
3anora KoHTpakTa w/mnu B ciiydae oOpalieHus
B3bICKaHMs Ha [Ipenmer 3amora mo OCHOBaHMSIM,
YCTaHOBJICHHBIM JloroBopom, TIOJTyYHTh
yJIOBJIETBOpEHHE U3 cTrouMocTu [Ipenmera 3anora
PEUMYIIECTBEHHO TIepe APYTUMH KPEIUTOPaMH
3anmoronarens.

2. TIPABA U OBA3AHHOCTU CTOPOH

2.1. 3asoromarenb UMEET MPABO:

2.1.1. monw3oBathcs llpenmerom 3amora B
CTPOTOM COOTBETCTBUHU C €ro ()yHKITMOHATHHBIM
Ha3Ha4YeHHEM U ycloBusiMH J[oroBopa;

2.1.2. TpeGoBaTh OT 3anoromep)kareiss CHSITHS

obpemenenuit ¢ IIpenmmera 3amora mocne
UCTIONTHEHUST ~ 3ajorojarenieM  BCEX  CBOUX
00s13aTeNIbCTB ~ Mepe]  3ajiorojiep)kareieM o
KoHnTpakry;

2.1.3. TpeboBaTh OT 3anoroaepxareis BO3Bpara
BCEX JIOKYMEHTOB, NepeaaHHbIX
3anorogep:karento  3ajorojareieM, B ciydae

HaJIJIeKAIero UCIOJIHEHUsl 3ajlorojaTesieM BeCeX
o0si3arenbeTB 1o KoHTpakTy;

an increase of depreciation degree, changes in
quantitative and qualitative characteristics of
the Pledged Property, changes in market prices
or other grounds

1.8 Pledged Property remains in the possession
and use of Pledger, which cannot be disposed,
and including but not limited to, cannot be
sold, granted, exchanged, transferred in trust
management, rented out to third parties without
the prior written consent of Pledgee and until
the full execution of Pledger’s obligations
under the Sale Contract No. LEX 0101/090517
from 31 May 2017.. In case of failure to
comply with this requirement Pledgee has the
right to demand early fulfillment of Pledger’s
obligations under the Agreement, and in case
of failure to meet requirements set by Pledgee
within specified period, Pledgee has the right to
foreclose the Pledged Property.

1.10. In accordance with terms of the Pledge
Agreement, in the event of non-performance or
improper performance of the Contract by
Pledger and / or in the case of foreclosure on
the collateral on the grounds established by the
Pledge Agreement, Pledgee is entitled to obtain
satisfaction from the value of the Pledged
Property preferentially before other creditors of
Pledger.

2. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF
THE PARTIES

2.1.  Pledger has right:

2.1.1. to use the Pledged Property in strict
accordance with its functional purpose and
conditions of the Pledge Agreement;

2.1.2. to require Pledgee to remove
encumbrances from the Pledged Property after
the fulfillment of all its obligations by Pledger
under the Contract;

2.1.3. to require Pledgee to return all
documents sent to Pledgee by Pledger, in case
of proper fulfillment of Pledger’s obligations
under the Contract;
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2.1.4. ecrm Ilpenmmer 3asora morud w/wim
MOBPEXICH W/WUIU MPABO COOCTBEHHOCTH HA HETO
NPEKpaIleHO MO0 OCHOBAHMSM, YCTAaHOBJICHHBIM
3aKOHOJATENbHBIMU  aKTaMH,  3aJorojareib
BIIPaBE C corjacus 3ajorojiep)Kareiisi B TCUCHHE
30 xanmeHIapHbIX JAHEH C MOMEHTa (pakTHYecKOU
ruOeIM W/WiIM TOBPEXKICHUS MO0 TpEKpaIieHus
npaBa coocTBeHHOCTH 3anoronatens Ha [Ipeamer
3ajora, BOCCTaHOBHTH [Ipemmer 3amora win
3aMEHHTD €ro JPYrMM PaBHOICHHBIM, JTUKBUIHBIM
U HE 0OpEeMEHEHHBIM UMYIIIECTBOM.

2.2. Jaioroaarens 00sA3aH:
2.2.1 He oT4yXAaTh JIOOBIMH croco0amMH W HE

pacrnopsbkatbess  HMHBIM  oOpaszom  IIpemmerom
3ajiora 0e3 MACHEMEHHOTO corjiacusa
3asioroiepykarerns;

2.2.2 wucnonb3oBaTh [IpenMer 3ajiora TONBKO B
COOTBETCTBUH C €T0 IEJIEBbIM Ha3HAYCHHUEM;

2.2.3 TpUHUMATH BCE MEpbI, HEOOXOIUMBIE IS
Hajanexamero coxpanenus IIpeamera 3asora,
BKJIFOYAsl €T0 KAIIUTAJIBHBIN U TEKYILHM PEMOHT;
2.2.4 He3aMeITUTENIbHO MHUCbMEHHO YBEOMIIATH
3amoromepkarenss O BO3HUKHOBEHHUU  YTPO3BI
yTpaThl Win noBpexaeHus [Ipeamera 3amnora;
2.2.5 He3aMeIIUTEIIbHO MMHUCBMEHHO COOO0IIATh

3anorozep:kareyito 0 JIIOOOM  PacHOpsDKEHUH,
YKa3aHuu, hopmabHOM MMMCbMEHHOM
TpeOOBaHUMU, pa3pelIeHUH, M3BEIIEHUH  WIIH

JTFOOBIX JAPYIHX JOKYMEHTaX, KOTOpPhIE KacaroTCs
WIKN MOryT KocHyThcs IIpenmera 3amora, u
BPYYEHBl  3aJOrofaTeii0  YIOJIHOMOYEHHBIM
rOCyJapCTBEHHBIM OpPIaHOM, YUPEKJICHHEM HIIH
KaKoW-1100 TpeTheil CTOPOHOM;

2.2.6 3aperucTpupoBarthb IpaBo 3ajora
3anoroaepkarens B COOTBETCTBYIOIIEM
PETUCTPHUPYIOLIEM TOCYJIapCTBEHHOM OpraHe B
TedeHue 15 (mATHaguaTH) KaJleHJapHBIX THEH co
JTHS nonydyenuss [Ipenmera  3amora B
COOCTBEHHOCTb.

2.2.7 HecTH BCe pacxoJbl IO 3aKIIOYEHHUIO U
opopmiernro JloroBopa W TOCYHZapCTBEHHOM
perucTpaiuy npasa 3ajiora;

2.2.8 3a0maroBpeMeHHO MHUCHBMEHHO COOO0IIATh
3ajorofepKaTeso O MPEACTOAIECH JIMKBUAAIUH,
peopraHu3alyy, THOM U3MEHEHUH IOPUINIECKOTO

cTaryca;
2.2.9 1o epBOMY TpeOOBaHUIO
3anoroaepkarens JOITyCKAaTh ero

2.1.4. if the Pledged Property was lost and / or
damaged and / or its ownership is terminated
on the basis established by legislative acts,
Pledger is entitled with the consent of Pledgee,
within 30 calendar days from the moment of
actual death and / or damage or termination of
the right of ownership of Pledger on the
Pledged Property, to restore or replace the
Pledged Property with another of equal value,
liquidity and not encumbered property.

2.2. Pledger is obliged to:

2.2.1 not to alienate by any means or
otherwise dispose of the Pledged Property
without the prior written consent of Pledgee;

2.2.2 to use the Pledged Property only in
accordance with its intended purpose;

2.2.3 to take all measures necessary for the
proper storage of the Pledged Property,
including its overhaul and repair;

2.2.4 to notify immediately Pledgee about
the threat of loss or damage to the Pledged
Property in written form;

2.2.5 to notify immediately Pledgee about
any disposal, instruction, formal written
request, authorization, notification or any other
documents that relate or may relate to the
Pledged Property and be provided to Pledger
by the authorized state body, agency or any
third party;

2.2.6  to register a right of Pledgee to hold
the Pledge in accordance with state registration
authority within 15 (fifteen) calendar days from
the date of receipt of the Pledged Property in
the ownership;

2.2.7 to pay all costs of the conclusion and
execution of the Pledge Agreement and the
state registration of right of Pledge;

2.2.8 to provide early written informative
notification to Pledgee about the upcoming
liquidation, reorganization or another change of
legal status;

2.2.9 to allow representatives of Pledgee to
visit the warehouse, production, office and
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npeacTaBuTeNei B CKJIaJICKHeE,
IMPOU3BOACTBCHHBIC, CHy)Ke6HbIe u HUHBIC
NIOMEIIEHUsI B LEISIX IPOBEPKU COXPAHHOCTH
IIpenmera 3amora, a Takke IPEACTABIATH

[Ipeamer 3anora asst IPOBEPKU;
2.2.10 B Teuenue 5 (MATH) KaJCHIAPHBIX JHEH C

JaThbI perucTpanuun Z[OFOBOpa 3ajiora B
YIIOJIHOMOYCHHOM opraHe n nepecaaTrb
3anoroz[ep>KaTemo OpUTHHAJIbL BCECX

NPaBOYCTAHABIMBAIOIINX U MHBIX JOKYMEHTOB Ha
[Ipenmer 3anora, ykazansusie B /Jorosope;

2.2.11 mo TpeboBaHuiO 3amorojepkareis, B
Cllyya€  CHIDKEHHS  OIIGHOYHOW  CTOMMOCTHU
[Tpeamera 3ayiora, MpenOCTaBUTh JTOTIOJTHUTEILHO
B 3aJI0T JIUKBUIHOE, HE OOpPEMEHEHHOE IpaBaMU
TPEThUX JIUI UMYIIIECTBO;

2.2.12 obecrnieunBaTh TOJTHOCTHIO 32 CBOW CYET
noctyn k Ilpemmery 3aiora Npu TpPOBEICHUH
IUIAHOBOTO ~ MOHHMTOpPHHTA  3aJlorojepiKareieM
BKJTIOYAS: TPaHCIOPTHBIC pacxojibl
npencraBuTenield  3anoroaepxkarens (0T oduca
3anmoromepkarenss K OOBEKTy U 0OpaTHO),
CYTOYHBIE PACXOIbl M PACXOJbl HA MPOKUBAHHE
npencraButeneil 3anoroaepxkarens (mpu 0OIUX
3arparax BpeMeHH Ha mpoBepky lIpeamera 3amora
0oJiee BOCbMH 4acoB);

2.2.12 cBOEBPEMEHHO W HAJIEKAIIMM 00pa3oM
UCTIOJIHATh UHbIE 00s513aHHOCTH,
PeIyCMOTPEHHBIC JoroBopom u
3akoHoJ1aTenbCTBOM PecnyOnuku KazaxcraH.

2.3. 3asorosep:xareiab UMEET IPaBo:

2.3.1. TpebGoBarh OT 3ajorogarenss NPUHATHS
Mep, HEOOXOIWMBIX H  JIOCTaTOYHBIX  JUIA
coxpanenus [Ipenmera 3anora;

2.3.2. TpeboBarh OT JMHOOOTO JIMIA (B TOM YHCIIE
U oT 3ajorojareis) IMpeKpalleHus Ir00ro
nocsirarenbetBa Ha [lpemmer 3amora, KoTopoe

MOXKET TPUBECTH K €ro yrpare WId
TTOBPEKICHHIO;
2.3.3. TpebGoBaTh oT 3anoromarens

IpEeJICTaBICHUS U Nepeiadn 3ai0roJepKaTelito Ha
XpaHEHue NOJJTMHHUKOB
[IPaBOYCTAHABIMBAIOIINX (U HMHBIX) JOKYMEHTOB,
kacaromuxcs IIpenmera 3amora, 3anpamnBaeMbIX
3anmoronep)kareneM, Ha BeChb CpOK JEWCTBUSA
Horosopa;

2.3.4. B moboe Bpems TMPOBEPITh HAIWYHE,
COXPAaHHOCTb, pPa3MeEp, COCTOSHUE U YCIOBHUS
skcryartanuu  llpenqmera 3amora, mpu  3TOM
3anorogarens 00s3aH OKa3bIBaTh €My B 3TOM
BCECTOPOHHEE COZICHCTBHE. B ciydae
HEBBINOIHEHMS 3aJI0r0AaTeIeM JaHHOTO YCJIOBUS
3ajorozep:karesb ~ BOpaBe  MOTpeOOBaTb  OT

other premises in order to verify the safety of
the Pledged Property as well as to provide
testing of the Pledged Property under request
of Pledgee;

2.2.10 to provide Pledgee with all original and
other documents on the Pledged Property
specified in the Pledge Agreement within 5
(five) calendar days from the effective date of
the Pledge Agreement;

2.2.11 in case of reduction of valuation value
of the Pledged Property, to provide liquid and
unencumbered property free of rights of third
parties at the request of Pledgee;

2.2.11 to provide access to the Pledged
Property fully at own expense during routine
monitoring by Pledgee including: travel costs
of representatives of Pledgee (from the office
of Pledgee to the object and back), per diem
expenses and accommodation costs of
representatives of Pledgee (at total time of
testing of the Pledged Property more than
eight hours);

2.2.14 timely and properly perform other
duties provided by the Pledge Agreement and
the legislation of the Republic of Kazakhstan.

2.3. Pledgee has the right to:

2.3.1. to require Pledger to take necessary and
sufficient measures for the preservation of the
Pledged Property;

2.3.2. to require any person (including
Pledger) on termination of any encroachment
on the Pledged Property, which can lead to its
loss or damage;

2.3.3. to require Pledger to submit and
transfer to Pledgee the original ownership (and
other) documents relating to the Pledged
Property, requested by Pledgee for storage, for
the entire term of the Pledge Agreement

2.3.4. to check the availability, safety, size,
condition and operating conditions of the
Pledged Property while Pledger is obliged to
provide Pledgee with the full cooperation at
any time. In case of default of Pledger in
fulfillment of the condition, Pledgee may
require Pledger for early performance of its
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3anmoronarenst JOCPOYHOTO HCIOJHEHUS CBOUX
obs3arenscTB 1o KoHTpakTty, a ecmu ero
TpeboBaHue HE OyAET yIOBIETBOPEHO — 0OpaTUTh
B3bICKaHue Ha [Ipenmer 3anora;

2.3.5. TpeboBatb oT 3anoroxarens
HEME/JICHHOTO JOCPOYHOTO HCIOJHEHHS CBOUX
o0s3arenbeTB M0 KoHTpakTy mim motpedoBaTh OT
3anoronarens 3ameHsl [Ipeamera 3amora HHBIM
HEOOpPEeMEHEHHBIM JIMKBUIHBIM W PAaBHOLIEHHBIM

UMYIIIECTBOM B3aMEH YTPAueHHOTO,
YIIOBJIETBOPSIOUIIM TpeOOBaHUSM
3anmoronepxkarens, B  ciaydae TruOenu WiH
noBpexzaenus Ilpeamera 3amora (wim mpu

BO3HMKHOBEHUH OIACHOCTH HACTYIUICHUS TaKUX
HOCJEACTBUI), JUOO IMpHU NPEKpaLIeHUH IpaBa
coOcTBeHHOCTH 3anoroaarens Ha [Ipeamer 3anora
o OCHOBAHUSIM, YCTaHOBJICHHBIM
3akoHozarenscTBoM PecniyOnuku Kasaxcran;
2.3.6. TpeboBaTh OT 3ayorojareias JOCPOYHOTO
UCTIONHEHUsT 00s3arenbecTB 10 KOHTpakTy B
cilydae HeNpeACTaBICHUs 3anoroaarenem
3anorozep:kareito B 3aJI0T IPYroro MMYIIECTBA
B3ameH [Ipenmera  3amora (B ciyuasx,
NpeayCMOTpEeHHBIX  JloroBOpoM), B CpOK,
yKa3aHHBII B COOTBETCTBYIOIIEM TpeOOBaHUH,
HaIlpaBJICHHOM 3anorojepxareneMm
3ajoroaaTeno;

2.3.7. yIOBIETBOPUTH CBOM TpeOOBaHUS U3
CTOUMOCTH IIpenmera 3ajora nyTeM
CaMOCTOSITENIbHOM BHECYJIEOHON €ro peaau3aluu
B Cly4ae HEHCIOJNHEHMs (HEeHaJJIeXallero
WCIIOJTHEHHS) 3aliorofiaTesieM 00s3aTeNbCTB 0
KoHTpakTy w/mMinum B ciydasx, yCTaHOBJIEHHBIX

JloroBopom mocJje COTIJIaCOBaHUS c
3ajoromaresuemM;

2.3.8. TpeboBaTh oT 3ajoromarens
HEMEIJICHHOTO JIOCPOYHOTO HCIIOJTHEHUS

00s3aTenscTB M0 KOHTpakTy B ciiydae MpUHATHS
peuieHus O JHUKBUAAUMU (OaHKPOTCTBE) WM
peopranuzanuu 3anorojarens (HE3aBUCUMO OT
OCHOBAHMU JHMKBUAALMKM/ PEOPraHU3aLUM), WIN
BO3HUKHOBCHUS YIpO3kbI JJUKBU Al
(6aHkpoTCTBA), a pu HEUCIIOJHEHUH
3anmorosnareneM JaHHOrO TpeOOBaHUS B CPOK,
yKa3aHHBIH B TpeOoBaHMM 3anorojaepkarens, —
oOpatuth B3bickaHue Ha Ilpenmer 3amora. B
Cllydae peopraHM3aluu 3ajorojaress IpaBa U
o0si3aHHOCTH 10 JloroBopy mepexomsiT K €ero
MMpaBOIIPECMHHUKaAM B COOTBCTCTBHUH C
JIEHCTBYIONIMM 3aKOHOIATEIbCTBOM PecmyOnuku

obligations under the Contract, and if the
demand is not satisfied - to foreclose the
Pledged Property;

2.3.5. to require Pledger for immediate early
performance of its obligations under the
Contract or to require Pledger to replace the
Pledged Property by other unencumbered
liquid and equivalent property instead of lost,
satisfying Pledgee's requirements in the event
of loss or damage of the Pledged Property (or if
there is a risk of such consequences), or at the
termination of property rights of Pledger on the
Pledged Property on the basis established by
the legislation of the Republic of Kazakhstan;

2.3.6. to require Pledger early performance of
obligations under the Contract in case of failure
of Pledger to pledge other assets to Pledgee in
return of the Pledged Property (in the cases
provided for by the Pledge Agreement), on the
date specified in the relevant requirements,
directed from Pledgee to Pledger;

2.3.7. to meet its requirements of value of the
Pledged Property by means of independent
extrajudicial way in case of failure of Pledger
to fulfill (inadequate performance) obligations
under the Contract and / or in the cases
established by the Pledge Agreement after
mutual approval with Pledger;

2.3.8. to require Pledger on immediate early
performance of obligations under the Contract
in the event of a decision on liquidation
(bankruptcy) or reorganization of Pledger
(regardless of liquidation / reorganization of
the grounds), or a threat of liquidation
(bankruptcy), and in default of Pledger to
perform this requirement within the period
specified in the request of Pledgee - to
foreclose on the Pledged Property. In case of
reorganization of Pledger, rights and
obligations under the Pledge Agreement shall
pass to its legal successors in accordance with
the current legislation of the Republic of
Kazakhstan;
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Kazaxcran;

2.3.9. TpeboBarh OT 3ajorojaTens JOCPOYHOTO
UCTONHEHUsT oO0s3arenscTB 1o KoHTpakTy B
cilydae, eciiv IpoTHUB 3anorojaTess OyaeT NPHUHST
Kakoi-mubo  opUUUANbHBIM  aKT  OpraHamu
I‘OCYI[&pCTBCHHOfI BJIaCTH NI BBIHCCCHO
peleHre CyAa, IMOCTAHOBIIAIOLIEE IPOBEICHUE
peopranu3anyy, peadIMnTallMOHHON TPOLEeIypHl,
a ecnu TpeboBaHus 3anorojepxarens He OyayT

yIOOBJIETBOPEHBI B CPOK,  YKa3aHHBIA B
TpeboBaHuu 3ajoroaepxarens, — O0OpaTUTh
B3bIckanue Ha [Ipeamer 3amora;

2.3.10. mony4nuTh HEOOCTAWOIIYID CyMMYy U3

IpOYEro HMYyIIecTBa 3ajlorojaTeiisi B clydae,
€clli  CymMMa, BBIpyYeHHas B  pe3yJbTare
oOpamienus B3bickanus Ha Ilpenmer 3amora, He
Oyaer JOCTaTOYHOM JuId TOrameHus Bcel
3aJI0JDKEHHOCTH 3anoromarens nepen
3anoroaep:xareneM 1o Konrpaxry;

2.3.11. ucrpeboBats IIpenmer 3amora uU3 4yXoro
HE3aKOHHOTO BJIa/ICHUS;

2.3.12. umeTh Apyrue mpaBa, MPEAyCMOTPEHHBIE
JloroBopoM U 3akoHOJaTenbcTBOM PecnyOnuku
KazaxcraH.

2.4.  3amorojep:karenb 00s3aH:

2.4.1. BepHYTH 3anoroaaremnto BCE
PaBOYCTaHABINBAIOIINE JTOKYMEHTBI Ha
[Ipenmer 3anora, moxydeHHBIE OT 3aloro/aTeNs,
1oCJIe HaJUIeXkallero UCIIOIHEHUs 3ajoroaaTeaem
o0s3arenscTB 10 KoHTpakTy;

24.2.npu  ycinoBuH, ecad  3anorojarelib
UCTIOJTHAET CBOEBPEMEHHO W B TOJHOM OOBEMe
cBou oOs3arenbctBa 1o  KoHTpakty — He
OTpaHUYMBATH MPaB 3aJ0roAaTeNs Ha BIAJCHUE U
nojb3oBaHue [IpenMeToM 3anora B COOTBETCTBUU
¢ ero (yHKIIMOHAIFHBIM Ha3HAYCHHUEM.

3. OBPAIIEHUE  B3bICKAHUA
[MPEJIMET 3AJIOT'A

3.1. B ciydae HeMCIIOTHEHUS W/WIH
HEHAJUIeXKAIETO NCTIOTHEHUs 3a10T0AaTeeM
CBOUX 00s13aTenbCTB 0 KOHTpakTy, a Takxke B
ClTydasiX, yCTaHOBJICHHBIX J[0rOBOpOM H/HITH
3akoHoJIaTeNnbCTBOM PecryOnuku Kaszaxcran,
3anorojiep>kareinb BIpaBe 0OPAaTUTh B3BICKAHHE
Ha [Ipenmer 3anora Bo BHeCYy1€0HOM HITH
CyneOHOM TOPSAKE 10 YCMOTPEHHUIO
3anmorozaepkareis

3.2. 3anoromepxartenb peanmm3yer lIpeamer
3ajora BO BHECYI€OHOM IOPSAJIKE B COOTBETCTBHH
¢ TpeOOBaHMIMHU 3aKOHOJATEIhCTBAa PecnyOmuku

HA

2.3.9. to require Pledger an early performance
of obligations under the Contract in case of
adoption any official act by the public
authorities, or decisions by the court, requiring
the reorganization, rehabilitation procedure
against Pledger, and if Pledgee’s requirements
are not met within the specified period in the
requirements of Pledgee - to foreclose on the
Pledged Property;

2.3.10. to receive the remaining amount from
other properties of Pledger, if the amount
received as a result of foreclosure on the
Pledged Property will not be sufficient to repay
the entire debt to Pledgee by Pledger under the
Contract;

2.3.11.to demand the Pledged Property from
other illegal possession;
2.3.12.to have other rights provided by the
Pledge Agreement and the legislation of the
Republic of Kazakhstan.

2.4.  Pledgee shall:
2.4.1. return to Pledger all entitlement

documents of the Pledged Property received
from Pledger, after the proper performance of
obligations by Pledger under the Contract

2.4.2. in case if Pledger timely and fully
performs its obligations under the Contract -
not to restrict the rights of Pledger on
possession and use of the Pledged Property in
accordance with its functional

3. FORECLOSURE OF PLEDGED
PROPERTY
3.1. In case of failure and / or

inadequate performance of its obligations by
Pledger under the Contract, as well as in cases
established by the Pledge Agreement and / or
the legislation of the Republic of Kazakhstan,
Pledgee has the right to foreclose on the
Pledged Property in an extrajudicial or court
order at Pledgee's discretion.

3.2. Pledgee sells the Pledged Property on
extrajudicial order in accordance with the
requirements of the legislation of the Republic
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Kazaxcran. [loBepeHHOe JHII0, MPOBOISALIEE
Topru (aykuuoH) mo peanusauuu Ilpenmera
3ajora BO BHECYJEOHOM TMOpsiKe, Ha3zHadaeTcs
3aniorojiep:karenem.

3.3. 3a cuer [Ipenmera 3ajiora
3anmoromep)karenb BIIpaBe YAOBICTBOPUTH BCE
cBoM TpeboBaHus k 3anoroaarento no Konrpakry
B TIOJIHOM O00BEeMe, OmpeAeiseMoOM K Jare
(akTUYECKOro YJOBIETBOPEHUS, BKIIIOUAs CYMMY
3agokeHHOCTH 1o KoHTpakTy, HEyCTOKy, a
TaK)Ke MHBIE PACXOAbl M W3JICPKKH, MOHECCHHBIC
3anmoroznep)kareieM B CBA3M C HEUCIOJIHEHHEM
(HeHaIeXKAIIMM  UCIIOJIHEHHEM) 3ajorojaaresieM
oOs3arenscTB 10 KoOHTpakTy © mojuiexamiue
BBITJIaTE 3ajiorojaTeieM 3aJoroJiepKaTeiiio B
COOTBETCTBUHU C €r0 YCIOBHUSIMHU.

3.4. Pacxoppl, CBSI3aHHBIC C COACPNKAHWEM U
oOpaiienueM B3bickanusi Ha llpemmer 3amora, a
Tak)Ke HAJIOTH U JPYTHUe 00s13aTeIIbHBIC TUIATS)KH B
OIO/KeT, BBHIIUIAYMBACMbIE TIPU  peaTU3aINH
[Ipenmera 3amora, MOIJIEKAaT BO3MEIICHHUIO W3
cymmbl peanusanuu [Ipenmera 3amora unmu 3a
CYET MHBIX CPEJICTB U UMYIIECTBA 3aJI0OTOAaTEeNs B
Clly4ae HeIOCTaTKa CpPEeNCTB, BBIPYYEHHBIX OT
nponaxu IIpenmera 3anora.

3.5. Ilpu [10OCpOYHOM B3BICKAHUHU CYMMBI
3a/10JKEHHOCTH, YOBITKOB, MPUYMHEHHBIX
HEHUCIIOJTHEHUEM u/in HEHaJJIeXKaIlUM

HCIIOJIHEHHEM 3ajioromaTrejieM o0053aTeabCTB 10
KonTpakTy, a Takke HEyCTOWKH, UHBIX PaCXOJ0B
U W3JIEPKCK, MMOHECCHHBIX 3aJlorojiepikareieM B
CBSI3M C HEHCIIOJHEHHEM W/WINA HeHaIIeKaIluM
HCIIOJIHEHHEM 3ajiorojaTeiieM 0053aTeIbCTB 10
KOHTpakTy B COOTBETCTBHHM C €ro YCJIOBHSIMH,
3amoromepikarenb TakXKe  BIpaBe OOpaTHUTh
B3bICKaHue Ha [Ipeamer 3amora Bo BHECyIeOHOM
MOPSIIKE.

4, OTBETCTBEHHOCTH CTOPOH

41. B cirydae HEUCTIOJTHEHUS 197070171
HEHA IeXKAIIETO WCTIOTHEHUS CBOUX
oOsi3arenbcTB 1o JloroBopy, CTOpOHBI HecCyT
OTBETCTBEHHOCTh B COOTBETCTBUU c
3akoHonaTenbcTBOM PecnyOnuku Kazaxcran wu
JoroBopom.

42. B cirydae HEUCTIOJTHEHUS 197070171
HEeHaJyIexamero ucronHeHus: CTopoHaMH CBOWX
o0si3arenbeTB 10 JloroBopy, BuHOBHasi CTOpoHa
Bo3Memaer apyroid CTOpOHE BCe NMPUUYUHEHHBIE
yOBITKM B COOTBETCTBHHM C 3aKOHOAATEIbCTBOM
Pecny6onmku KazaxcraH.

43. B caywae HapymeHus Jr000ro U3
00s13aTeNBbCTB  CO CTOPOHBI 3aJlOrofaTeNs 1o

of Kazakhstan. A trustee conducting bids
(auction) on sale of the Pledged Property in
extrajudicial way is appointed by Pledgee

3.3. At expense of the Pledged Property
Pledgee is entitled to satisfy all its
requirements to Pledger under the Contract in
full scope, determined by the date of actual
satisfaction, including the amount of the
Contract of debt, the penalty, as well as any
other costs and expenses incurred by Pledgee
in connection with the failure (improper
performance) of Pledger to fulfill the
obligations under the Contract and amount of
Pledger payable to Pledgee in accordance with
its terms.

3.4. Costs associated with the maintenance
and foreclosure of the Pledged Property, as
well as taxes and other obligatory payments to
the budget paid at the sale of the Pledged
Property shall be reimbursed from the amount
of sale of the Pledged Property, or by other
means and properties of Pledger in case of lack
of the proceeds from sale of the Pledged
Property.

3.5. In case of early recovery of
outstanding amount of losses caused by the
failure and / or improper performance of
obligations by Pledger under the Contract, as
well as penalties, other costs and expenses
incurred by Pledgee in connection with the
failure and / or improper performance of
obligations by Pledger under the Contract in
accordance with its terms, Pledgee also has the
right to foreclose on the Pledged Property in an
extrajudicial way.

4. RESPONSIBILITY OF THE
PARTIES
4.1. In case of failure and / or improper

fulfillment of their obligations under the Pledge
Agreement, the Parties shall be liable in
accordance with the legislation of the Republic
of Kazakhstan and the Pledge Agreement.

4.2. In case of failure and / or improper
fulfillment by the Parties of their obligations
under the Pledge Agreement, the defaulting
Party shall compensate the other Party all the
losses caused in accordance with the legislation
of the Republic of Kazakhstan

4.3. In case of violation of any obligation
on the part of Pledger under the Pledge
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HoroBopy, 3anoroaep:kaTeiab BIOpaBe MNPUHSTH
Jr00bIe U3 CIEAYIOIMIUX Mep, KaK 10 OTJAeIbHOCTH,
TaK U B COBOKYITHOCTH:

— MPEKPATUTh BBINOJIHATD CBOU
oOs3arenscTBa 1o KoHTpakTy, eciu oHU He ObuIN
WCIIOJIHEHbl WJIM HUCIIOJIHEHbl HE B IOJHOM
o0BeEME;

- noTpedoBaTh oT
JIOCPOYHOTO  HCIIOJIHEHUS
Konrpakry;

- oOpatuth B3bickanue Ha [Ipeamer 3amora
110 HAaCTYIUICHHS CPOKOB WCIIOJTHEHUS
oOecnieueHHbIx [Ipeamerom 3anora 00s3aTenbCTB;
4.4, Tlpu coBepmeHun caenku c¢ I[Ipemmerom
3aji0ra, He COrJacOBaHHOM ¢ 3ajiorojaepikaresiem,
aub0 mpu HW3MEHEHHHM IEJIEeBOr0 Ha3HAUYCHUS
uMylIlecTBa, sisomerocs I[Ipenmerom 3aiora,
3anorojgareinb 00s13aH o TpeOOBaHUIO
3anoronepkarenss 3aMeHUTh [lpeamer 3anora

3ajgoromgarens
00s3aTENBCTB 1O

UHBIM  BBICOKOJIMKBHJIHBIM ¥  PAaBHOIICHHBIM
HMYHICCTBOM, JCHbI'aMU n OECHHOCTAMU,
YIIOBJICTBOPSIOIIMMU TpeOOBaHUsM
anorogepxkarensa. Ilpu stom  3anmoromarens
BBIINIAYMBAET  3anorojepxarento mTpadp B

pasmepe 5% (TATH) TPOLEHTOB OT OIEHOYHOU
ctoumoctu Ilpenmera 3amora, ompeneneHHON
Croponamu o [lorosopy.

4.6. B cimyuae HEBBINOJIHEHHUs 3ajorojaTeiem
ycioBuil JloroBopa, Kacaromuxcsi pacropsiKeHus

[lpenmerom  3amora, 3anorojarenb  00s3aH
BO3MECTUTh  JIIOOOW  ymiepd, NpUYMHEHHBIN
3anoroep:karento, Ipu 3TOM 3aloroaepkarelib
BIIpaBe noTpedoBaTh oT 3anoronarens
JIOCPOYHOTO  MCIIOJIHEHHS  0043aTelnbCcTB IO
Kontpaxkry.

4.7. Boiulata mTpagoB U BO3MEILEHHE

yOBITKOB U PACX0JI0B HE OCBOOOXKAAET BUHOBHYIO
CropoHy  OT  BBINOJHEHUS  HAPYIIEHHOTO
00s3aTeNnbCTRA.

5. JIOTIOJIHUTEJIBHBIE YCIJIOBUA

5.1. Bce wu3MeHeHHs W/WUIW JIOMOJHEHHS K
JloroBopy JeiCTBUTENBHBI TOJBKO B TOM Clly4ae,
€CJIi OHM COBEpUIEHbl B MHCbMEHHOH (opme,
HO/IITHCAHBI YIIOJIHOMOYEHHBIMU
npenctaBuTesnsMu CTOPOH U 3aperucTpUpPOBaHbI B
cllyyasix, IpeayCMOTPEHHBIX 3aKOHOAATEIbCTBOM
PecniyOnuku Kazaxcran.

5.2. OOHOCTOPOHHMH OTKa3 OT HCIOJHEHHS
JloroBopa ¥ OJHOCTOpPOHHEE  H3MEHEHHUE,
JIOTIOJTHEHUE W/MIM pacTtopxkeHue JloroBopa He
JIOTTYCKaeTCsl.

5.3. Puck Clly4aiiHOI rubenu U
noBpexxaenust (yrpatel) Ilpenmera 3amora HeceT

Agreement, Pledgee has the right to take any of
the following measures, either individually or
in aggregate:

— to stop fulfilling own obligations under
the Contract, if they have not been fulfilled or
not fulfilled in full manner.

— to require Pledger early performance of
obligations under the Contract;

— to foreclose on the Pledged Property
before the date of execution of the Pledged
Property;

4.5. During a deal with the Pledged
Property which is not agreed with Pledgee, or a
change of purpose of the property that is the
Pledged Property, Pledger must replace the
Pledged Property at the request of Pledgee and
other highly liquid property of equal value,
money and values, to satisfy the requirements
Pledgee. Wherein Pledger pays Pledgee a fine
in the amount of 5% (five) percent of the
valuation value of the Pledged Property,
defined by the Parties in the Pledge Agreement

4.6. In case of failure of Pledger to fulfill
the terms of the Pledge Agreement regarding
the management of the Pledged Property,
Pledger is obliged to repair any damage caused
to Pledgee, wherein Pledgee has the right to
demand early performance of obligations by
Pledger under the Contract.

4.7. The payment of fines and
compensation for damages and costs does not
release the guilty Party from fulfillment of the
breached obligation.

5. ADDITIONAL TERMS

5.1. All changes and / or additions to the
Pledge Agreement are valid only if made in
written form and signed by authorized
representatives of the Parties and registered in
cases provided by the legislation of the
Republic of Kazakhstan.

5.2. Unilateral termination of the Pledge
Agreement and unilateral change, addition and
/ or termination of the Pledge Agreement is not
allowed.

5.3. The risk of accidental loss or damage
(loss) of the Pledged Property shall be fully
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3aorozareiis B IIOJIHOM O0OBEME.

5.4. Hacrosmmum 3anoroparenb TrapaHTUDPYET,
4yTO 3aKiaabiBaeMbli  um  IIpeamer 3anora
NPUHAUICKAT €My Ha TIpaBe COOCTBEHHOCTHU
CBO0OOJIEH OT mpaB (TpeOOBaHMIT) TPETHHX JIUII, HE
nepeaH B 3aJI0T, HE HAXOAUTCA IO/l apecTOM, HE
OTUYXKJCH KaKHUM-THOO MHBIM 00pa3oM TPEeTbUM
aunaM, a Takke He OylnerT MpUIUYEeCKH U
dakTuyecku oOpEeMEHEH B TEUEHHE BCEro CpoKa
JICUCTBUSA HoroBopa (3a HCKJIIOUYCHHEM
oOpeMeHeHU, HajllaraéMbIX B COOTBETCTBUH C
JloroBopoM) U Ha HEro JI0MycKaeTcs oOpaleHue
B3bICKaHUsA. Takxke 3ajorogareiib HACTOSIIUM
rapaHTUpyeT U 3aBepseT, YTO MM IIOJIy4Y€HBI BCE
0oI0OpeHMs, peIICHHs, COTJacus | TPOYHe
pa3pelieHusi, HeoOXOIUMbIE B COOTBETCTBUU C
3aKOHOAATeNLCTBOM PecnyOnmmku Kazaxcran wu
yUpEAUTEIbHBIMUA TOKYMEHTaMU 3ajioroiaTeis Ha
3aKJII0YEHHE W ucnojHeHue JloroBopa, a nuIo,

nojnuceiBaromee Jloropop — HeoOXomuMbIE |
JIOCTATOYHBIC TTOJITHOMOYHSI.

5.5. Tlocnenyromuit 3aJ10T (mepe3aiior)
[Ipenmera 3anora 3ampenieH.

5.6. 3amoromatenr He BIOpaBe yCTyHaTh,
nepeaBaTh CBOM TpaBa 1o J[oroBopy TpeTbuM
JIMIIAM.

5.7. B cmywae, ecnu 1mocie 3aKIIOUYCHHS
HacTosamero  JloroBopa,  3aKOHOAATEIHCTBOM

PecniyOonmuku Kazaxcran OyayT —ycCTaHOBIIEHBI
npaBuiia (MOJOKEHU), YXYALAOIINE OJ0KEHHUE
3anorozep:karens, yciaoBHs JloroBopa IOIKHBEI

OBITH N3MEHEHEI o TpeOOBaHUIO
3anorojiepkarTersi.
5.8. CropoHBI COTNAaCHIMCh U TMPU3HAIOT, UYTO

ycioBusi  (hopc-Maxkopa, KOH(PHUACHIIMAIBHOCTH,
MPUMEHUMOTO MPaBa U NOJACYAHOCTU pa3pelIeHUs
CIIOPOB, MPETYCMOTPEHHBIE Kontpakrowm,
pacupoCTpaHsIOTCS Ha OTHOILIEHUS CTOPOH 10
HoroBopy B momHOM oOBeMe, 0e3 Kakux-Iudo
OTPaHUYECHUN U UCKITIOUCHUH.

6. CPOK JIEVICTBUS JOTOBOPA

6.1. JloroBop BCTymaer B CHJIy CO JHS €ro
IIoAIINCaHusA CTOpOHaMI/I u I[CﬁCTByeT 0 ITOJIHOTO
BBIMTOJIHEHUS 3alIOrOJaTelIEM BCEX 00A3aTEILCTB
no Konrpaxry.

6.2. IlpaBo 3amora 3amoronepkaTtenss Ha
[lpenmer 3amora BO3HMKaeT C  MOMEHTa
BCTyruieHus: JloroBopa B CHIIly M TOJUICKHT
TOCY/IapCTBEHHOW PETHCTPAIINH B YCTAHOBICHHOM

carried by Pledger

5.4. Hereby Pledger ensures that the
Pledged Property belongs to him by right of
ownership is free of rights (claims) to third
parties, is not pledged to him, not under arrest,
not alienated in any other way to third parties,
and will not be legally and factually burdened
throughout the term of the Pledge Agreement
(with the exception of charges imposed in
accordance with the Pledge Agreement) and it
is allowed to be foreclosed. Pledger also hereby
warrants and represents that it has received the
approval of all decisions, consents and other
permits required under the laws of the Republic
of Kazakhstan and the founding documents of
Pledger at the conclusion and execution of the
Pledge Agreement, and the person who signs
the Pledge Agreement has the necessary and
sufficient powers.

5.5. A subsequent pledge (surcharge) of
the Pledged Property is prohibited.

5.6. Pledger shall not assign, transfer its
Pledge Agreement rights to third parties

5.7. If after the signing this Pledge
Agreement, the legislation of the Republic of
Kazakhstan sets the rules (regulations),
worsening the situation of Pledgee, the terms of
the Pledge Agreement should be changed in
accordance with the request of Pledgee

5.8. The Parties agree and acknowledge
that the conditions of force majeure,
confidentiality, applicable law and the
jurisdiction of the settlement disputes
stipulated by the Contract shall fully apply to
relations of the Parties under the Pledge
Agreement without any restrictions and
exceptions.

6. TERM OF THE AGREEMENT

6.1. The Pledge Agreement shall come
into force on the day of signing and shall be
valid until the full execution of the obligations
by Pledger under the Contract.

6.2. The right of Pledgee on the Pledged
Property arises after the Pledge Agreement
comes into force and shall be subject to state
registration in the way provided by the
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3aKkoHo/areascTBOM  PecnyOomuku  Kazaxcran
MOpsIZIKE.
6.3. 3amor mpekpamaeTcs IO OCHOBAHUSM,

PEeTYyCMOTPEHHBIM
PecnyOoimuku Kazaxcras.

7. 3AKIIIOUYUTEJIBHBIE TTOJIOXXEHUA
7.1. Bo Bcem mHOM, HE TIPETyCMOTPEHHOM
JoroBopom, Croponsl PYKOBOJICTBYIOTCS
3aKoHOJaTeIbcTBOM PecryOnmku Kazaxcras.

3aKOHOJaTCIIbCTBOM

7.2.  JloroBop sIBISETCS HEOTHEMIIEMOM YaCThIO
KonTtpakxra.

7.3.  JloroBop cocraBieH Ha 11 mucrax B Tpex
9K3eMIUIIpax, KaXIbli U3 KOTOPBIX HMEeT
OJIMHAKOBYIO IOPUIUYECKYIO CHILYy, IO OJHOMY
IK3eMIULIpY — Uil Kaxaod wu3 CTopoH H
PErUCTPUPYIOIIETO OpraHa.

legislation of the Republic of Kazakhstan.

6.3. The pledge is terminated on the
grounds stipulated by the legislation of the
Republic of Kazakhstan.

7. CONCLUSION

7.1. In all other issues, not stipulated by
the Pledge Agreement, the Parties shall be
guided by the legislation of the Republic of
Kazakhstan.

7.2. The Pledge Agreement is an integral
part of the Contract.

7.3. The Pledge Agreement consists of
11 sheets in three copies, each having equal
legal force, one copy for each of the Parties and
the registering authority

8 IOPUINYECKME AJIPECA U
BAHKOBCKHWE PEKBU3HTEI
CTOPOH

3AJIOT'OJATEJIb
AO «lly6apxous IIpemumym»
CuéT nosryyaresis:

Shybarkol Premium JSC
KZ766010191000288411

Beneficiary Bank:

Halyk Bank Kazakhstan

97 Rozybakiev str., 050046 Almaty Kazakhstan
SWIFT BIC: HSBKKZKX
Koppecnonaenrckmii cuer: 100 9472176 1000
bank KoppecnoHIenT:

DEUTSCHE BANK AG

FRANKFURT AM MAIN

DE

SWIFT BIC: DEUTDEFFXXX

I'py3onoanyuaren:

AO «Iy6apkons [Ipemuym»

HOpunnueckwnii u paxtuyeckuii aapec: PK, 100000,
Kaparannunckas obnacts, r. Kaparanna, paiion
uM. Kaszeibex 6u, mpocnekt byxap XKeipay,

8 LEGAL ADDRESS AND BANK
DETAILS OF THE PARTIES

PLEDGER
Shybarkol Premium JSC
Bank account of the Buer :

Shybarkol Premium JSC
KZ766010191000288411

Beneficiary Bank:

Halyk Bank Kazakhstan

97 Rozybakiev str., 050046 Almaty Kazakhstan
SWIFT BIC: HSBKKZKX

Correspondent account: 100 9472176 1000
Correspondent Bank:

DEUTSCHE BANK AG

FRANKFURT AM MAIN

DE

SWIFT BIC: DEUTDEFFXXX

The consignee:

Shybarkol Premium JSC

Republic of Kazahhkstan, 100000, Karaganda
Region, city of Karaganda , Kasbik Bl, Buchar
Schiray road, house 49/6
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ctpoenue 49/6 PLEDGEE
Liebherr-Export AG
General Guisanstr. 14

3AJIOTOJEP/KATEJIb CH 5415 NUSSBAUMEN AG
JIubxepp-Oxcnopt Al Switzerland
I'enepan-I'toccanmrpacce 14
CH 5415 Hyccbaymen AT’ Commerzbank AG
[Beinapus Konstanz,Germany

Account No.
Commerzbank AG Swift-Koqg COBADEFF690
Koncrann, ['epmanus IBAN DE 726904 0045 02 7795 7700
Cuert No. 277 957 700
Swift-Kox COBADEFF690 contact details:
IBAN DE 726904 0045 02 7795 7700 Tel .: +41 56 296 1236

Mob. phone: 41 79 129 0507,
Konmaxmmuule dannvie: E-mail: lex@liebherr.com

Ten.: +41 56 296 1236
Mo6. Ten: +41 79 129 0507
E-mail: lex@liebherr.com

LOCAL DEALER, SERVICE PROVIDER

MECTHBIN JANJIEP. CEPBUCHOE |IPC - Machines
CJIY/KXBE
contact details:
IPC - Machines Tel.: +7 727 228 22 22
Mo6. ten: +7 777 078 09 54, IlaBen
Koumaxmuvwie dannvie: Panubypunckuit
Ten.: +7 727 228 22 22 E-mail: r.pavel@ipc-machines.com
Mo6. ten: +7 777 078 09 54, Ilasen
Panubypunckuit

E-mail: r.pavel@ipc-machines.com

MNoAIUCHU CTOPOH SIGNATURES OF PARTIES

3AJIOTOJIEPJKATEJIb (PLEDGEE)

3AJIOI'OJATEJIb (PLEDGER)

IlepBbIii 3aMeCTHTEIb T€HEPAJIBLHOI0 JUPEKTOPA JlonTkoBckuii A.H.
First deputy director Lontkovksi A.N.
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